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22 Mbps Wireless PCI Adapter Installation 



Package Contents: 

• 22 Mbps Wireless PCI Adapter 

• Quick Installation Guide 

• one (1) detachable antenna 

• Installation CD-ROM 

Note: You can also refer to the User Guide on the included Installation CD-ROM for more 
detailed information. For the most updated information, visit: 
http://www.usr.com/support 

Prepare for installation 

Note: Your product number is 2216. It is very important that you have your serial number 
written down before you install the 22 Mbps Wireless PCI Adapter. You can find your serial 
number on the label of the 22 Mbps Wireless PCI Adapter and on the side of the package. 
If you ever need to contact our Technical Support department, you will need this number to 
receive assistance. 

Note: Be sure to find out what letter your CD-ROM drive uses before you begin installing 
your new product. You will need to know this to properly install your software. 

Note: During the Installation procedure, you may be prompted for your Windows 
Operating System CD-ROM. Make sure you have that available in case you need it. 



Step 1. Install your software and drivers* 

Turn on your computer. Insert the Installation CD into your CD-ROM drive. 




Note: If the Choose Setup Language window appears, select your preferred language and 
click OK. If your CD-ROM does not automatically launch, click Windows Start, Run, type 
D:\setup (or the appropriate letter of your CD-ROM drive), and click OK. 

Read the License Agreement and click Yes to accept the terms. If you do not accept the terms of 
the agreement, click No and the software installation will be terminated. 

Note: You will need to install this Installation CD-ROM on all the PCs you plan to wirelessly 
network together. 









Click Software and then click Install Wireless Card Utility and Drivers. Follow the on-screen 
instructions. When you are prompted to reboot your computer, select No, I will restart my 
computer later and click Finish. Close the Installation CD Graphic User Interface (GUI). When your 
desktop returns, shut down your computer. 

*A "Digital Signature Not Found" screen may appear during your driver installation. Click Yes. Windows will verify that your 
network device is properly installed. 

Step 2. Install the 22 Mbps Wireless PCI Adapter* 

Make sure your computer is turned off. Remove the computer's cover. With the computer turned 
off, locate an available PCI slot and remove the slot cover screw or clip. Remove the slot cover and 
insert the PCI Adapter. PCI slots are typically white plastic lined with metal and are 3.5 inches 
long. Secure the PCI Adapter with the previously removed screw or clip. Replace the computer's 
cover and turn on your computer. 




Note: It can be tricky getting the PCI Adapter into the PCI slot. You may need to remove the 
tj=n antenna in order to place the PCI Adapter into the PCI slot. Use firm pressure to seat the 
> I PCI Adapter properly. If you experience any problems inserting the PCI Adapter, try 
inserting it in a different PCI slot. 

Note: If you are prompted at any time for your Windows Operating System CD-ROM, 
VT=] remove the U.S. Robotics Installation CD-ROM and insert your Windows CD-ROM into the 
2_| CD-ROM drive. When all of the files are copied, remove the Windows CD-ROM, and reinsert 
the U.S. Robotics Installation CD-ROM. 

Step 3. Configure the basic connection settings 

Congratulations! You have finished installing your hardware and your software! The 22 Mbps 
Wireless PCI Adapter is set to Auto Detect mode by default, which allows it to scan for and 
connect to an existing wireless network or other wireless networking products in the area. 

You should now see a small icon for the Configuration Utility in 
the system tray by your clock. The Configuration Utility is used 
to change or verify the configuration information that relates to 
your 22 Mbps Wireless PCI Adapter. The Configuration Utility 
icon will be colored to indicate the status of your wireless 
network: red for disconnected, yellow for connected with poor 
quality, and green for connected with good quality. 
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You must now configure each computer that has a 22 Mbps Wireless PCI Adapter in order to share 
Internet connectivity, files, and a printer. Double-click the utility icon to launch the Configuration 
Utility. Refer to the "22 Mbps Wireless Configuration Utilities" section in the User Guide on the 
Installation CD-ROM for detailed configuration information. 



U.S. Robotics Wireless Configuration Utility 
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802.11b ad hoc mode is used for peer-to-peer network configurations. Infrastructure mode is 
used to add a Wireless Access Point to the wireless network configuration for extended range and 
increased number of computers that can join the network. Auto Detect mode allows the 
Configuration Utility to search for a wireless network and automatically connect to it. Each 
wireless product in the wireless network must have the same mode selected within the 
Configuration Utility. The 22 Mbps Wireless PCI Adapters are set to Auto Detect by default. 




Register your product 



At the Installation CD-ROM interface, click the Support link. Follow the on-screen instruc- 
tions to register your modem and to view the warranty information. If the Installation CD- 
ROM interface does not run automatically, click Windows Start and then click Run. In the 
"Run" dialog box, type D:\setup.exe. If your CD-ROM drive uses a different letter, type that 
letter in place of "D." 

Or register your product online at http://www.usr.com/productreg 
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Advanced Options 



Enabling File and Print Sharing 

To enable file and print sharing over the wireless network, perform the following steps on the 
computers with a 22 Mbps Wireless PCI Adapter installed. 

Windows 98 and Me Users: Click Windows Start, Settings, and then Control Panel. Double-click 
Network and then click the File and Print Sharing button. Select both boxes in the File and Print 
Sharing window and then click OK. File and print sharing is now enabled. 

fc[=] Note: If your computer is connected directly to the Internet, there is a security risk if you 



are not using a firewall program or some form of hardware firewall. 

Windows 2000 and XP Users: File and print sharing are automatically enabled in Windows 2000 
and Windows XP in Adminstrator mode. 

Enabling Internet Sharing 

To enable Internet sharing over the wireless network, perform the following steps on each 
machine that has a 22 Mbps Wireless PC Card or PCI Adapter installed. 

Windows 98 Users: Click Windows Start, Settings, and then Control Panel. Double-click Add/ 
Remove Programs and then click the Windows Setup tab. Select Internet Tools and then click 
Details. Select Internet Connection Sharing and click OK. Click Apply, and the Internet 
Connection Sharing Wizard will launch. Click Next, select the 22 Mbps Wireless PC Card or PCI 
Adapter to connect to the Internet, and click Next. Click Next to create a Client Configuration Disk, 
insert a blank disk into the 3.5-inch disk drive, and click OK. This disk will be used to configure 
Internet sharing in Windows 98. Click Finish to complete the configuration of Internet sharing. 
You will then need to restart your computer. 

Windows 2000 and XP Users: There must be two network adapters or one network adapter and 
one modem installed in order to use Internet sharing. Click Windows Start, Settings, and then 
Network and Dial-up Connections. Right-click the LAN connection used to connect to the Internet 
and click Properties. Click the Sharing tab. Click the box in this window to enable Internet sharing 
and click Apply. Right-click the LAN connection in the list and click Properties. Select Internet 
Protocol and click Properties. Click the DNS tab, write down the DNS address that is listed, and 
return to the Networking and Dial-up Connections window. Right-click the wireless adapter in the 
list and click Properties. Select Internet Protocol and click Properties. Click the DNS tab and 
enter the same DNS address as the one listed under the LAN connection. 

Windows Me Users: Click Windows Start, Settings, and then Control Panel. Double-click Add/ 
Remove Programs and then click the Windows Setup tab. Select Communications and then click 
Details. Select Internet Connection Sharing and click OK. Click Apply and the Home Networking 
Wizard will launch. Click Next and then select Yes this computer uses the following. Select the 
direct connection to the Internet from the drop-down menu and click Next. When prompted, 
create a Home Networking Setup disk to be used for the configuration of Internet sharing in 
Windows 98, and Me. After you have created the disk, click Next. Click Finish to complete the 
configuration of Home Networking. You will then need to restart your computer. 





Troubleshooting 



My computer does not recognise the 22 Mbps Wireless PCI Adapter. 

Possible Solution: 

•The 22 Mbps Wireless PCI Adapter may not be fully inserted into the PCI slot. You can also try 
installing the 22 Mbps Wireless PCI Adapter into a different PCI slot. 

•Your PCI slot may not be configured correctly. To configure your PCI slot, contact your computer 
manufacturer. 

I am unable to communicate with an Access Point or Wireless Router. 

Possible Solution: 

Be sure that each 22 Mbps Wireless PCI Adapter that you want to connect to the wireless network 
is set to Infrastructure mode within the Configuration Utility. If your 22 Mbps Wireless PCI 
Adapters are not set to Infrastructure mode, they will not be able to communicate with an Access 
Point or Wireless Adapter. 

Possible Solution: 

Ensure that the Access Point Configuration Utility is installed for your 22 Mbps Wireless Access 
Point and that the Configuration Utility is installed and functioning for your 22 Mbps Wireless PCI 
Adapters. 

Possible Solution: 

Ensure that you are contacting the correct 22 Mbps Wireless Access Point by verifying the MAC 
address. 

Possible Solution: 

Ensure that the correct password and encryption option are being used. If you changed the 
settings in the configuration of the 22 Mbps Wireless Access Point, you must also change the 
settings of every 22 Mbps Wireless PCI Adapter attached to this network. The settings of the 22 
Mbps Wireless PCI Adapters must match the new settings of the 22 Mbps Wireless Access Point. If 
you are still experiencing difficulties, reset all of your Wireless Access Points and wireless 
network adapters to the default settings and try again. 

Possible Solution: 

Ensure that you can connect to the Wireless Access Point and that the BSSID shows the MAC 
address of the Wireless Access Point you want to communicate with. 

Possible Solution: 

If you are not using a U.S. Robotics Wireless Access Point, ensure that you can connect to the 
Access Point and that the preamble mode is set to Long. 

I received a message that my computer shares a name with another 
computer on the wireless network. 

Possible Solution: 

Each computer on the wireless network must have a different name. Refer to your computer's 
documentation to see how to change the name of your computer. 
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I am unable to establish a wireless connection with my 22 Mbps Wireless 
PCI Adapter. 

Possible Solution: 

Verify that the 22 Mbps Wireless PCI Adapter is properly installed. Make sure that the antenna of 
the 22 Mbps Wireless PCI Adapter is firmly connected to the antenna port of the PCI Adapter. If 
you continue to experience problems, uninstall the 22 Mbps Wireless PCI Adapter and repeat the 
installation procedure. 

Possible Solution: 

If you are attempting a peer-to-peer connection, verify that each wireless adapter is set to 802.11 
ad hoc mode. If you are using a Wireless Access Point, verify that each wireless adapter is set to 
Infrastructure mode. 

My 22 Mbps Wireless PCI Adapter does not see my Wireless Access Point in 
the list when I scan for it. 

Possible Solution: 

If you create a wireless connection with the 22 Mbps Wireless PCI Adapter but are experiencing 
poor link quality, check the positioning of the 22 Mbps Wireless PCI Adapter. Long distances, 
multiple floors, or steel or concrete walls can diminish the link quality. If possible, reposition the 
22 Mbps Wireless PCI Adapter to reduce the effect of any of these obstacles. In addition, check 
any physical connections between the Wireless Access Point and your modem, router, hub, LAN, 
or switch. 

I accidentally clicked Cancel during the software installation procedure for 
the 22 Mbps Wireless PCI Adapter. 

Possible Solution: 

Remove and reinsert the Installation CD-ROM into your CD-ROM drive. Repeat the software 
installation procedure. 

The software installation procedure did not begin when I inserted the 
Installation CD-ROM. 

Possible Solution: 

Some programs may keep the autolaunch feature of the Installation CD-ROM from beginning. 
Close any open applications and reinsert the Installation CD-ROM. If the Installation CD-ROM 
interface does not run automatically, click Windows Start and then click Run. In the "Run" dialog 
box, type D:\setup.exe. If your CD-ROM drive uses a different letter, type that letter in place of 
"D." 

I received a message that my 22 Mbps Wireless Access Point or my 
computer shares an IP address with another computer on the wireless 
network. 

Possible Solution: 

Each computer and 22 Mbps Wireless Access Point on the wireless network must have a different 
IP address. Refer to your computer's documentation to see how to change the IP address on your 
computer. 
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The 22 Mbps Wireless PCI Adapter cannot communicate with other 
computers linked via Ethernet in the Infrastructure configuration. 

Possible Solution: 

•Ensure that each computer in the wireless network is powered on. 

•Ensure that each 22 Mbps Wireless PCI Adapter is configured on the same operating radio 
channel. If the IDs are different, change each 22 Mbps Wireless PCI Adapter within the LAN to the 
new radio channel. 

•Ensure TCP/IP is installed. Ensure you are a part of the same domain or workgroup. Ensure that 
you are automatically obtaining the IP address or that you have a correct IP address and subnet 
mask. Reset the Wireless Access Point and restart the computer that has a connectivity issue. 

•Ensure that you have some files available for sharing. 

For more troubleshooting information, refer to the User Guide on the Installation CD-ROM. 

Additional Support Information 

1. Go to the User Guide on the Installation CD-ROM. 

More configuration and troubleshooting information is available in the User Guide on the 
Installation CD-ROM. 

2. Go to the Support section of the U.S Robotics Web site at http://www.usr.com 

Many of the most common difficulties users experience have been addressed in the FAQ and 
Troubleshooting Web pages for your specific product. Your product number is 2216. You 
may need to know this to obtain information on the U.S. Robotics Web site. 

3. Call the U.S. Robotics Technical Support department. 

Technical questions about U.S. Robotics products can also be answered by technical sup- 
port specialists. 



Country 


Voice 


Online 


Support Hours 






United States 


(801) 401-1143 


http://www.usr.com/emailsupport 


9:00 A.M 


- 5:00 P.M., 


M- 


FCST 


Canada 


(801) 401-1143 


http://www.usr.com/emailsupport 


9:00 A.M 


- 5:00 P.M., 


M- 


FCST 


Argentina 


AT&T Direct + (877) 643-2523 


lat_modemsu| 


port@usr.com 


9:00 A.M 


-5:00 P.M. 


M 


FCST 


Brazil 


AT&T Direct + (877) 487-6253 


brazil_modemsupport@usr.com 


9:00 A.M 


-5:00 P.M. 


M 


FCST 


Mexico 


AT&T Direct + (877) 643-2523 


lat_modemsu| 


port@usr.com 


9:00 A.M 


-5:00 P.M. 


M 


FCST 


Chile 


AT&T Direct + (877) 643-2523 


lat_modemsu| 


port@usr.com 


9:00 A.M 


-5:00 P.M. 


M 


FCST 


Colombia 


AT&T Direct + (877) 643-2523 


lat_modemsu| 


port@usr.com 


9:00 A.M 


-5:00 P.M. 


M 


FCST 


Costa Rica 


AT&T Direct + (877) 643-2523 


lat_modemsu| 


port@usr.com 


9:00 A.M 


-5:00 P.M. 


M 


FCST 


Peru 


AT&T Direct + (877) 643-2523 


lat_modemsu| 


port@usr.com 


9:00 A.M 


-5:00 P.M. 


M 


FCST 


Puerto Rico 


AT&T Direct + (877) 643-2523 


lat_modemsu| 


port@usr.com 


9:00 A.M 


-5:00 P.M. 


M 


FCST 


Venezuela 


AT&T Direct + (877) 643-2523 


lat_modemsu| 


port@usr.com 


9:00 A.M 


-5:00 P.M. 


M 


FCST 


China 


10800 650 0217 


usrapsupportC 


Susr.com 


9:00A.M. 


-5:00P.M. M- 






Hong Kong 


800 908 425 


usrapsupportC 


Susr.com 


9:00A.M. 


-5:00P.M. M- 






India - Delhi 


11 6284198/99/18/19 


usrapsupportC 


Susr.com 


9:00A.M. 


-5:00P.M. M- 






India - Hyderabac 


40 6261600/01/02/03 


usrapsupportC 


Susr.com 


9:00A.M. 


-5:00P.M. M- 






India - Calcutta 


33 216 1800/01 


usrapsupportC 


Susr.com 


9:00A.M. 


-5:00P.M. M- 






India - Chennai 


448515273/74 


usrapsupportC 


Susr.com 


9:00A.M. 


-5:00P.M. M- 






India - Bombay 


228252188/93/94/95 


usrapsupportC 


Susr.com 


9:00A.M. 


-5:00P.M. M- 






India - Bangalore 


80 2380303/04 


usrapsupportC 


Susr.com 


9:00A.M. 


-5:00P.M. M- 






Indonesia 


001 803 6310011 


usrapsupportC 


Susr.com 


9:00A.M. 


-5:00P.M. M- 






Japan 


00531 63 0007 


usrapsupportC 


Susr.com 


9:00A.M. 


-5:00P.M. M- 






Korea 


00798 6310025 


usrapsupportC 


Susr.com 


9:00A.M. 


-5:00P.M. M- 






Malaysia 


1800 808514 


usrapsupportC 


Susr.com 


9:00A.M. 


-5:00P.M. M- 






Philippines 


1800 18888426 


usrapsupportC 


Susr.com 


9:00A.M. 


-5:00P.M. M- 






Singapore 


800 6363037 


sg_support@usr.com 


9:00A.M. 


-5:00P.M. M- 







7 



South Korea 

Taiwan 

Thailand 

Australia 

New Zealand 

Austria 

Belgium (Flemish) 
Belgium (French) 
Denmark 
Finland 
France 

Germany/Hungary 

Ireland 

Israel 

Italy 

Luxembourg 

Middle East/Africa 

Netherlands 

Norway 

Poland 

Portugal 

Spain 

Sweden 

Switzerland 

UK 



+351 (0)21 415 4034 
902 117 964 
+46 (0) 77 128 1020 
+0848 840 200 
0870 844 4546 



00798 6310025 
00806 31335 
001 800 631 0009 
1800 125030 
0800 449535 
07 110 900 116 
+32(0)70 233545 
+32(0)70 233546 
+45 7010 4030 
+358 98 171 0015 
082 507 0693 
01805671548 
+44 870 844 4546 
+44 870 844 4546 
848 80 9903 
+352 342 080 8318 
+44 870 844 4546 
0900 20 25 857 
+47 23 50 0097 



germany_modemsupport@usr.com 



emea_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

italy_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

spain_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

uk_modemsupport@usr.com 



germany_modemsupport@usr.com 



emea_modemsupport@usr.com 
emea_modemsupport@usr.com 
emea_modemsupport@usr.com 
emea_modemsupport@usr.com 
france_modemsupport@usr.com 



usrapsupport@usr.com 
usrapsupport@usr.com 
usrapsupport@usr.com 
usrapsupport@usr.com 
usrapsupport@usr.com 



9:ooA.M.-5:ooP.M.M-F 

9:ooA.M.-5:ooP.M.M-F 

9:ooA.M.-5:ooP.M.M-F 

9:ooA.M.-5:ooP.M.,M-F 

9:ooA.M.-5 :00P.M. ,M-F 

8:ooA.M.-6:ooP.M.,M-F 

9:ooA.M.-6:ooP.M.,M-F 

9:ooA.M.-6:ooP.M.,M-F 

9:ooA.M.-5:ooP.M.,M-F 

lo:ooA.M.-6:ooP.M.,M-F 

9:ooA.M.-6:ooP.M.,M-F 

8:ooA.M.-6:ooP.M.,M-F 

9:ooA.M.-6:ooP.M.,M-F 

9:ooA.M.~5 :30pm, M-F 

9:ooA.M.-6:ooP.M.,M-F 

9:ooA.M.-6:ooP.M.,M-F 

9:ooA.M.-6:ooP.M.,M-F 

9:ooA.M.-6:ooP.M.,M-F 

9:ooA.M.-5:ooP.M.,M-F 

8:ooA.M.-6:ooP.M.,M-F 

9:ooA.M.-5:ooP.M.,M-F 

9:ooA.M.-5:ooP.M.,M-F 

8:ooA.M.-5:ooP.M.,M-F 

8:ooA.M.-6:ooP.M.,M-F 

9:ooA.M.-5 :30P.M., M-F 



For current support contact information, go to the following web site: http://www.usr.com 

Regulatory Approvals 

FCC Declaration of Conformity 



This device complies with FCC Rules Part 15. Operation is subject to the following two conditions: 
This device may not cause harmful interference. 

This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation. 
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC 
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This 
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy. If this equipment is not installed and used in accordance with 
the manufacturer's instructions, it may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference 
by one or more of the following measures: 

• Reorient or relocate the receiving antenna. 

• Increase the separation between the equipment and receiver. 

• Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. 

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

The use of shielded cables for connection of the monitor to the graphics card is required to assure compliance with FCC 
regulations. Modifications to this unit not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's 
authority to operate this equipment. 
FCC Radiation Exposure Statement 

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This equipment should be 
installed and operated with minimum distance 20 cm between the radiator and your body. 
ULListing/CUL Listing 

This Information Technology Equipment is UL Listed and C-UL Listed and is for use with UL Listed personal computers that have 
Installation Instructions detailing user installation of card cage accessories. 
Industry Canada Statement 

This equipment complies with the Industry Canada Spectrum Management and Telecommunications policy, RSS-210, standard 
Low Power License-Exempt Radio Communication Devices. 
Operation is subject to the following two conditions: 

1. This device may cause interference. 

2. This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device. 

CE Declaration of Conformity 

We, U.S. Robotics Corporation of 935 National Parkway, Schaumburg, Illinois, 60173-5157, USA, declare under our sole 

responsibility that the U.S. Robotics 22 Mbps Wireless PCI Adapter to which this declaration relates is in conformity with the 

following standards and/or other normative documents: 

EN60950 

EN300 328 -2 

EN301 489 -1 

EN301 489 -17 
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We hereby declare that this product is in conformity to all the essential requirements of Directive 1999/5/EC. The conformity 
assessment procedure referred to in Article 10(3) and detailed in Annex II of Directive 1999/5/EC has been followed. 
This product can be used in the following countries: 

Germany, Austria, Belgium, Switzerland, Netherlands, Luxembourg, Italy, France, UK, Russia, Spain, and Sweden 
Manufacturer's Disclaimer Statement 

The information in this document is subject to change without notice and does not represent a commitment on the part of the 
vendor. No warranty or representation, either expressed or implied, is made with respect to the quality, accuracy, or fitness for 
any particular purpose of this document. The manufacturer reserves the right to make changes to the content of this document 
and/or the products associated with it at any time without obligation to notify any person or organisation of such changes. In no 
event will the manufacturer be liable for direct, indirect, special, incidental, or consequential damages arising out of the use or 
inability to use this product or documentation, even if advised of the possibility of such damages. 



U.S. Robotics Corporation Limited Warranty 

HARDWARE: U.S. Robotics warrants to the end user ("Customer") that this hardware product will be free from defects in 
workmanship and materials, under normal use and service, for the following length of time from the date of purchase from U.S. 
Robotics or its authorised reseller: 

Two (2) years 

U.S. Robotics's sole obligation under this express warranty shall be, at U.S. Robotics' option and expense, to repair the defective 
product or part, deliver to Customer an equivalent product or part to replace the defective item, or if neither of the two foregoing 
options is reasonably available, U.S. Robotics may, in its sole discretion, refund to Customerthe purchase price paid 
for the defective product. All products that are replaced will become the property of U.S. Robotics. Replacement products may be 
new or reconditioned. U.S. Robotics warrants any replaced or repaired product or part for ninety (90) days from shipment, or the 
remainder of the initial warranty period, whichever is longer. 

SOFTWARE: U.S. Robotics warrants to Customer that each software program licensed from it will perform in substantial 
conformance to its program specifications, for a period of ninety (90) days from the date of purchase from U.S. Robotics or its 
authorized reseller. U.S. Robotics warrants the media containing software against failure during the warranty period. No updates 
are provided. U.S. Robotics's sole obligation under this express warranty shall be, at U.S. Robotics's option and expense, to 
refund the purchase price paid by Customer for any defective software product, or to replace any defective media with software 
which substantially conforms to applicable U.S. Robotics published specifications. Customer assumes responsibility for the 
selection of the appropriate applications program and associated reference materials. U.S. Robotics makes no warranty or 
representation that its software products will meet Customer's requirements or work in combination with any hardware or 
applications software products provided by third parties, that the operation of the software products will be uninterrupted or error 
free, or that all defects in the software products will be corrected. For any third-party products listed in the U.S. Robotics software 
product documentation or specifications as being compatible, U.S. Robotics will make reasonable efforts to provide compatibility, 
except where the noncompatibility is caused by a "bug" or defect in the third party's product or from use of the software product 
not in accordance with U.S. Robotics's published specifications or User Guide. 

THIS U.S. ROBOTICS PRODUCT MAY INCLUDE OR BE BUNDLED WITH THIRD-PARTY SOFTWARE, THE USE OF WH ICH IS GOVERNED 
BY A SEPARATE END-USER LICENSE AGREEMENT. THIS U.S. ROBOTICS WARRANTY DOES NOT APPLY TO SUCH THIRD-PARTY 
SOFTWARE. FOR THE APPLICABLE WARRANTY, PLEASE REFER TO THE END-USER LICENSE AGREEMENT GOVERNING THE USE OF 
SUCH SOFTWARE. 

OBTAINING WARRANTY SERVICE: Customer must contact a U.S. Robotics Corporate Service Centre or an Authorised U.S. Robotics 
Service Centre within the applicable warranty period to obtain warranty service authorisation. Dated proof of purchase from U.S. 
Robotics or its authorised reseller may be required. Products returned to U.S. Robotics's Corporate Service Centre must be pre- 
authorised by U.S. Robotics with a Service Repair Order (SRO) number marked on the outside of the package, and sent prepaid 
and packaged appropriately for safe shipment, and it is recommended that they be insured or sent by a method that provides for 
tracking of the package. The repaired or replaced item will be shipped to Customer, at U.S. Robotics's expense, not later than 
thirty (30) days after U.S. Robotics receives the defective product. Return the product to: 

In Canada: In Europe: In the United States: 

U.S.Robotics FRS Europe BV. USR-Walnut 

Unit-100 13751 Mayfield PI. Draaibrugweg 2 52S Spanish Lane 

Richmond, B.C. Canada V6V 2G9 1332 AC Aimer Walnut, CA 91789 

The Netherlands 

U.S. Robotics shall not be responsible for any software, firmware, information, or memory data of Customer contained in, stored 
on, or integrated with any products returned to U.S. Robotics for repair, whether under warranty or not. 
WARRANTIES EXCLUSIVE: IF A U.S. ROBOTICS PRODUCT DOES NOT OPERATE AS WARRANTED ABOVE, CUSTOMER'S SOLE 
REMEDY FOR BREACH OFTHAT WARRANTY SHALL BE REPAIR, REPLACEMENT, OR REFUND OF THE PURCHASE PRICE PAID, AT U.S. 
ROBOTICS'S OPTION. TO THE FULL EXTENT ALLOWED BY LAW, THE FOREGOING WARRANTIES AND REMEDIES ARE EXCLUSIVE 
AND ARE IN LIEU OF ALL OTHER WARRANTIES, TERMS, OR CONDITIONS, EXPRESS OR IMPLIED, EITHER IN FACTOR BY 
OPERATION OF LAW, STATUTORY OR OTHERWISE, INCLUDING WARRANTIES, TERMS, OR CONDITIONS OF MERCHANTABILITY, 
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, SATISFACTORY QUALITY, CORRESPONDENCE WITH DESCRI PTION, AND NON- 
INFRINGEMENT, ALL OF WHICH ARE EXPRESSLY DISCLAIMED. U.S. ROBOTICS NEITHER ASSUMES NOR AUTHORIZES ANY OTHER 
PERSON TO ASSUME FOR IT ANY OTHER LIABILITY IN CONNECTION WITH THE SALE, INSTALLATION, MAINTENANCE OR USE OF ITS 
PRODUCTS. U.S. ROBOTICS SHALL NOT BE LIABLE UNDER THIS WARRANTY IF ITS TESTING AND EXAMINATION DISCLOSE THAT 
THE ALLEGED DEFECTOR MALFUNCTION IN THE PRODUCT DOES NOT EXIST OR WAS CAUSED BY CUSTOMER'S OR ANY THIRD 
PERSON'S MISUSE, NEGLECT, IMPROPER I NSTALLATION OR TESTING, UNAUTHORISED ATTEMPTS TO OPEN, REPAIR OR MODIFY 
THE PRODUCT, OR ANY OTHER CAUSE BEYOND THE RANGE OF THE INTENDED USE, OR BY ACCIDENT, FIRE, LIGHTNING, OTHER 
HAZARDS, OR ACTS OF GOD. 

LIMITATION OF LIABILITY: TO THE FULL EXTENT ALLOWED BY LAW, U.S. ROBOTICS ALSO EXCLUDES FOR ITSELF AND ITS 




SUPPLIERS ANY LIABILITY, WHETHER BASED I N CONTRACT OR TORT {INCLUDING NEGLIGENCE), FOR I NCI DENTAL, 
CONSEQUENTIAL, INDIRECT, SPECIAL, OR PUNITIVE DAMAGES OF ANY KIND, OR FOR LOSS OF REVENUE OR PROFITS, LOSS OF 
BUSINESS, LOSS OF INFORMATION OR DATA, OR OTHER FINANCIAL LOSS ARISING OUT OF OR IN CONNECTION WITH THE SALE, 
INSTALLATION, MAINTENANCE, USE, PERFORMANCE, FAILURE, OR INTERRUPTION OF ITS PRODUCTS, EVEN IF U.S. ROBOTICS OR 
ITS AUTHORISED RESELLER HAS BEEN ADVISED OFTHE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES, AND LIMITS ITS LIABILITY TO REPAIR, 
REPLACEMENT, OR REFUND OF THE PURCHASE PRICE PAID, AT U.S. ROBOTICS'S OPTION. THIS DISCLAIMER OF LIABILITY FOR 
DAMAGES WILL NOT BE AFFECTED IF ANY REMEDY PROVIDED HEREIN SHALL FAIL OF ITS ESSENTIAL PURPOSE. 
DISCLAIMER: Some countries, states, or provinces do not allow the exclusion or limitation of implied warranties or the limitation 
of incidental or consequential damages for certain products supplied to consumers, or the limitation of liability for personal injury, 
so the above limitations and exclusions may be limited in their application to you. When the implied warranties are not allowed to 
be excluded in their entirety, they will be limited to the duration of the applicable written warranty. This warranty gives you 
specific legal rights which may vary depending on local law. 

GOVERNING LAW: This Limited Warranty shall be governed by the laws of the State of Illinois, U.S.A. excluding its conflicts of laws 
principles and excluding the United Nations Convention on Contracts for the International Sale of Goods. 
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Installation de I'adaptateur 22 Mbps Wireless PCI Adapter 

Contenu de la boTte 

• 22 Mbps Wireless PCI Adapter 

• Guide d'installation rapide 

• une (1) antenne amovible 

• CD-ROM d'installation 

» 1=1 Remarque : pour obtenir des informations plus detaillees, vous pouvez egalement 
^ I consulter le guide de I'utilisateur sur le CD-ROM d'installation inclus. Pour obtenir les 

informations les plus recentes, rendez-vous sur le site 
http://www.usr.com/support 

Preparation a ('installation 

v r=i Remarque : votre numero de produit est 2216. Nous vous recommandons fortement de 
\ noter votre numero de serie avant d'installer I'adaptateur 22 Mbps Wireless PCI Adapter. 
Vous trouverez le numero de serie sur I'etiquette de I'adaptateur 22 Mbps Wireless PC 
Adapter et sur le cote de la boTte. Si vous avez besoin de contacter notre service d'assistance 
technique, vous aurez besoin de ce numero. 

Remarque : assurez-vous de connaTtre la lettre correspondant a votre lecteur CD-ROM 
avant de commencer a installer le nouveau produit. Vous en aurez besoin pour reussir 
votre installation. 

I Remarque : lors de la procedure d'installation, votre CD-ROM de systeme d'exploitation 
Windows peut vous etre demande. Assurez-vous de I'avoir sous la main. 

Etape 1. Installation du logiciel et des pilotes* 

Allumez votre ordinateur. Inserez le CD d'installation dans votre lecteur CD-ROM. 





Remarque : si la fenetre du choix de la langue (Choose Setup Language) apparaTt, 
selectionnez une langue et cliquez sur OK. Si votre CD-ROM ne se lance pas 
automatiquement, cliquez sur Demarrer, Executer, tapez D:\setup (ou la lettre 
correspondante de votre lecteur CD-ROM) et cliquez sur OK. 

Lisez I'accord de licence et cliquez sur Yes (Oui) pour en accepter les termes. Si vous n'acceptez 
pas les termes de I'accord, cliquez sur No (Non) et 1' installation du logiciel prendra fin. 

Remarque : vous devrez installer le CD-ROM d'installation sur tous les ordinateurs que 
vous avez prevu de connecter au reseau sans fil. 
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Cliquez sur Software (Logiciel) puis sur Install Wireless Card Utility and Drivers (Installer 
I'utilitaire et les pilotes de la carte sans fil). Suivez les instructions a I'ecran. Lorsque le systeme 
vous demande de redemarrer votre ordinateur, selectionnez No, I will restart my computer later 

(Non, je redemarrerai plus tard) et cliquez sur Finish (Terminer). Fermez ['interface graphique 
utilisateur (GUI) du CD d'installation. De retour sur le bureau, eteignez votre ordinateur. 

*ll est possible qu'un ecran indiquant que la signature numerique est introuvable apparaisse lors de ['installation du pilote. Dans 
ce cas, cliquez sur Oui. Windows verifiera que votre peripherique reseau est correctement installe. 

Etape 2. Installation de I'adaptateur 22 Mbps Wireless PCI Adapter* 

Assurez-vous que votre ordinateur est eteint. Retirez le boTtier de I'ordinateur. L'ordinateur 
eteint, localisez une fente PCI disponible et retirez la vis ou le clip du couvercle de la fente. Retirez 
le couvercle de la fente et inserez I'adaptateur PCI Adapter. Les fentes PCI sont en general en 
plastique blanc entourees de metal et mesurent environ 9 cm de long. Fixez I'adaptateur PCI 
Adapter avec la vis ou le clip precedemment enleve. Replacez le boTtier de l'ordinateur et mettez 
votre ordinateur sous tension. 




Remarque : il n'est pas toujours facile d'inserer I'adaptateur PCI Adapter dans la fente 
PCI. Vous devrez peut-etre enlever I'antenne afin de placer I'adaptateur PCI Adapter dans 
la fente PCI. Appuyez fermement afin que I'adaptateur PCI Adapter soit bien en place. Si 
vous rencontrez des problemes lors de I'insertion de I'adaptateur PCI Adapter, essayez de 
I'inserer dans une autre fente PCI. 

v r^-i Remarque : si le programme vous demande votre CD-ROM de systeme d'exploitation 
\ Windows, retirez le CD-ROM d'installation U.S. Robotics et inserez votre CD-ROM 

Windows dans le lecteur. Une fois que tous les fichiers sont copies, retirez le CD-ROM 
Windows et reinserez le CD-ROM d'installation U.S. Robotics. 

Etape 3. Configuration des parametres de connexion elementaires 

Felicitations ! Vous avez termine ['installation de votre materiel et de vos logiciels ! 
L'adaptateur 22 Mbps Wireless PCI Adapter est regie sur le mode Auto-Detect (Detection 
automatique) par defaut ; ce mode lui permet de rechercher un reseau sans fil existant ou 
d'autres produits reseau sans fil proches et de s'y connecter. 

La petite icone de I'utilitaire de configuration apparaTt 
maintenant dans la barre des taches, pres de I'horloge. 
L'utilitaire de configuration sert a modifier ou a verifier les 
informations relatives a la configuration de votre adaptateur 22 
Mbps Wireless PCI Adapter. La couleurde I'icone indique I'etat 
de votre reseau sans fil : rouge pour deconnecte, jaune pour 
une connexion mediocre et vert pour une connexion de qualite. 








\ 8:52 AM 




■8 


8:51 AM 




■ A 


1 8:56 AM 
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Vous devez maintenant configurer tous les ordinateurs disposant d'un adaptateur 22 Mbps 
Wireless PCI Adapter pour pouvoir partager la connexion Internet, des fichiers ou une 
imprimante. Double-cliquez sur I'icone utilitaire pour lancer I'utilitaire de configuration. 
Reportez-vous a la section « Utilitaires de configuration 22 Mbps Wireless » du guide de 
I'utilisateur sur le CD-ROM d'installation pour des informations detaillees sur la configuration. 



U.S. Robotics Wireless Configuration Utility 



Link Into, 

Configuration 
Security 
SileSurven 
About 



Status [Associated BSSID=0DC0-49-BF-1 4-CF 
SSID |WLAN 
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Mbps 



TiiFlate 
Channel I 5 

Link Quality/Signal Strength 

Link Quality 10QS Signal Strength TOOK 



rData Rate — 

Transmit 



Receive 




Le mode 802.11b ad hoc est utilise dans le cadre des configurations de reseau d'egal a egal. Le 
mode Infrastructure permet d'ajouter un point d'acces sans fil Wireless Access Point a la 
configuration reseau sans fil pour augmenter la portee et le nombre d'ordinateurs pouvant etre 
relies au reseau. Le mode Auto Detect (Detection automatique) permet a I'utilitaire de 
configuration de rechercher un reseau sans fil et de s'y connecter automatiquement. Le meme 
mode doit etre selectionne dans I'utilitaire de configuration pour tous les produits sans fil 
connectes au reseau sans fil. Le reglage par defaut des adaptateurs 22 Mbps Wireless PCI 
Adapters est Auto Detect. 



^^^^ Enregistrervotre produit 



A I'interface du CD-ROM d'installation, cliquez sur le lien Support. Suivez les instructions 
a I'ecran pour enregistrervotre modem etvoir les informations de garantie. Si ['interface du 
CD-ROM d'installation ne s'affiche pas automatiquement, cliquez sur Demarrer, puis sur 
Executer. Dans la boTte de dialogue « Executer », tapez D:\setup.exe. Si la lettre 
correspondant a votre CD-ROM n'est pas "D", tapez la lettre appropriee. 

Vous pouvez egalement enregistrer votre produit en ligne a I'adresse : 
http://www.usr.com/productreg. 
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Options avancees 



Partage de fichiers et d'imprimantes 

Pour activer la fonction de partage de fichiers et d'imprimantes sur le reseau sans fil une fois que 
votre adaptateur 22 Mbps Wireless PCI Adapter est installe, procedez comme suit : 

Utilisateurs de Windows 98 et Me : cliquez sur Demarrer, Parametres puis sur Panneau de 
configuration. Double-cliquez sur Reseau et sur le bouton Partage de fichiers et d'imprimantes. 
Cochez les deux cases de cette fenetre puis cliquez sur OK. Le partage de fichiers et 
d'imprimantes est desormais active. 

Remarque : le fait que votre ordinateur soit directement connecte a Internet represente 
un risque si vous ne disposez pas de pare-feu, quel qu'il soit. 

Utilisateurs de Windows 2000 et XP : la fonction de partage de fichiers et d'imprimantes s'active 
automatiquement sous Windows 2000 et Windows XP en mode Administrateur. 

Partage de la connexion Internet 

Pour activer la fonction de partage Internet sur le reseau sans fil, procedez comme suit sur les 
ordinateurs disposant d'une carte 22 Mbps Wireless PC Card ou d'un adaptateur PCI Adapter : 

Utilisateurs de Windows 98 : cliquez sur Demarrer, Parametres, puis sur Panneau de 
configuration. Double-cliquez sur Ajout/Suppression de programmes et cliquez sur I'onglet 
Installation de Windows. Selectionnez Outils Internet puis cliquez sur Details. Selectionnez 
Partage de Connexion Internet et cliquez sur OK. Cliquez sur Appliquer pour lancer ['Assistant de 
Partage de Connexion Internet. Cliquez sur Suivant, selectionnez la carte 22 Mbps Wireless PC 
Card ou I'adaptateur PCI Adapter que vous desirez connecter a Internet et cliquez sur Suivant. 
Cliquez sur Suivant pour creer une disquette de configuration client, inserez une disquette vierge 
dans le lecteur de disquette 3,5 pouces et cliquez sur OK. Cette disquette servira a configurer le 
partage Internet sous Windows 98. Pourterminer la configuration du partage Internet, cliquez sur 
Terminer. II vous faudra redemarrer votre ordinateur. 

Utilisateurs de Windows 2000 et XP : pour profiter d'un partage de connexion Internet, vous 
devez disposer de deux adaptateurs reseau ou d'un adaptateur reseau et d'un modem. Cliquez 
sur Demarrer, Parametres et sur Connexions reseau et acces a distance. Cliquez avec le bouton 
droit de la souris sur la connexion LAN utilisee pour se connecter a Internet et cliquez sur 
Proprietes. Cliquez sur I'onglet Partage. Cliquez sur la case qui apparaTt a I'ecran pour activer le 
partage de la connexion Internet et cliquez sur Appliquer. Cliquez avec le bouton droit de la 
souris sur la connexion LAN qui apparaTt dans la liste et cliquez sur Proprietes. Selectionnez 
Protocole Internet et cliquez sur Proprietes. Cliquez sur I'onglet DNS, notez I'adresse DNS listee 
et retournez a la fenetre Connexions reseau et acces a distance. Cliquez avec le bouton droit de la 
souris sur I'adaptateur sans fil qui apparaTt dans la liste et cliquez sur Proprietes. Selectionnez 
Protocole Internet et cliquez sur Proprietes. Cliquez sur I'onglet DNS et saisissez la meme 
adresse DNS que celle listee sous connexion LAN. 
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Utilisateurs de Windows Me : cliquez sur Demarrer, Parametres, puis sur Panneau de 
configuration. Double-cliquez sur Ajout/Suppression de programmes et cliquez sur I'onglet 
Installation de Windows. Selectionnez Communications puis cliquez sur Details. Selectionnez 
Partage de Connexion Internet et cliquez sur OK. Cliquez sur Appliquer pour lancer ['Assistant 
Reseau domestique. Cliquez sur Suivant puis selectionnez Oui, cet ordinateur utilise. 
Selectionnez la connexion directe a Internet a partir du menu deroulant et cliquez sur Suivant. 
L'assistant vous demandera de creer une disquette de configuration du reseau domestique. Elle 
servira a configurer le partage de connexion Internet sous Windows 98 et Me. Lorsque la 
disquette est prete, cliquez sur Suivant. A la fin de la configuration Reseau domestique, cliquez 
sur Terminer. II vous faudra redemarrer votre ordinateur. 
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Depannage 



Mon ordinateur ne reconnatt pas I'adaptateur 22 Mbps Wireless PCI 
Adapter. 

Solution possible : 

•II se peut que I'adaptateur 22 Mbps Wireless PCI Adapter ne soit pas correctement insere dans 
la fente PCI. Vous pouvez egalement essayer d'installer I'adaptateur 22 Mbps Wireless PCI 
Adapter dans une autre fente PCI. 

•La fente PCI n'est peut-etre pas correctement configured. Pour la configurer, contactez le 
fabricant de votre ordinateur. 

Je n'arrive pas a communiquer avec un point d'acces ou un routeur sans fil. 

Solution possible : 

Verifiez que le mode Infrastructure est selectionne dans I'utilitaire de configuration pour chaque 
adaptateur 22 Mbps Wireless PCI Adapter que vous voulez connecter au reseau sans fil. Si vos 
adaptateurs 22 Mbps Wireless PCI Adapters ne sont pas regies sur le mode Infrastructure, ils ne 
pourront pas communiquer avec un point d'acces ou un adaptateur sans fil. 

Solution possible : 

Assurez-vous que I'utilitaire de configuration du point d'acces est installe pour votre point 
d'acces 22 Mbps Wireless Access Point et qu'il fonctionne avec vos adaptateurs 22 Mbps 
Wireless PCI Adapters. 

Solution possible : 

Assurez-vous que vous contactez le bon point d'acces 22 Mbps Wireless Access Point en verifiant 
I'adresse MAC. 

Solution possible : 

Verifiez que vous utilisez le bon mot de passe et la bonne option de cryptage. Si vous modifiez les 
parametres de configuration du point d'acces 22 Mbps Wireless Access Point, vous devez 
egalement modifier les parametres de chaque adaptateur 22 Mbps Wireless PCI Adapter relie au 
reseau. Les parametres des adaptateurs 22 Mbps Wireless PCI Adapters doivent correspondre 
aux nouveaux parametres du point d'acces 22 Mbps Wireless Access Point. Si vous rencontrez 
toujours des problemes, restaurez les parametres par defaut de tous vos points d'acces Wireless 
Access Point et adaptateurs reseau sans fil, puis reessayez. 

Solution possible : 

Verifiez que vous pouvez vous connecter au point d'acces Wireless Access Point et que 
I'identifiant de BSS indique I'adresse MAC du point d'acces Wireless Access Point avec lequel 
vous voulez communiquer. 

Solution possible : 

Si vous n'utilisez pas de point d'acces sans fil Wireless Access Point U.S. Robotics, assurez-vous 
que vous pouvez vous connecter au point d'acces et que le mode preambule est configure sur 
Long. 
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J'ai recu un message indiquant que mon ordinateur partageait le nom d'un 
autre ordinateur du reseau sans fil. 

Solution possible : 

Tous les ordinateurs du reseau sans fil doivent avoir un nom different. Reportez-vous a la 
documentation de votre ordinateur pour savoir comment modifier le nom de votre ordinateur. 

Je ne parviens pas a etablir une connexion sans fil avec mon adaptateur 22 
Mbps Wireless PCI Adapter. 

Solution possible : 

Verifiez que I'adaptateur 22 Mbps Wireless PCI Adapter est correctement installe. Assurez-vous 
que I'antenne de I'adaptateur 22 Mbps Wireless PCI Adapter est bien connectee au port antenne 
de I'adaptateur PCI Adapter. Si vous continuez a rencontrer des problemes, desinstallez 
I'adaptateur 22 Mbps Wireless PCI Adapter et recommencez la procedure d'installation. 

Solution possible : 

Si vous tentez une connexion d'egal a egal, verifiez que chaque adaptateur sans fil est bien regie 
sur le mode 802.11 ad hoc. Si vous utilisez un point d'acces Wireless Access Point, verifiez que 
chaque adaptateur sans fil est bien regie sur le mode Infrastructure. 

Mon adaptateur 22 Mbps Wireless PCI Adapter ne trouve pas mon point 
d'acces Wireless Access Point dans la liste lorsque je le recherche. 

Solution possible : 

Si la connexion sans fil avec I'adaptateur 22 Mbps Wireless PCI Adapter fonctionne mais que 
la qualite de connexion n'est pas satisfaisante, verifiez que I'adaptateur 22 Mbps Wireless PCI 
Adapter est bien positionne. Ce probleme est peut-etre du a des distances trop longues, a la 
separation entre plusieurs etages ou a des murs en acier ou en beton. Si possible, changez 
I'adaptateur 22 Mbps Wireless PCI Adapter de place afin que ces obstacles ne genent plus 
I'etablissement de la connexion. Verifiez egalement les connexions physiques entre le point 
d'acces Wireless Access Point et votre modem, votre routeur, votre concentrateur, votre LAN 
ou votre commutateur. 

J'ai clique par erreur sur Cancel (Annuler) lors de la procedure d'installation 
du logiciel de I'adaptateur PCI Adapter. 

Solution possible : 

Ejectez puis reinserez le CD-ROM d'installation dans le lecteur CD-ROM. Recommencez la 
procedure d'installation du logiciel. 

La procedure d'installation du logiciel ne s'est pas lancee quand j'ai insere 
le CD-ROM d'installation. 

Solution possible : 

II se peut que certains programmes entravent la procedure d'installation automatique du 
CD-ROM. Fermez toutes les applications et reinserez le CD-ROM d'installation. Si I'interface du 
CD-ROM d'installation ne s'affiche pas automatiquement, cliquez sur Demarrer, puis sur 
Executer. Dans la boTte de dialogue « Executer », tapez D:\setup.exe. Si la lettre correspondant a 
votre CD-ROM n'est pas "D", tapez la lettre appropriee. 
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J'ai recu un message indiquant que mon point d'acces 22 Mbps Wireless 
Access Point ou mon ordinateur partageait une adresse IP avec un autre 
ordinateur du reseau sans fil. 

Solution possible : 

Tous les ordinateurs et points d'acces 22 Mbps Wireless Access Points du reseau sans fil doivent 
avoir une adresse IP differente. Reportez-vous a la documentation de votre ordinateur pour 
savoir comment changer ['adresse IP de votre ordinateur. 

L'adaptateur 22 Mbps Wireless PCI Adapter ne peut pas communiquer avec 
d'autres ordinateurs via Ethernet en mode Infrastructure. 

Solution possible : 

•Assurez-vous que tous les ordinateurs relies au reseau sans fil sont allumes. 

•Assurez-vous que tous les adaptateurs 22 Mbps Wireless PCI Adapters sont configures sur le 
meme canal radio. Si les identifiants sont differents, configurez tous les adaptateurs 22 Mbps 
Wireless PCI Adapters du LAN sur le nouveau canal radio. 

•Verifiez que TCP/IP est installe. Assurez-vous que vous faites partie du meme domaine ou du 
meme groupe de travail. Verifiez que vous obtenez automatiquement I'adresse IP ou que 
I'adresse IP et le masque de sous-reseau sont corrects. Reinitialisez le point d'acces Wireless 
Access Point et redemarrez I'ordinateur sur lequel un probleme de connectivity s'est produit. 

•Assurez-vous de disposer de fichiers a partager. 

Pour plus de renseignements sur le depannage, reportez-vous au guide de I'utilisateur sur le 
CD-ROM d'installation. 

Informations supplementaires sur ('assistance 

1. Consultez le guide de I'utilisateur sur le CD-ROM d'installation. 

Vous trouverez davantage de renseignements relatifs a la configuration et au depannage 
sur le guide de I'utilisateur du CD-ROM d'installation. 

2. Allez a la section Support du site Web de U.S. Robotics a I'adresse http://www.usr.com. 

Vous trouverez la reponse a la plupart des problemes rencontres par les utilisateurs dans 
les pages Web FAQ et Depannage consacrees a votre produit. Votre numero de produit est 
2216. Vous en aurez peut-etre besoin pour obtenir des informations sur le site Web de U.S. 
Robotics. 

3. Appelez le service d'assistance technique de U.S. Robotics. 

Nos specialistes peuvent repondre a toutes les questions techniques concernant les 
produits U.S. Robotics. 



Pays Numero Adresse Internet Horaires d'ouvertures 

Etats-Unis (801)401-1143 http://www.usr.com/emailsupport 9Y1 a i7h CST, du L au V 

Canada (801)401-1143 http://www.usr.com/emailsupport 9h a i7h CST, du L au V 

Argentine AT&T Direct + (877) 643 2523 lat_modemsupport@usr.com 9h a i7h CST, du L au V 

Bresil AT&T Direct + (877) 487 6253 brazil_modemsupport@usr.com cjh a i7h CST, du L au V 

Mexique AT&T Direct + {877) 643 2523 lat_modemsupport@usr.com oh a i7h CST, du L au V 

Chili AT&T Direct + {877) 643 2523 lat_modemsupport@usr.com oh a i7h CST, du L au V 

Colombie AT&T Direct + (877) 643-2523 lat_modemsupport@usr.com _h a i7h CST, du L au V 

Costa Rica AT&T Direct + (877) 643-2523 lat_modemsupport@usr.com <?h a i7h CST, du L au V 

Perou AT&T Direct + {877) 643-2523 lat_modemsupport@usr.com oh a i7h CST, du L au V 
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Porto Rico AT&T 
Venezuela AT&T 
Chine 
Coree 

Coree du Sud 

Hong Kong 

Inde - Delhi 

Inde - Hyderabad 

Inde - Calcutta 

Inde - Chennai 

Inde - Bombay 

Inde - Bangalore 

Indonesie 

Japon 

Malaisie 

Philippines 

Singapour 

Taiwan 

Thailand e 

Australie 

Nouvelle-Zelande 

Allemagne/Hongrie 

Autriche 

Belgique (Flamand) 

Belgique (Francais) 

Danemark 

Espagne 

Finlande 

France 

Irlande 

Israel 

Italie 

Luxembourg 

Pays-Bas 

Norvege 

Pologne 

Portugal 

Royaume-Uni 

Suede 

Suisse 

Moyen-Orient/Afrique 



Direct + {877) 643-2523 
Direct + (877) 643-2523 

10800 650 0217 

00798 6310025 

00798 6310025 

800 908 425 

11 6284198/ 99/ 18/ 19 

40 6261600/01/02/03 

33 216 1800/01 

448515273/74 

22 8252188/93/94/95 

80 2380303/04 

001 803 6310011 

00531 63 0007 

1800 808514 

1800 18888426 

800 6363037 

00806 31335 

001 800 631 0009 

1800 125030 

0800 449535 
01805671548 
07 110 900 116 
+32(0)70233 545 
+32 (0)70 233 546 
+45 7010 4030 
902 117 964 
+358 98 171 0015 
082 507 0693 
+44 870 844 4546 
+44 870 844 4546 
848 80 9903 
+352 342 080 8318 
0900 20 25 857 
+47 23 50 0097 

+351(0)21 415 4034 
08708444546 
+46 (o) 77 128 1020 
+0848 840 200 
+44 870 844 4546 



lat_modemsupport@usr.com 

lat_modemsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 
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9h a i7h CST, du L au V 
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9h a 17(1, du L au V 
9h a 17(1, du L au V 
9h a i7h, du L au V 
9h a i7h, du L au V 
9h a 17(1, du L au V 
9h a i7h, du L au V 
9h a i7h, du L au V 
9h a i7h, du L au V 
9h a i7h, du L au V 
9h a i7h, du L au V 
9h a i7h, du L au V 
9h a i7h, du L au V 
9h a i7h, du L au V 
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8h a i8h, du Lau V 
8hai8h, du Lau V 
9h a i8h, du L au V 
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9h a i7h, du L au V 
9h a i7h, du L au V 
loh a i8h, du L au V 
9h a i8h, du L au V 
9h a i8h, du L au V 
9h a i7h30, du L au V 
9h a i8h, du L au V 
9h a i8h, du L au V 
9h a i8h, du L au V 
9h a i7h, du L au V 
8h a i8h, du Lau V 
9h a i7h, du L au V 
9h a i7h30, du L au V 
8h a i7h, du L au V 
8hai8h, du Lau V 
9h a i8h, du L au V 



Pour obtenir les coordonnees les plus recentes de ['assistance technique, visitez le site Web 
suivant : http://www.usr.com 



Approbations et homologations 

Declaration de conformite FCC 

Ce produit est conforme a la Section 15 des regies de la FCC. Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : 
Ce produit ne risque pas de causer d'interferences nuisibles. 

Ce produit doit accepter toutes les interferences recues, y compris celles qui risquent d'entraTner un fonctionnement indesirable. 
Cet equipement a ete teste et declare conforme aux limitations relatives a un appareil numerique de classe B, conformement a la 
Section 15 des regies de la FCC. Ces limitations visent a assurer une protection raisonnable contre les interferences dans le cadre 
d'une installation residentielle. Cet equipement genere, utilise et peut emettre de I'energie de frequence radio. S'il n'est pas 
installe et utilise conformement aux instructions du fabricant, il risque de provoquer des interferences qui affecteront la reception 
radiophonique et televisuelle. II n'y a toutefois aucune garantie qu'il ne se produira pas d'interferences dans une installation 
particuliere. Si cet equipement provoque des interferences avec la radio et la television (allumez et eteignez vos appareils pour 
vous en assurer), nous vous conseillons d'essayer de corriger les interferences de la facon suivante : 

• Reorientez ou deplacez 1'antenne de reception. 

• Augmentez la distance entre 1'equipement et le recepteur. 

• Branchez 1'equipement a une prise de courantfaisant partie d'un autre circuit que celui sur lequel est branche le recepteur. 

• Consultez le fournisseur ou un technicien d'experience en radio/television afin d'obtenir de I'assistance. 

Pour vous conformer aux regies de la FCC, vous devez connecter votre moniteur et la carte graphique a I'aide de cables blindes. 
Toute modification non expressement approuvee par la partie responsable de la conformite pourrait annuler 1'autorisation 
accordee a I'utilisateur d'utiliser cet equipement. 
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Declaration de la FCC relative a ('exposition aux radiations 

Cet equipement est conforme aux limitations concernant I'exposition aux radiations etablies par la FCC dans un environnement 
non controle. Lorsque vous installez et utilisez 1'equipement, laissez une distance minimum de 20 cm entre ['element rayonnant 
et vous. 

Homologation UL/CUL 

Cet equipement informatique est homologue UL et CUL pour une utilisation avec les ordinateurs personnels homologues UL 
comportant un guide d'installation detaillant ['installation des accessoires de type carte. 
Declaration d'lndustrie Canada 

Cet equipement est conforme aux documents d'lndustrie Canada sur la gestion du spectre et la politique des telecommunications 
et sur la norme RSS-210 a propos des dispositifs de radiocommunications de faible puissance, exempts de licence. 
Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes ; 

1. Ce produit risque de causer des interferences. 

2. Ce produit doit accepter toutes les interferences regues, y compris celles qui risquent d'entraTner un fonctionnement 
indesirable. 

Declaration de conformite CE 

Nous, U.S. Robotics Corporation, sis au 935 National Parkway, Schaumburg, Illinois, 60173-5157, Etats-Unis, declarons 

{et assumons 1'entiere responsabilite de cette declaration) que 1'adaptateur 22 Mbps Wireless Adapter U.S. Robotics, auquel 

se rapporte la presente declaration, est conforme aux normes et/ou autres documents normatifs suivants : 

EN60950 

EN300 328 -2 

EN301 489 -1 

EN301 489 -17 



Nous declarons que ce produit est conforme aux specifications essentielles de la Directive 1999/5/EC. Nous avons respecte la 
procedure d'etablissement de conformite visee a I'article 10(3) et detaillee en annexe II de la Directive 1999/5/EC. 
Vous pouvez utiliser ce produit dans les pays suivants : 

Allemagne, Autriche, Belgique, Suisse, Pays-ESas, Luxembourg, Italie, France, Royaume-Uni, Russie, Espagne et Suede 
Declaration de rejet de responsabilite du fabricant 

Les informations contenues dans ce document sont susceptibles d'etre modifiees sans preavis et n'engagent en rien le 
fournisseur. Aucune garantie ou declaration d'aucune sorte, que ce soit explicite ou implicite, n'est formulee concernant la 
qualite, 1'exactitude ou 1'adequation a un usage particulier de ce document. Le fabricant se reserve le droit d'apporter des 
modifications au contenu du present document et/ou aux produits qui y sont associes, a tout moment et sans preavis d'aucune 
sorte. Le fabricant ne saurait en aucun cas etre tenu pour responsable de dommages directs, indirects, particuliers ou accessoires 
resultants de 1'utilisation ou de I'impossibilite d'utiliser ce produit ou cette documentation, meme s'il a ete averti de I'eventualite 
de tels dommages. 

Garantie limitee de U.S. Robotics Corporation 

MATERIEL : U.S. Robotics garantit a I'utilisateur final {« le client »} que ce produit est denue de defauts et vices de fabrication, 
dans des conditions normales d'utilisation et d'exploitation, pour la duree suivante a compter de la date d'achat aupres de U.S. 
Robotics ou d'un revendeur agree : 

Deux (2) ans 

La seule obligation de U.S. Robotics aux termes de la presente garantie explicite est, a la discretion et aux frais de U.S. Robotics, 
de reparer le produit ou la piece defectueuse, de livrer au client une piece ou un produit equivalent pour remplacer I'element 
defectueux ou, si aucune des deux options precedentes n'est applicable, U.S. Robotics peut, a sa seule discretion, rembourser au 
client le prix acquitte pour le produit defectueux. Tous les produits remplaces deviendront la propriete de U.S. Robotics. Les 
produits de substitution peuvent etre neufs ou a I'etat neuf. U.S. Robotics garantit toute piece et tout produit repare ou remplace 
pendant quatre-vingt-dix (90) jours a compter de la date d'envoi ou pendant le reste de la periode de garantie initiale, selon la 
periode la plus longue. 

LOGICIEL : U.S. Robotics garantit au client que les logiciels sous licence fonctionneront conformement aux specifications du 
programme correspondant, pour une periode de quatre-vingt-dix (90) jours a compter de la date d'achat aupres de U.S. Robotics 
ou d'un revendeur agree. U.S. Robotics garantit que les supports contenant le logiciel sont exempts de tout defaut durant la 
periode de garantie. Aucune mise a jour ne sera fournie. La seule obligation de U.S. Robotics aux termes de la presente garantie 
explicite est, a la discretion et aux frais de U.S. Robotics, de rembourser le prix acquitte par le client pour le produit defectueux, ou 
de le remplacer par un logiciel conforme aux specifications publiees par U.S. Robotics. Le client est responsable du choix du 
programme approprie et de la documentation associee. U.S. Robotics ne garantit ni ne declare que ses logiciels correspondront 
aux besoins des clients ou fonctionneront avec du materiel ou des logiciels fournis par des tiers, que le fonctionnement des 
logiciels sera ininterrompu et sans erreur et que tous les defauts presents dans les logiciels seront corriges. Pour les produits de 
tiers repertories dans la documentation ou dans les specifications du logiciel U.S. Robotics comme etant compatibles, U.S. 
Robotics fera le maximum pour que cette compatibility; soit effective, sauf si I'incompatibilite est due a un « bug », a un defaut du 
produit tiers ou a une utilisation du logiciel non conforme aux specifications publiees par U.S. Robotics ou dans le Guide de 
I'utilisateur. 

IL EST POSSIBLE QUE CE PRODUIT U.S. ROBOTICS COMPRENNE UN LOGICIEL DE TIERS OU SOIT LIVRE AVEC UN TEL LOGICIEL, 
DONT L'UTILISATION EST REGIE PAR UN ACCORD DE LICENCE UTILISATEUR SEPARE. LA PRESENTE GARANTIE DONNEE PAR U.S. 
ROBOTICS NECOUVRE PAS LES LOGICIELS DE TIERS MENTIONNES PLUS HAUT. POUR LA GARANTI E APPLICABLE, VEUILLEZVOUS 
REPORTER A L'ACCORD DE LICENCE UTILISATEUR CORRESPONDANT A CES LOGICIELS. 
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POUR OBTENIR UN SERVICE DE GARANTIE : le client doit contacter un centre d'assistance U.S. Robotics ou un centre d'assistance 
agree par U.S. Robotics pendant la periode de garantie applicable afin d'obtenir une autorisation de service de garantie. Une 
preuve d'achat datee de U.S. Robotics ou d'un revendeur agree peut vous etre demandee. Les produits renvoyes au centre 
d'assistance U.S. Robotics doivent etre accompagnes d'une autorisation prealable de U.S. Robotics et d'un numero de SRO 
(Service Repair Order) clairement indique sur le colis ; ce dernier doit etre envoye port paye et dument emballe. Nous vous 
recommandons de 1'assurer ou d'employer une methode vous permettant d'effectuer un suivi du colis. Le produit repare ou 
remplace sera envoye au client, aux frais de U.S. Robotics, dans un delai de trente (30) jours suivant la reception du produit 
defectueux a U.S. Robotics. Renvoyez le produit a : 

Au Canada : En Europe : Aux Etats-Unis : 

U.S.Robotics FRS Europe BV. USR-Walnut 

Unit-100 13751 Mayfield PI. Draaibrugweg 2 528 Spanish Lane 

Richmond,B.C.CanadaV6V2G9 1332 AC Aimer Walnut, CA 91789 

Pays-Bas 

U.S. Robotics ne saurait etre responsable des donnees logicielles ou micrologicielles, des informations ou des donnees du client 
contenues, stockees ou integrees dans le produit renvoye a U.S. Robotics pour reparation, que le produit soit sous garantie ou 
non. 

GARANTIES EXCLUSIVES : SI UN PRODUIT U.S. ROBOTICS NE FONCTIONNE PAS COMME L'INDIQUE LA GARANTIE, LESEUL 
RECOURS PROPOSE AU CLIENT EN CAS DE RUPTURE DE GARANTIE EST LA REPARATION, LE REMPLACEMENT DU PRODUIT OU LE 
REMBOURSEMENTDU PRIX ACQUITTE, A LA DISCRETION DE U.S. ROBOTICS. DANS LA MESURE OU LA LOI LEPERMET, LES 
GARANTIES ET LES RECOURS PRECEDEMMENT CITES SONT EXCLUSIFS ET REMPLACENT LES AUTRES GARANTIES, TERMES OU 
CONDITIONS, EXPLICITES OU IMPLICITES, DE FACTO OU DE JURE, STATUTAIRES OU AUTRES, NOTAMMENTLES GARANTIES, 
TERMES OU CONDITIONS DE COMMERCIALISATION, D'ADAPTATION A UN USAGE PARTICULIER, DE QUALITE SATISFAISANTE, DE 
CORRESPONDANCE A LA DESCRIPTION FOURNIE ET DE NON-INFRACTION, QUI SONTTOUS EXPRESSEMENT REJETES. U.S. 
ROBOTICS N'ASSUMENI N'AUTORISE AUCUNE PERSONNEAASSUMER EN SON NOM TOUTE AUTRE RESPONSABILITE EN 
RAPPORT AVEC LA VENTE, ^INSTALLATION, L'ENTRETIEN OU L'UTILISATION DESES PRODUITS. U.S. ROBOTICS NE SAURAIT ETRE 
TENU POUR RESPONSABLE AUX TERMES DE LA PRESENTE GARANTIE SI LE TEST OU L'EXAMEN DU PRODUIT REVELE QUE LE 
DEFAUT OU LE DYSFONCTIONNEMENT EN QUESTION N'EXISTE PAS OU A ETE PROVOQUE PAR UNE MAUVAISE UTILISATION, UNE 
NEGLIGENCE, UNE MAUVAISE INSTALLATION, UN TEST INAPPROPRIE, DES TENTATIVES NON AUTORISEES D'OUVRIR, REPARER 
OU MODIFIER LE PRODUIT DE LA PART DU CLIENT OU DE TOUTE AUTRE PERSONNE. IL EN VA DE MEME POUR TOUT DOMMAGE 
PROVOQUE PAR UN USAGE NE REPONDANT PAS AUX UTILISATIONS PREVUES, OU RESULTANT D'UN ACCIDENT, D'UN INCENDIE, 
DE LAFOUDRE ET AUTRES CATASTROPHES NATURELLES. 

LIMITATION DE RESPONSABILITE : DANS LA MESURE OU LA LOI LE PERMET, U.S. ROBOTICS REJETTE, AU NOM DE LASOCIETE ET 
DESES FOURNISSEURS, TOUTE RESPONSABILITE, CONTRACTUELLE OU DE DROIT CIVIL (Y COMPRIS LA NEGLIGENCE), POUR LES 
DOMMAGES ACCESSOIRES, INDIRECTS, PARTICULARS OU PUNITIFS DEQUELQUE NATURE QUE CE SOIT, AINSI QUE TOUTE 
RESPONSABILITE DECOULANT DETOUT MANQUE A GAGNER, PERTE D'ACTIVITE, PERTE D'INFORMATIONS OU DE DONNEES OU 
AUTRE PERTE Fl NANCIERE RESULTANT DE OU LIEE A LA VENTE, L'INSTALLATION, L'ENTRETIEN, L'UTILISATION, LES 
PERFORMANCES, LA PANNE OU L'INTERRUPTION DE FONCTIONNEMENT DE SES PRODUITS, MEME SI U.S. ROBOTICS OU SES 
REVENDEURS AGREES ONT ETE I NFORMES DE L'EVENTUALITE DE TELS DOMMAGES. U.S. ROBOTICS LIMITE SA RESPONSABILITE 
ALA REPARATION.AU REMPLACEMENT OU AU REMBOURSEMENTDU PRIX ACQUITTE, A SA DISCRETION. CETTE LIMITATION DE 
RESPONSABILITE LIEE AUX DOMMAGES RESTERA INCHANGEE MEME SI LES SOLUTIONS PROPOSEES DANS LA PRESENTE 
S'AVERENT INEFFICACES. 

RE)ET DE RESPONSABILITE : certains pays, etats ou provinces n'autorisent pas I'exclusion ou la limitation des garanties implicites 
ou la limitation de responsabilite des degats accidentels ou indirects pour certains produits fournis aux clients, ou encore la 
limitation de responsabilite pour blessure, de sorte que les limitations et exclusions mentionnees ci-dessus ne s'appliquent peut- 
etre pas a vous. Lorsque les garanties implicites ne peuvent pas etre exclues dans leur integralite, elles seront limitees a la duree 
de la garantie ecrite applicable. Cette garantie vous confere des droits legaux specifiques qui peuvent varier en fonction de la loi 
locale. 

LOI APPLICABLE : la presente garantie limitee est regie par la legislation de I'etat de I'lllinois, Etats-Unis, a 1'exception de ses 
conflits de principes de droit et a 1'exception de la convention de 1'ONU sur les contrats pour la vente internationale de biens. 
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Installation des 22 Mbps Wireless PCI Adapters 

Packungsinhalt: 

• 22 Mbps Wireless PCI Adapter 

• Installationsanleitung 

• Eine (1) abnehmbare Antenne 

• Installations-CD-ROM 



Hinwels: Weitere Informationen finden Sie in der Bedienungsanleitung auf der 
beiliegenden Installations-CD-ROM. Die aktuellsten Informationen finden Sie auf unserer 
Website unter: http://www.usr.com/support 



Vorbereitung der Installation 

^ I Hinweis: Ihre Produktnummer lautet 2216. Es ist sehr wichtig, dass Sie sich Ihre 
> I Seriennummer notieren, bevor Sie den 22 Mbps Wireless PCI Adapter installieren. 

Sie finden Ihre Seriennummer auf dem Etikett des 22 Mbps Wireless PCI Adapters und 
auf der Packungsseite. Sie benotigen diese Nummer, wenn Sie sich an unseren technischen 
Support wenden. 



Hinwels: Uberprufen Sie, welcher Buchstabe fiir Ihr CD-ROM-Laufwerk verwendet wird, 
bevor Sie mit der Installation Ihres neuen Produktes beginnen. Diese Information ist zur 
Installation der Software erforderlich. 



— I Hinweis: Moglicherweise werden Sie wahrend der Installation urn Ihre Windows 
H I Betriebssystem-CD-ROM gebeten. Halten Sie diese ftir alle Falle bereit. 



1. Schritt: Installation Ihrer Software und Treiber* 

Schalten Sie Ihren Computer ein. Legen Sie die Installations-CD in Ihr CD-ROM-Laufwerk ein. 




Hinweis: Wenn das Dialogfeld „Choose Setup Language" (Sprache fur Setup wahlen) 
erscheint, wahlen Sie die gewiinschte Sprache und klicken Sie auf OK. Wenn Ihre CD-ROM 
nicht automatisch gestartet wird, klicken Sie auf Windows Start, Ausfiihren, geben Sie 
D:\setup ein (bzw. den Buchstaben Ihres CD-ROM-Laufwerks) und klicken Sie auf OK. 

Lesen Sie den Lizenzvertrag, und klicken Sie auf Yes (Ja), urn die Bedingungen anzunehmen. 
Falls Sie die Vertragsbedingungen nicht annehmen wollen, klicken Sie auf No (Nein), urn die 
Installation der Software abzubrechen. 
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Hinwels: Sie mussen diese Installations-CD-ROM auf alien PCs ausflihren, die in Ihrem 
Wireless-Netzwerk miteinanderverbunden sein sollen. 

Klicken Sie auf Software und anschlie(5end auf Install Wireless Card Utility and Drivers (Wireless 
Card-Dienstprogramm und -Treiber installieren). Befolgen Sie die Anweisungen auf dem 
Bildschirm. Wahlen Sie nach der entsprechenden Aufforderung No, I will restart my computer 
later (Nein, ich mbchte meinen Computer spater neu starten) und klicken Sie auf Finish (Fertig 
stellen). Schliefien Sie die grafische Benutzeroberflache der Installations-CD. Schalten Sie Ihren 
Computer ab, sobald Sie wieder auf dem Desktop sind. 

* Moglicherweise wird wahrend der Installation der Treiber der Bildschirm ..Digital Signature Not Found" (Digitale Signatur nicht 
gefunden) angezeigt. Klicken Sie auf Yes (Ja). Windows uberpriift nun, ob Ihr Netzwerkgerat richtig installiert ist. 

2. Schritt: Installation des 22 Mbps Wireless PCI Adapters* 

Achten Sie darauf, dass Ihr Computer ausgeschaltet ist, und entfernen Sie das Computergehause. 
Schalten Sie den Computer ab und suchen Sie einen freien PCI-Steckplatz; entfernen Sie die 
Schraube oder Klammer, mit der die Abdeckung des Steckplatzes befestigt ist. Entfernen Sie die 
Abdeckung und stecken Sie den PCI Adapter ein. PCI-Steckplatze sind normalerweise knapp 9 cm 
lange Steckerbuchsen aus weiSem Kunststoff, die innen mit Metall beschichtet sind. Befestigen 
Sie den PCI Adapter mit der zuvor entfernten Schraube bzw. Klammer. Setzen Sie das 
Computergehause wieder auf und schalten Sie Ihren Computer ein. 




Hinweis: Es kann schwierig sein, den PCI Adapter in den PCI-Steckplatz einzusetzen 
Moglicherweise mussen Sie die Antenne entfernen, urn den PCI Adapter in den 
PCI-Steckplatz einfuhren zu konnen. Drucken Sie den PCI Adapter fest hinein, damit er 
richtig sitzt. Wenn Sie beim Einsetzen des PCI Adapters Probleme haben, versuchen Sie ihn in 
einen anderen PCI-Steckplatz einzusetzen. 

Hinweis: Falls Sie zu irgendeinem Zeitpunkt aufgefordert werden, Ihre Windows 
Betriebssystem-CD-ROM einzulegen, nehmen Sie die U.S. Robotics Installations-CD-ROM 
heraus und legen Sie stattdessen die Windows CD-ROM in Ihr CD-ROM-Laufwerk. 
Entfernen Sie die Windows CD-ROM, wenn alle Dateien k3opiert sind, und legen Sie erneut die 
U.S. Robotics Installations-CD-ROM ein. 
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Schritt 3. Konfigurieren der grundlegenden Verbindungseinstellungen 



Herzlichen Gltickwunsch! Die Installation Ihrer Hardware und Software ist abgeschlossen. 
Der 22 Mbps Wireless PCI Adapter ist standardmafiig auf den „Auto Detect mode" (Automatische 
Erkennung) eingestellt, mit dem ein bestehendes Wireless-Netzwerk oder andere Wireless- 
Netzwerk-Produkte in einem Gebiet gesucht werden konnen, um Verbindung zu ihnen 
aufzunehmen. 



Jetzt miissten Sie ein kleines Symbol fiir das Konfigurations- 
dienstprogramm (Configuration Utility) neben der Uhr in 
Ihrer Task-Leiste sehen. Mit dem Konfigurationsdienstpro- 
gramm werden die Konfigurationsinformationen fur Ihren 
22 Mbps Wireless PCI Adapter geandert oder gepruft. Das 
Konfigurationsdienstprogramm-Symbol zeigt durch seine 
Farbe den Status Ihres Wireless-Netzwerks an: Rot bedeutet 
nicht angeschlossen, Gelb heifit verbunden, aber mit 
schlechter Ubertragungsqualitat, und Griin symbolisiert eine 
gute Verbindung. 



1 8:52 AM 

•^C3 ■ ^ 8:51AM 
l^fd 11 (^1 8:56 AM 



Sie mlissen jetzt alle Computer konfigurieren, die iiber einen 22 Mbps Wireless PCI Adapter 
verfiigen, um Internetverbindungen, Dateien und Drucker gemeinsam benutzen zu konnen. 
Doppelklicken Sie auf das Symbol des Dienstprogramms, um dieses zu starten. Weitere 
Informationen zur Konfiguration finden Sie unter ,,22 Mbps Wireless Configuration Utilities" 
(22 Mbps Wireless-Konfigurationsdienstprogramme) in der Bedienungsanleitung auf der 
Installations-CD-ROM. 



p U.S. Robotics Wireless Configuration Utility 



Link tnfo. 

Configuration 
Secutitji 
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About 
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Link Quality V30% 
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Transmit 
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Receive 



TOOK 



0 Kbps 



Der Modus 802.11b AdHoc wird fiir Peer-to-Peer-Netzwerkkonfigurationen verwendet. Uber den 
Modus Infrastructure (Infrastruktur) wird der Wireless-Netzwerkkonfiguration ein Wireless 
Access Point hinzugefugt, so dass eine grofiere Reichweite erzielt wird und mehr Computer an 
das Netzwerk angeschlossen werden konnen. Im Modus Auto Detect (Automatische Erkennung) 
kann das Konfigurationsdienstprogramm nach einem Wireless-Netzwerk suchen und automatisch 
Verbindung dazu aufnehmen. Fiir jedes Wireless-Produkt im Wireless-Netzwerk muss im 
Konfigurationsdienstprogramm derselbe Modus gewahlt werden. Die 22 Mbps Wireless PCI 
Adapter sind standardmafiig auf automatische Erkennung eingestellt. 



Klicken Sie auf dem beim Start der Installations-CD angezeigten Bildschirm auf die 
Support-Verkniipfung. Folgen Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm, urn Ihr Modem zu 
registrieren und die Garantieinformationen anzuzeigen. Falls die Installations-CD nicht 
automatisch ausgeflihrt wird, klicken Sie unter Windows auf Start und dann auf Ausfiihren. 
Geben Sie in das Dialogfeld „Ausfiihren" D:\setup.exe ein. Wenn Ihr CD-ROM-Laufwerk 
einen anderen Buchstaben verwendet, geben Sie diesen Buchstaben anstelle von „D" ein. 

Sie konnen Ihr Produkt auch unter folgender Adresse uber das Internet registrieren: 
http://www.usr.com/productreg. 



Erweiterte Optionen 

Gemeinsame Nutzungvon Dateien und Druckern 

Urn die gemeinsame Nutzung von Dateien und Druckern uber das drahtlose Netzwerk zu 
ermoglichen, mussen Sie auf den Computern, auf denen ein 22 Mbps Wireless PCI Adapter 
installiert ist, die folgenden Schritte ausfuhren. 

Unter Windows 98 und Me: Klicken Sie auf Windows Start, Einstellungen und dann auf 
Systemsteuerung. Doppelklicken Sie auf Netzwerk und klicken Sie dann auf die Schaltflache 
Datei- und Druckerfreigabe. Wahlen Sie beide Felder im Fenster „Datei- und Druckerfreigabe" und 
klicken Sie dann auf OK. Jetzt konnen Dateien und Drucker gemeinsam genutzt werden. 

fc; I Hinwels: Wenn Ihr Computer direkt mit dem Internet verbunden ist, besteht ein 



2_| Sicherheitsrisiko, falls Sie kein Firewall-Programm bzw. keine Hardware-Firewall 
verwenden. 

Unter Windows 2000 und XP: In Windows 2000 und Windows XP wird die Datei- und 
Druckerfreigabe im Administrator-Modus automatisch aktiviert. 




Produktregistrierung 





Gemeinsame Nutzungdes Internets 

Um die gemeinsame Nutzung des Internets iiber das drahtlose Netzwerk zu ermbglichen, miissen 
Sie auf den Rechnern, auf denen eine 22 Mbps Wireless PC Card bzw. ein PCI Adapter installiert 
ist, die folgenden Schritte ausfiihren. 

Unter Windows 98: Klicken Sie auf Windows Start, Einstellungen und dann auf 
Systemsteuerung. Doppelklicken Sie auf Software und klicken Sie auf die Registerkarte 
Windows-Setup. Wahlen Sie Internet-Programme und klicken Sie auf Details. Wahlen Sie 
Internetverbindungsfreigabe und klicken Sie auf OK. Klicken Sie auf Ubernehmen, um den 

Assistenten fiir die Internetverbindungsfreigabe zu starten. Klicken Sie auf Weiter, wahlen Sie die 
22 Mbps Wireless PC Card bzw. den PCI Adapter fiir die Verbindung zum Internet und klicken Sie 
auf Weiter. Klicken Sie auf Weiter, um eine Client-Konfigurationsdiskette zu erstellen, stecken Sie 
eine leere Diskette in das 3,5-Zoll-Diskettenlaufwerk und klicken Sie auf OK. Diese Diskette dient 
dazu, die gemeinsame Internet-Nutzung in Windows 98 zu konfigurieren. Klicken Sie auf Fertig 
stellen, um die Konfiguration der Internetfreigabe abzuschliefien. Sie miissen nun Ihren 
Computer neu starten. 

Unter Windows 2000 und XP: Es miissen zwei Netzwerk-Adapter oder ein Netzwerk-Adapter und 
ein Modem installiert sein, um das Internet gemeinsam nutzen zu konnen. Klicken Sie auf 
Windows Start, Einstellungen, Systemsteuerung und dann auf Netzwerk und DFU- 
Verbindungen. Rechtsklicken Sie auf die LAN-Verbindung, mit der Sie auf das Internet zugreifen, 
und klicken Sie auf Eigenschaften. Klicken Sie auf die Registerkarte Freigabe. Klicken Sie auf das 
Feld in diesem Fenster, um die Internetfreigabe zu aktivieren, und klicken Sie auf Ubernehmen. 
Rechtsklicken Sie auf die LAN-Verbindung auf der Liste und klicken Sie auf Eigenschaften. 
Wahlen Sie Internetprotokoll (TCP/IP) und klicken Sie auf Eigenschaften. Klicken Sie auf die 
Registerkarte DNS, schreiben Sie sich die aufgefuhrte DNS-Adresse auf und kehren Sie zum 
Fenster „Netzwerk und DFU-Verbindungen" zuriick. Rechtsklicken Sie auf den Wireless Adapter 
auf der Liste und klicken Sie auf Eigenschaften. Wahlen Sie Internetprotokoll (TCP/IP) und 
klicken Sie auf Eigenschaften. Klicken Sie auf die Registerkarte DNS und geben Sie die DNS- 
Adresse ein, die unter der LAN-Verbindung aufgefiihrt war. 

Unter Windows Me: Klicken Sie auf Windows Start, Einstellungen und dann auf 
Systemsteuerung. Doppelklicken Sie auf Software und klicken Sie auf die Registerkarte 
Windows-Setup. Wahlen Sie Kommunikation und klicken Sie dann auf Details. Wahlen Sie 
Internetverbindungsfreigabe und klicken Sie auf OK. Klicken Sie auf Ubernehmen, um den 

Assistenten fiir das Heimnetzwerk zu starten. Klicken Sie auf Weiter und wahlen Sie dann Ja, 
folgende Verbindung wird verwendet. Wahlen Sie aus dem Dropdown-Menu die 
Direktverbindung zum Internet und klicken Sie auf Weiter. Erstellen Sie nach Aufforderung eine 
Heimnetzwerk-Setup-Diskette, die fiir die Konfiguration der Internetfreigabe unter Windows 98 
und Me verwendet wird. Klicken Sie nach Erstellen der Diskette auf Weiter. Klicken Sie auf Fertig 
stellen, um die Konfiguration des Heimnetzwerks abzuschliefien. Sie miissen nun Ihren 
Computer neu starten. 
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Fehlerbehebung 



Mein Computer erkennt den 22 Mbps Wireless PCI Adapter nicht. 
Losungsvorschlag: 

•Der 22 Mbps Wireless PCI Adapter ist moglicherweise nicht ganz in den PCI-Steckplatz 
eingeschoben. Sie konnen auch versuchen, den 22 Mbps Wireless PCI Adapter in einen anderen 
PCI-Steckplatz einzusetzen. 

•Ihr PC-Steckplatz ist moglicherweise nicht ordnungsgemafi konfiguriert. Wenden Sie sich in 
diesem Fall an den Hersteller Ihres Computers. 

Ich kann nicht mit einem Access Point oder Wireless Router kommunizieren. 

Losungsvorschlag: 

Vergewissern Sie sich, dass fur alle 22 Mbps Wireless PCI Adapter, die an das Wireless-Netzwerk 
angeschlossen werden sollen, im Konfigurationsdienstprogramm der Modus Infrastructure 
(Infrastruktur) gewahlt wurde. Wenn Ihre 22 Mbps Wireless PC Adapter nicht auf den Modus 
Infrastructure eingestellt sind, konnen sie nicht mit dem Access Point oder Wireless Adapter 
kommunizieren. 

Losungsvorschlag: 

Stellen Sie sicher, dass das Access Point-Konfigurationsdienstprogramm fiir Ihren 22 Mbps 
Wireless Access Point installiert ist und dass das Konfigurationsdienstprogramm fur Ihre 22 Mbps 
Wireless PCI Adapter installiert ist und funktioniert. 

Losungsvorschlag: 

Stellen Sie sicher, dass Sie Kontakt zum richtigen 22 Mbps Wireless Access Point aufnehmen, 
indem Sie die MAC-Adresse uberprufen. 

Losungsvorschlag: 

Vergewissern Sie sich, dass das korrekte Kennwort und die korrekte Verschliisselungsoption 
verwendet werden. Wenn Sie die Konfigurationseinstellungen des 22 Mbps Wireless Access 
Points geandert haben, mussen Sie auch die Einstellungen alter an das Netzwerk 
angeschlossenen 22 Mbps Wireless PCI Adapter andern. Die Einstellungen der 22 Mbps Wireless 
PCI Adapter mussen mit den neuen Einstellungen des 22 Mbps Wireless Access Points 
Qbereinstimmen. Falls Sie immer noch Probleme haben, setzen Sie alle Ihre Wireless Access 
Points und Wireless-Netzwerk-Adapter auf die Standardeinstellungen zuriick und versuchen Sie 
es noch einmal. 

Losungsvorschlag: 

Stellen Sie sicher, dass Sie Verbindung zum Wireless Access Point aufnehmen konnen und dass 
als BSSID (Basic Service Set Identifier - Einfache Netzwerk-ID) die MAC-Adresse des Wireless 
Access Points angezeigt wird, mit dem Sie kommunizieren mochten. 

Losungsvorschlag: 

Wenn Sie keinen U.S. Robotics Wireless Access Point verwenden, vergewissern Sie sich, dass Sie 
Verbindung zum Access Point aufnehmen konnen und dass der Praambel-Modus auf Long (Lang) 
eingestellt ist. 
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Ich habe eine Meldung erhalten, laut der mein Computer denselben Namen 
hat wie ein anderer Computer im Wireless-Netzwerk. 

Losungsvorschlag: 

Jeder Computer im Wireless-Netzwerk muss einen anderen Namen haben. Sehen Sie im 
Begleitmaterial zu Ihrem Computer nach, wie Sie dessen Namen andern. 

Ich kann keine drahtlose Verbindungzu meinem 22 Mbps Wireless PCI 
Adapter herstellen. 

Losungsvorschlag: 

Uberpriifen Sie, ob der 22 Mbps Wireless PCI Adapter ordnungsgemai? installiert ist. Stellen Sie 
sicher, dass die Antenne des 22 Mbps Wireless PCI Adapters test an den Antennenanschluss des 
PCI Adapters angeschlossen ist. Wenn Sie weiterhin Probleme haben, deinstallieren Sie den 
22 Mbps Wireless PCI Adapter und installieren Sie ihn erneut. 

Losungsvorschlag: 

Wenn Sie versuchen, eine Peer-to-Peer-Verbindung herzustellen, stellen Sie sicher, dass alle 
Wireless-Adapter auf den 802.11-AdHoc-Modus eingestellt sind. Wenn Sie einen Wireless Access 
Point verwenden, stellen Sie sicher, dass fiir alle Wireless-Adapter der Infrastructure-Modus 
ausgewahlt ist. 

Der 22 Mbps Wireless PCI Adapter findet meinen Wireless Access Point 
nicht auf der Liste, wenn ich danach suche. 

Losungsvorschlag: 

Lasst die Qualitat einer drahtlosen Verbindung zum 22 Mbps Wireless PCI Adapter zu wiinschen 
iibrig, empfiehlt es sich, den Standort des 22 Mbps Wireless PCI Adapters zu uberpriifen. GrofSe 
Entfernungen (auch iiber mehrere Stockwerke hinweg), Stahl- oder Betonwande sowie andere 
Drahtlosgerate kbnnen die Verbindungsqualitat beeintrachtigen. Wahlen Sie nach Mbglichkeit 
einen neuen Standort ftir den 22 Mbps Wireless PCI Adapter, urn diese Hindernisse zu umgehen 
und die Empfangsqualitat zu verbessern. Uberpriifen Sie zudem alle Kabel und Anschliisse 
zwischen dem Wireless Access Point und Ihrem Modem, Router, Hub, LAN oder Switch. 

Ich habe wahrend der Software-Installation des 22 Mbps Wireless PCI 
Adapters aus Versehen auf „Abbrechen" geklickt. 

Losungsvorschlag: 

Nehmen Sie die Installations-CD-ROM aus Ihrem CD-ROM-Laufwerk und legen Sie sie erneut ein. 
Wiederholen Sie den Installationsvorgang. 

Der Installationsvorgang wurde beim Einlegen der Installations-CD-ROM 
nicht automatisch eingeleitet. 

Losungsvorschlag: 

Manche Programme verhindern die Aktivierung der automatischen Startfunktion auf der 
Installations-CD-ROM. Schliefien Sie alle offenen Anwendungen und legen Sie die Installations- 
CD-ROM erneut ein. Falls die Installations-CD nicht automatisch ausgefiihrt wird, klicken Sie auf 
das Windows-Menu Start und dann auf Ausfiihren. Geben Sie in das Dialogfeld „Ausfuhren" 
D:\setup.exe ein. Wenn Ihr CD-ROM-Laufwerk einen anderen Buchstaben verwendet, geben Sie 
diesen Buchstaben anstelle von „D" ein. 
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Ich habe eine Meldung erhalten, laut der mein 22 Mbps Wireless Access 
Point oder mein Computer dieselbe IP-Adresse hat wie ein anderer 
Computer im Wireless-Netzwerk. 
Losungsvorschlag: 

Jeder Computer und jeder 22 Mbps Wireless Access Point im Wireless-Netzwerk muss eine andere 
IP-Adresse haben. Sehen Sie im Begleitmaterial zu Ihrem Computer nach, wie Sie dessen 
IP-Adresse andern. 



Der 22 Mbps Wireless PCI Adapter kann nicht mit anderen Computern 
kommunizieren, mit denen er in der Infrastruktur-Konfiguration iiber 
Ethernet verbunden ist. 

Losungsvorschlag: 

•Vergewissern Sie sich, dass jeder Computer im Wireless-Netzwerk eingeschaltet ist. 

•Achten Sie darauf, dass alle 22 Mbps Wireless PCI Adapter fur denselben Funkkanal konfiguriert 
sind. Wenn die Kennungen unterschiedlich sind, stellen Sie alle 22 Mbps Wireless PCI Adapter 
innerhalb des LANs auf den neuen Funkkanal urn. 

•Stellen Sie sicher, dass TCP/IP installiert ist. Vergewissern Sie sich, dass Sie zur selben Domane 
oder Arbeitsgruppe gehbren. Uberprufen Sie, ob Sie die IP-Adresse automatisch erhalten bzw. 
eine korrekte IP-Adresse und Subnetzmaske haben. Setzen Sie den Wireless Access Point zuriick 
und starten Sie den Computer mit dem Verbindungsproblem neu. 

•Sorgen Sie dafur, dass Sie gemeinsam benutzbare Dateien haben. 

Weitere Informationen zur Fehlerbehebung entnehmen Sie bitte der Bedienungsanleitung auf der 
Installations-CD-ROM. 

Zusatzliche Support-lnformationen 

1. Lesen Sie in der Bedienungsanleitung auf der Installations-CD-ROM nach. 
Genauere Informationen zur Konfiguration und Fehlerbehebung finden Sie in der 
Bedienungsanleitung auf der Installations-CD-ROM. 

2. Besuchen Sie den Support-Bereich der U.S. Robotics-Website unter http://www.usr.com. 
Viele der gangigsten Schwierigkeiten, die Benutzer erleben, werden in den FAQ (Haufig 
gestellte Fragen) und den Webseiten zur Fehlerbehebung ftir Ihr Produkt angesprochen. Ihre 
Produktnummer lautet 2216. Sie mussen sie kennen, urn Informationen von der U.S. 
Robotics-Website zu erhalten. 

3. Wenden Sie sich an den Technischen Support von U.S. Robotics. 

Technische Fragen zu U.S. Robotics-Produkten werden dortvon Experten beantwortet. 



Land Telefon Online Offnungszeiten 

USA (801) 401-1143 http://www.usr.com/emailsupport 9:00 - 17:00 Uhr Ortszeit, Mo - Fr 

Kanada (801)401-1143 http://www.usr.com/emailsupport 9:00 - 17:00 Uhr Ortszeit, Mo - Fr 

Argentinien AT&T Direct + (877) 643-2523 lat_modemsupport@usr.com 9:00 - 17:00 Uhr Ortszeit, Mo - Fr 

Brasilien AT&T Direct + (877) 487-6253 brazil_modemsupport@usr.com 9:00 - 17:00 Uhr Ortszeit, Mo - Fr 

Chile AT&T Direct + (877) 643-2523 lat_modemsupport@usr.com 9:00 - 17:00 Uhr Ortszeit, Mo - Fr 
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Mexiko 
Costa Rica 
Kolumbien 
Peru 

Puerto Rico 
Venezuela 
China 
Hongkong 
Indien - Bangalore 
Indien - Bombay 
Indien - Chennai 
Indien - Hyderabad 
Indien - Kalkutta 
Indien - Neu-Delhi 
Indonesien 
Japan 
Korea 
Malaysia 
Philippinen 
Singapur 
Siidkorea 
Taiwan 
Thailand 
Australien 
Neuseeland 

gien (Franzosisch) 



AT&T Direct + (877) 643-2523 
AT&T Direct + (877) 643-2523 
AT&T Direct + (877) 643-2523 
AT&T Direct + (877) 643-2523 
AT&T Direct + (877) 643-2523 
AT&T Direct + (877) 643-2523 
10800 650 0217 
800 908 425 
80 2380303/04 
228252188/93/94/95 

448515273/74 
40 6261600/01/02/03 
33 216 1800/01 
11 6284198/99/18/19 
001 803 6310011 
00531 63 0007 
00798 6310025 
1800 808514 
1800 18888426 
800 6363037 
00798 6310025 
00806 31335 
001 800 631 0009 
1800 125030 
0800 449535 
+32 {0)70 233546 



Belgien (Niederlandisch) +32 (0)70 233 545 



Danemark 
Deutschland/Ungarn 
Finnland 
Frankreich 
GB 
Irland 
Israel 
Italien 
Luxemburg 
Nahost/Afrika 
Niederlande 
Norwegen 
Osterreich 
Polen 
Portugal 
Schweden 
Schweiz 
Spanien 



+45 7010 4030 
01805671548 
+358 98 171 0015 
082 507 0693 
0870 844 4546 
+44 870 844 4546 
+44 870 844 4546 
848 80 9903 
+352 342 080 8318 
+44 870 844 4546 
0900 20 25 857 
+4723 500097 
07 110 900 116 

+351 (0)21 415 4034 
+46 (0) 77 128 1020 
+0848 840 200 
902 117 964 



lat_modemsupport@usr.com 

lat_modemsupport@usr.com 

lat_modemsupport@usr.com 

lat_modemsupport@usr.com 

lat_modemsupport@usr.com 

lat_modemsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

sg_support@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

germany_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

france_modemsupport@usr.com 

uk_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

italy_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

germany_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

spain_modemsupport@usr.com 
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Aktuelle Support-Adressen finden Sie stets auf der folgenden Website: 
http://www.usr.com/support 



Anerkennung durch Regulierungsbehorden 

FCC-Erklarung zur Konformitat 

Dieses Gerat erfullt die in Abschnitt 15 der FCC-Bestimmungen aufgefuhrten Bedingungen. Der Betrieb unterliegt den folgenden 
beiden Bedingungen: 

Dieses Gerat darf keine schadlichen Storungen verursachen. 

Dieses Gerat muss alle Storungen vertragen, einschlieftlich Storungen, die unerwiinschte Funktionen verursachen konnen. 
Diese Gerate wurden gepruft, und es wurde festgestellt, dass sie die Grenzwerte fur Digitalgerate der Klasse B gemafi Teil 15 der 
FCC-Vorschriften einhalten. Diese Grenzwerte sind fur die Gewahrleistung eines angemessenen Schutzes gegen schadliche 
Storungen bei Installation im Wohnbereich gedacht. Diese Gerate erzeugen und verwenden Hochfrequenzenergie. Wenn sie nicht 
in Ubereinstimmung mit den Anleitungen installiert und verwendet werden, konnen sie Storungen des Rundfunkempfangs 
verursachen. Bei keiner Installation konnen Storungen jedoch volligausgeschlossen werden Wenn diese Gerate den Rundfunk- 
und Fernsehempfang storen, was durch Ein- und Ausschalten der Gerate festgestellt wird, kann der Benutzer versuchen, die 
Storung durch eine oder mehrere der folgenden Mafinahmen zu beseitigen: 

• Bringen Sie die Empfangsantenne an eine andere Stelle bzw. richten Sie sie neu aus. 

• Vergrb'ftern Sie den Abstand zwischen dem Gerat und dem Empfanger. 

• Schlieften Sie das Gerat und den Empfanger an unterschiedliche Stromkreise an. 

• Wenden Sie sich an den Handler oder einen erfahrenen Rundfunk-/TV-Techniker. 

Zur Einhaltung der FCC-Richtlinien wird fur die Verbindung von Monitor und Grafikkarte ein geschirmtes Kabel vorausgesetzt. 
Anderungen, die nicht ausdrikklich durch die fur die Konformitat zustandige Stelle genehmigt sind, konnten die Berechtigungdes 
Benutzers zum Betreiben dieses Gerates ungultig machen. 
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FCC-Erklarungzur Strahlenbelastung 

Diese Gerate entsprechen den von der FCC festgelegten Grenzwerten fiir die Strahlenbelastung in einer nicht kontrollierten 
Umgebung. Bei der Installation und Verwendung dieser Gerate sollte ein Abstand von mindestens 20 cm zwischen der 
Strahlungsquelle und Ihrem Kb'rper eingehalten werden. 
UL-Registrierung/CUL-Registrierung 

Diese IT-Ausriistung ist UL- bzw. CUL-registriert und fur die Benutzung mit UL-registrierten PCs, deren Benutzerhandbucher 
Anleitungen fiir die Installation von Zubehbrkarten enthalten, geeignet. 
Industry Canada-Erklarung 

Dieses Gerat entspricht der Richtlinie Industry Canada Spectrum Management and Telecommunications Standard RSS-210, Low 
Power License-Exempt Radio Communication Devices. 
Der Betrieb unterliegt den folgenden beiden Bedingungen: 

1. Dieses Gerat kann Stb'rungen verursachen. 

2. Dieses Gerat muss alle Storungen vertragen, einschlieftlich Stdrungen, die unerwiinschte Funktionen verursachen konnen. 



CE-Erklarungzur Einhaltung von Richtlinien: 

Wir, die U.S. Robotics Corporation, 935 National Parkway, Schaumburg, Illinois, 60173-5157, USA, bestatigen auf eigene 

Verantwortung, dass der U.S. Robotics 22 Mbps Wireless PCI Adapter, auf den sich diese Erklarung bezieht, folgende Standards 

und/oder anderen Vorschriften erfullt: 

EN60950 

EN300 328 -2 

EN301 489 -1 

EN301 489 -17 

Wir erklaren hiermit, dass dieses Produkt alle wesentlichen Anforderungen der Richtlinie 1999/5/EC erfullt. Das in Artikel 10(3) 
genannte und in Anhang II der Richtlinie 1999/5/EC beschriebene Verfahren zur Bewertung der Konformitat ist befolgt worden. 
Dieses Produkt kann in den folgenden Landern verwendet werden: 

Deutschland, Osterreich, Belgien, der Schweiz, den Niederlanden, Luxemburg, Italien, Frankreich, Groftbritannien, Russland, 
Spanien, Portugal, Danemark und Schweden 

Haftungsausschlusserklarung des Herstellers 

Der Hersteller behalt sich Anderungen an diesem Dokument vor. Es stellt keine Verpflichtung seitens des Handlers dar. Es wird 
keine stillschweigende oder ausdriickliche Garantie oder Behauptung uber die Qualitat, Genauigkeit oder Eignung fiir einen 
bestimmten Zweck dieses Dokuments abgegeben. Der Hersteller behalt sich das Recht vor, den Inhalt dieses Dokuments und/ 
oder die damit verbundenen Produkte jederzeit und ohne vorherige Ankundigungzu andern. In keinem Fall tibernimmt der 
Hersteller die Haftungfiir direkte, indirekte, Begleit- oder Folgeschaden, die aus der Benutzung oder der nicht mbglichen Nutzung 
dieses Produkts oder der Dokumentation entstehen, selbst wenn er auf die Moglichkeit solcherSchaden hingewiesen wurde. 



Beschrankte Garantie der U.S. Robotics Corporation 

HARDWARE: U.S. Robotics garantiert dem Endbenutzer {„Kunde"=), dass dieses Hardware-Produkt bei normaler Anwendung fur 
folgenden Zeitraum vom Datum des Kaufs bei U.S. Robotics oder seinem Vertragshandler frei von Verarbeitungs- und 
Materialmangeln ist: 

Zwei (2) Jahre 

Der gesamte Haftungsumfang seitens U.S. Robotics unter dieser ausdriicklichen Garantie besteht im Ermessen und zu Lasten von 
U.S. Robotics in der Reparatur des defekten Produktes oder Teils, dem Ersatz fehlerhafter Artikel durch ein gleichwertiges Produkt 
oder Teil fur den Kunden oder, falls keine dieser beiden Mbglichkeiten besteht, nach Ermessen von U.S. Robotics in der Erstattung 
des Kaufpreises 

fur das defekte Produkt. Alle ersetzten Produkte gehen in den Besitz von U.S. Robotics uber. Ersatzprodukte konnen neue oder 
iiberholte Produkte sein. U.S. Robotics gewahrt auf jedes ersetzte oder reparierte Produkt oder Teil den langeren Zeitraum einer 
Garantie von neunzig (90) Tagen ab Versand oder der Restlaufzeit der urspriinglichen Garantiezeit. 
SOFTWARE: U.S. Robotics garantiert dem Kunden fur neunzig {90) Tage ab Kaufdatum bei U.S. Robotics oder seinem 
Vertragshandler, dass jedes durch ihn lizenzierte Software-Programm im Wesentlichen in Ubereinstimmung mit seinen 
Programmspezifikationen funktioniert. U.S. Robotics gewahrt wahrend dieses Garantiezeitraums eine Garantie auf die 
Fehlerfreiheit des Aufnahmemediums der Software. Es werden keine Updates bereitgestellt. Die Verpflichtung von U.S. Robotics 
unter dieser ausdriicklichen Garantie beschrankt sich nach Ermessen von U.S. Robotics darauf, den durch den Kunden fiir ein 
defektes Software-Produkt gezahlten Kaufpreis zu erstatten oder defekte Medien durch Software zu ersetzen, die im 
Wesentlichen mit den von U.S. Robotics veroffentlichten Spezifikationen iibereinstimmt. Der Kunde tragt die Verantwortung fiir 
die Auswahl des geeigneten Anwendungsprogramms und der damit verbundenen Referenzmaterialien. U.S. Robotics garantiert 
bzw. behauptet nicht, dass seine Softwareprodukte die Anforderungen des Kunden erfiillen oder in Kombination mit Hardware 
oder Anwendungssoftware Dritter funktionieren, oder dass die Softwareprodukte ununterbrochen bzw. fehlerfrei funktionieren 
und dass alle Mangel an den Softwareprodukten behoben werden. U.S. Robotics unternimmt angemessene Anstrengungen, die 
Kompatibilitat aller in der Software-Produktdokumentation oder den Spezifikationen von U.S. Robotics als kompatibel 
aufgelisteten Produkte Dritter sicherzustellen, aufier wenn die Nichtkompatibilitat durch einen Fehler oder Mangel im Produkt des 
Drittanbieters verursacht wurde oder wenn das Softwareprodukt nicht entsprechend den von U.S. Robotics veroffentlichten 
Spezifikationen oder dem Handbuch verwendet wurde. 

DIESES U.S. ROBOTICS-PRODUKT KANN SOFTWARE VON DRITTANBIETERN, DEREN VERWENDUNG DURCH EINEN SEPARATEN 
LIZENZVERTRAG GEREGELT WIRD, BEINHALTEN BZW. MIT SOLCHER GEBUNDELT SEIN. DIESE U.S. ROBOTICS-GARANTIE GILT 
NICHT FUR DERARTIGE SOFTWARE VON DRITTANBIETERN. HINSICHTLICH DER ANWENDBAREN GARANTIE INFORMIEREN SIE 
SICH BITTE IM ENDBENUTZER-LIZENZVERTRAG, DER DIE BENUTZUNG DERARTIGER SOFTWARE REGELT. 
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WAS IM GARANT1EFALL ZU TUN 1ST: Der Kunde muss sich zur Wahrnehmung seines Garantieanspruchs innerhalb der gijltigen 
Garantiezeit mit einem Firmen-Servicecenter von U.S. Robotics Oder einem Vertrags-Servicecenter von U.S. Robotics in 
Verbindung setzen. Dazu ist evtl. die Vorlage eines datierten Kaufbelegs von U.S. Robotics Oder einem autorisierten 
Vertragshandler erforderlich. Produkte, die an das U.S. Robotics Corporate Service Center geschickt werden, miissen auf der 
Auftenseite des Paketes mit einer zuvor von U.S. Robotics angeforderten Auftragsnummer fiir Reparaturen (SRO) gekennzeichnet 
sein. Senden Sie die Produkte nur ausreichend frankiert und sorgfaltigverpackt an U.S. Robotics. Es wird empfohlen, die Sendung 
zu versichern Oder eine Versandart zu wahlen, bei der verloren gegangene Sendungen nachverfolgt werden kdnnen. Spatestens 
dreifiig (30) Tage, nachdem U.S. Robotics das defekte Produkt erhalten hat, wird das reparierte Produkt Oder ein Ersatzartikel auf 
Kosten von U.S. Robotics an den Kunden zuruckgesandt. Schicken Sie das Produkt an: 

In Kanada: In Europa: In den USA: 

U.S. Robotics FRS Europe BV. USR-Walnut 

Unit-100 13751 Mayfield PI. Draaibrugweg 2 528 Spanish Lane 

Richmond, B.C. Kanada V6V2G9 i332ACAImere Walnut, CA 91789, USA 

Niederlande 

U.S. Robotics ist nicht fur Software, Firmware, Informationen Oder gespeicherte Daten des Kunden verantwortlich, die auf an U.S. 
Robotics zur Reparatur zuruckgesandten Produkten gespeichert bzw. in diese integriert sind, unabhangig davon, ob die 
Einsendung wahrend der Garantiezeit erfolgte Oder nicht. 

GARANTIEAUSSCHLUSS: SOLLTE EIN U.S. ROBOTICS-PRODUKT NICHT ORDNUNGSGEMASS, WIE OBEN GARANTIERT, 
FUNKTIONIEREN, SO SIND REPARATUR, ERSATZ ODER ERSTATTUNG DES BEZAHLTEN KAUFPREISES DIE 

ENTSCHADIGUNGSMOGLICHKEITEN FUR DEN KUNDEN. ES LIEGT DABEI, SOWEIT ES DAS GESETZ ZULASST, IM ERMESSEN VON 
U.S. ROBOTICS, WELCHE DER DREI MOGLICHKEITEN IN FRAGE KOMMT. DIESE GARANTIEN UND ENTSCHADIGUNGEN ERSETZEN 
IM GESAMTEN GESETZLICH ZULASSIGEN RAHMEN ALLE SONSTIGEN AUSDRUCKLICHEN UND STILLSCHWEIGENDEN GARANTIEN, 
OB DE FACTO ODER DURCH DIEANWENDUNG DES GEWOHNHEITSRECHTS ODER GESETZES, EINSCHLIESSLICH JEDWEDER 
GARANTIEN, KONDITIONEN ODER BEDINGUNGEN DER HANDELSUBLICHEN QUALITAT, EIGNUNG FUR El N EN BESTIMMTEN 
ZWECK, ZUFRIEDENSTELLENDEN QUALITAT, UBEREINSTIMMUNG MIT DER PRODUKTBESCHREIBUNG UND RECHTMASSIGKEIT, 
DIE HIERMIT AUSDRUCKLICH ABGELEHNT WERDEN. WEDER U.S. ROBOTICS SELBST NOCH EIN VON U.S. ROBOTICS 
BERECHTIGTER DRITTER UBERNIMMT IM ZUSAMMENHANG MITVERKAUF, INSTALLATION, WARTUNG UND VERWENDUNG 
DIESER PRODUKTE EINE ANDERE HAFTUNG. U.S. ROBOTICS KANN NICHT DURCH DIESE GARANTIE HAFTBAR GEMACHT WERDEN, 
WENN SICH BEI DER UBERPRUFUNG UND UNTERSUCHUNG EINES PRODUKTES HERAUSSTELLT, DASS DERANGEGEBENE FEHLER 
ODER DIE FU NKTIONSSTORU NG NICHT VORLIEGT BZW. DASS DER FEHLER DURCH DEN KUNDEN ODER EINEN DRITTEN DURCH 
UNSACHGEMASSEVERWENDUNG.FAHRLASSIGKEIT, FEHLERHAFTE INSTALLATION ODER UBERPRUFUNG, UNBEFUGTES OFFNEN, 
REPARATUREINGRIFFE ODER MODI FIZIERUNGSVERSUCHE BZW. DURCH EINE ANDERE, NICHT DEM EINSATZZWECK 
ENTSPRECHENDEURSACHESOWIE DURCH UNFALL, BRAND, BLITZSCHLAG ODER EINEANDERE FORM VON HOHERER GEWALT 
VERURSACHTWURDE. 

HAFTUNGSAUSSCHLUSS: IM GESAMTEN GESETZLICH ZULASSIGEN UMFANG SCHLIESST U.S. ROBOTICS JEGLICHE VERTRAGS- 
ODER ZIVILRECHTLICHE HAFTUNG (EINSCHLIESSLICH FAHRLASSIGKEIT) SEINERSEITS ODER SEINER ZULIEFERER FUR BEGLEIT-, 
FOLGE-, INDIREKTE ODER ANDERWEITIGE SCHADEN SOWIE BUSSGELDER, EINKOMMENS- ODER GEWINNAUSFALL, 
GESCHAFTSAUSFALL, VERLUST VON INFORMATIONEN ODER DATEN ODER ANDERWEITIGE FINANZIELLE SCHADEN AUS, DIE IN 
VERBINDUNG MITVERKAUF, INSTALLATION, WARTUNG, ANWEN DUNG, LEISTUNG, AUSFALL ODER DIENSTUNTERBRECHUNG 
SEINER PRODUKTE ENTSTANDEN SIND, SELBST WENN U.S. ROBOTICS ODER SEINE VERTRAGSHANDLER AUF DIE MOGLICHKEIT 
DERARTIGER SCHADEN HINGEWIESEN WURDEN. U.S. ROBOTICS BEGRENZT SEINE HAFTUNG AUF REPARATUR, ERSATZ ODER 
ERSTATTUNG DES KAUFPREISES IM ERMESSEN VON U.S. ROBOTICS. DER HAFTUNGSAUSSCHLUSS BLEIBT AUCH DANN 
BESTEHEN.WENN EINE IM RAHMEN DER GARANTIE GELEISTETEABHILFE IHREN ZWECK NICHT ERFULLT. 
HAFTUNGSAUSSCHLUSS: Einige Lander, Staaten Oder Provinzen gestatten keine Beschrankung Oder Begrenzung stillschweigend 
mit eingeschlossener Garantie Oder die Beschrankung von Neben- Oder Folgeschaden fiir bestimmte, an Verbraucher gelieferte 
Produkte Oder die Haftungsbegrenzungfur Personenschaden, wodurch die vorgenannten Beschrankungen und Ausschlusse nur 
eine begrenzte Auswirkung fiir sie haben kdnnen. Falls der vollstandige Ausschluss der stillschweigenden Garantien nicht 
zulassig ist, gilt auch fur sie die Frist der entsprechenden schriftlichen Garantie. Diese Garantie gewahrt Ihnen spezielle 
gesetzliche Rechte, die von Land zu Land unterschiedlich sein konnen. 

ANWENDBARES RECHT: Diese beschrankte Garantie unterliegt den Gesetzen des Staates Illinois, USA, mit Ausnahme des 
internationalen Privatrechts und der Konvention der Vereinten Nationen zu Vertragen fiir den Handel zwischen verschiedenen 
Landern. 
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Installazione di 22 Mbps Wireless PCI Adapter 



Contenuto della confezione: 

• 22 Mbps Wireless PCI Adapter 

• Guida all'installazione rapida 

• Una (1) antenna rimovibile 

• CD-ROM di installazione 

Nota: per ulteriori informazioni, e inoltre possibile consultare la guida utente sul CD-ROM 
di installazione in dotazione. Per consultare le informazioni piu aggiornate, visitare il sito 
Web: http://www.usr.com/support 

Preliminari per 1'installazione 

Nota: il numero del prodotto e 2216. E molto importante annotare e conservare il numero 
di serie prima di installare 22 Mbps Wireless PCI Adapter. II numero di serie e indicato 
sull'etichetta di 22 Mbps Wireless PCI Adapter e sul lato della confezione. Tale numero e 
necessario per contattare il supporto tecnico e ottenere I'assistenza. 

Nota: verificare la lettera assegnata all'unita CD-ROM prima di iniziare 1'installazione del 
nuovo prodotto, poiche sara necessaria per installare il software in modo appropriate 

Nota: durante la procedura di installazione potrebbe essere richiesto di inserire il 
CD-ROM del sistema operativo Windows in uso. Assicurarsi di averlo a disposizione nel 
caso sia necessario utilizzarlo. 



Passo 1. Installazione di software e driver* 

Accendere il computer. Inserire il CD di installazione nell'unita CD-ROM. 








Nota: quando compare la finestra di dialogo "Choose Setup Language" (Selezione lingua 
per 1'installazione), selezionare la lingua desiderata e fare die su OK. Se il CD-ROM non si 
avvia automaticamente, fare die su Start/Awio, Esegui e digitare D:\setup (se all'unita 
CD-ROM estata assegnata una lettera diversa, digitare tale lettera invecedi "D") e fare die su OK. 

Leggere il Contratto di licenza e fare die su Yes (Si) per accettare i termini. Se non si accettano i 
termini del contratto, fare die su No e 1'installazione del software verra terminata. 

Nota: e necessario installare questo CD-ROM di installazione su tutti i PC che si desidera 
collegare in una rete wireless. 
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Fare die su Software e poi su Install Wireless Card Utility and Drivers (Installa utilita e driver 
delta scheda wireless). Seguire le istruzioni visualizzate. Quando viene richiesto di riavviare, 
selezionare No, I will restart my computer later (No, riavviare il computer in seguito) e fare die su 
Finish (Fine). Chiudere I'interfaccia grafica (GUI) del CD di installazione. Una volta visualizzato il 
desktop, spegnere il computer. 

*E possibile che durante 1'installazione del driver venga visualizzata la schermata "Firma digitale non trovata". Fare die su St. 
Windows verifichera che il dispositivo di rete sia installato correttamente. 

Passo 2. Installazione di 22 Mbps Wireless PCI Adapter* 

Accertarsi die il computer sia spento. Rimuovere la copertura del cabinet. Con il computer 
spento, individuare uno slot PCI disponibile e rimuovere la vite o il dispositivo di fissaggio della 
copertura. Rimuovere la copertura dello slot e inserire I'adattatore PCI. Gli slot PCI sono 
solitamente in plastica bianca rivestiti in metallo e lunghi 3,5 pollici. Assicurare I'adattatore PCI 
con la vite 0 il dispositivo precedentemente rimosso. Riposizionare la copertura del cabinet e 
accendere il computer. 




^ i Nota: I'inserimento dell'adattatore PCI nello slot PCI potrebbe risultare difficoltoso. 
\ Potrebbe essere necessario rimuovere I'antenna per poter posizionare I'adattatore PCI 
nello slot PCI. Esercitare una pressione decisa per alloggiare I'adattatore PCI in modo 
stabile. Se si incontrano problemi nell'inserimento dell'adattatore PCI, provare a inserirlo in un 
altro slot PCI. 

Nota: se in qualsiasi momento viene richiesto il CD-ROM del sistema operativo Windows, 
rimuovere il CD di installazione U.S. Robotics e inserire il CD-ROM di Windows nell'unita 
CD-ROM. Terminata la copia dei file, rimuovere il CD-ROM di Windows e inserire 
nuovamente il CD-ROM di installazione U.S. Robotics. 

Passo 3. Configurazione delle impostazioni di connessione di base 

Congratulazioni! L'installazione di hardware e software e terminata! Per impostazione 
predefinita, 22 Mbps Wireless PCI Adapter e impostato sulla modalita Auto Detect (Rilevamento 
automatico), che gli consente di ricercare e connettersi a una rete wireless esistente 0 altri 
prodotti di rete wireless presenti nell'area. 

Sulla barra delle applicazioni, accanto all'orologio, viene ora 
visualizzata un'icona dell'utilita di configurazione. L' utilita di 
configurazione viene utilizzata per modificare 0 verificare le 
informazioni di configurazione riguardanti 22 Mbps Wireless 
PCI Adapter. L'icona dell'utilita di configurazione assumera 
un colore diverso a seconda dello stato della rete wireless: 
rosso indica che la rete e disconnessa, giallo rileva una 
scarsa qualita della connessione e verde indica che la qualita 
della connessione e ottimale. 






■tl 


\ 8:52 AM 






! 8:51 AM 




■ A 


| 8:56 AM 
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Per condividere la connessione ad Internet, i file e una stampante e necessario configurare 
ciascun computer dotato di 22 Mbps Wireless PCI Adapter. Per avviare I'utilita di configurazione, 
fare doppio die sull'icona dell'utilita. Per ulteriori informazioni sulla configurazione, vedere la 
sezione "Utilita di configuraziuone" nella guida utente sul CD-ROM di installazione. 



U.S. Robotics Wireless Configuration Utility 0 D © 



Link Into, 

Configuration 
Security 
SileSurven 
About 



Status [Associated BSSID=0DC0-49-BF-1 4-CF 
SSID |WLAN 
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Mbps 



T«Rate 
Channel I 5 

Link Quality/Signal Strength 

Link Quality 10QS Signal Strength TOOK 



rData Rate — 

Transmit 



Receive 




La modalita 802.11b Ad-Hoc viene utilizzata per configurazioni di rete peer-to-peer. La modalita 
Infrastructure viene utilizzata per aggiungere un Wireless Access Point alia configurazione di rete 
wireless, in modo da ottenere l'ampliamento della zona di copertura e I'aumento del numero di 
macchine che possono collegarsi alia rete. La modalita Auto Detect consente all'utilita di 
configurazione di cercare una rete wireless e collegarvisi automaticamente. Ciascun prodotto 
wireless collegato alia rete wireless deve essere impostato sulla stessa modalita selezionata 
mediante I'utilita di configurazione. Per impostazione predefinita, i 22 Mbps Wireless PCI Adapter 
sono impostati su Auto Detect. 



^^^^ Registrazione del prodotto 

• Fare die su Support (Supporto) daU'interfaccia del CD-ROM di installazione. Seguire le 
istruzioni a video per registrare il modem e visualizzare le informazioni sulla garanzia. Se 
I'interfaccia del CD-ROM di installazione non compare automaticamente, fare die su 
Awio/Start di Windows e selezionare Esegui. Nella finestra di dialogo "Esegui", digitare 
D:\setup.exe. Se I'unita CD-ROM utilizza una lettera diversa, digitare tale lettera 
invece di "D". 

• Oppure registrare il prodotto online all'indirizzo http://www.usr.com/productreg 
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Opzioni avanzate 



Attivazione della condivisione di file e stampanti 

Per attivare la condivisione di file e stampanti in una rete wireless, eseguire i seguenti passi sui 
computer dotati di 22 Mbps Wireless PCI Adapter. 

Utenti Windows 98 e Me: fare die su Start, Impostazioni, quindi su Pannello di contralto. 

Fare doppio die su Rete, quindi fare die sul pulsante Condivisione file e stampanti. Nella finestra 
Condivisione file e stampanti, selezionare entrambe le caselle, quindi fare die su OK. 
La condivisione di file e stampanti e adesso attivata. 

I Nota: se il computer in uso e connesso direttamente ad Internet e non si utilizza un 



> I programma firewall 0 un firewall hardware, possono verificarsi problemi di protezione. 

Utenti Windows 2000 e XP: la condivisione di file e stampanti e attivata automaticamente nella 
modalita Amministratore di Windows 2000 e XP. 

Attivazione della condivisione di Internet 

Per attivare la condivisione di Internet all'interno della rete wireless, eseguire le seguenti 
procedure sui computer dotati di 22 Mbps Wireless PC Card 0 PCI Adapter. 

Utenti Windows 98: fare die su Start, Impostazioni, quindi su Pannello di contralto. Fare doppio 
die su Installazione applicazioni, quindi selezionare la scheda Installazione di Windows. 
Selezionare Accesso a Internet, quindi fare die su Dettagli. Selezionare Condivisione 
connessione Internet e fare die su OK. Fare die su Applica per avviare la condivisione guidata 
della connessione a Internet. Fare die su Avanti, selezionare 22 Mbps Wireless PC Card o PCI 
Adapter per collegarsi ad Internet e fare die su Avanti. Fare die su Avanti per creare un disco per 
la configurazione del client, inserire un disco vuoto nell'unita disco da 3,5 pollici, quindi fare die 
su OK. Questo disco sara utilizzato per configurare la condivisione di Internet in Windows 98. Fare 
die su Fine per completare la configurazione della condivisione di Internet e riavviare il computer. 

Utenti Windows 2000 e XP: per poter utilizzare la condivisione di Internet, e necessario disporre 
di due adattatori di rete oppure di un adattatore di rete e un modem. Fare die su Start, 
Impostazioni, quindi Rete e connessioni remote. Fare die con il pulsante destro del mouse sulla 
connessione LAN utilizzata per il collegamento a Internet, quindi fare die su Proprieta. Fare die 
sulla scheda Condivisione. Selezionare la casella di questa finestra die consente di attivare la 
condivisione di Internet, quindi fare die su Applica. Fare die con il pulsante destro del mouse 
sulla connessione LAN inclusa nell'elenco, quindi fare die su Proprieta. Selezionare Protocollo 
Internet e fare die su Proprieta. Fare die sulla scheda DNS, annotare I'indirizzo DNS visualizzato, 
quindi tornare alia finestra Rete e connessioni remote. Fare die con il pulsante destro del mouse 
sull'adattatore wireless incluso nell'elenco, quindi fare die su Proprieta. Selezionare Protocollo 
Internet e fare die su Proprieta. Fare die sulla scheda DNS e digitare I'indirizzo DNS che e 
elencato nella connessione LAN. 

Utenti Windows Me: fare die su Start, Impostazioni, quindi su Pannello di controllo. Fare doppio 
die su Installazione applicazioni, quindi selezionare la scheda Installazione di Windows. 
Selezionare Comunicazioni, quindi fare die su Dettagli. Selezionare Condivisione connessione 

Internet e fare die su OK. Fare die su Applica per avviare 1' Installazione guidata rete. Fare die su 
Avanti e selezionare Si, il computer utilizza. Selezionare la connessione diretta ad Internet dal 





menu a discesa e fare die su Avanti. Quando richiesto, creare un disco di installazione della rete 
che potra essere utilizzato per la configurazione della condivisione di Internet in Windows 98 e 
Me. Una volta creato il disco, fare die su Avanti. Fare die su Fine per completare la configurazione 
della rete e riavviare il computer. 

Risoluzione di problemi 

II computer non riconosce 22 Mbps Wireless PCI Adapter. 

Soluzione possibile: 

•22 Mbps Wireless PCI Adapter potrebbe non essere inserito correttamente nello slot PCI. 
E inoltre possibile tentare di installare 22 Mbps Wireless PCI Adapter in un altro slot PCI. 

•Lo slot PCI potrebbe non essere stato configurato correttamente. Per configurare lo slot PCI, 
contattare il produttore del computer. 

Impossibile comunicare con un Access Point o un router wireless. 

Soluzione possibile: 

Assicurarsi che ogni 22 Mbps Wireless PCI Adapter che si desidera collegare alia rete wireless sia 
impostato sulla modalita Infrastructure (Infrastruttura) nell'utilita di configurazione. Se i 22 Mbps 
Wireless PCI Adapter non sono impostati sulla modalita Infrastructure, non saranno in grado di 
comunicare con un Access Point o un Wireless Adapter. 

Soluzione possibile: 

Assicurarsi che I'utilita di configurazione dell'Access Point sia installata per 22 Mbps Wireless 
Access Point e che I'utilita di configurazione di 22 Mbps Wireless PCI Adapter sia installata e 
funzionante. 

Soluzione possibile: 

Assicurarsi di essere connessi al 22 Mbps Wireless Access Point corretto verificando I'indirizzo 
MAC. 

Soluzione possibile: 

Verificare di utilizzare la password e I'opzione di cifratura corrette. Se sono state modificate le 
impostazioni nella configurazione di 22 Mbps Wireless Access Point, e necessario modificarle 
anche per tutti i 22 Mbps Wireless PCI Adapter collegati alia rete. Le impostazioni dei 22 Mbps 
Wireless PCI Adapter devono coincidere con le nuove impostazioni del 22 Mbps Wireless Access 
Point. Se si continuano a riscontrare problemi, impostare tutti i Wireless Access Point e gli 
adattatori di rete wireless sui valori predefiniti e riprovare. 

Soluzione possibile: 

Assicurarsi che sia possibile effettuare la connessione a Wireless Access Point e che 1'ID BSS 
indichi I'indirizzo MAC del Wireless Access Point con cui si desidera comunicare. 

Soluzione possibile: 

Se non si sta utilizzando un Access Point wireless di U.S. Robotics, assicurarsi che sia possibile 
effettuare la connessione all'Access Point e che la modalita Preamble (Preambolo) sia impostata 
su Long (Lungo). 
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Viene visualizzato un messaggio secondo il quale il computer in uso 
presenta lo stesso nome di un altro computer nella rete wireless. 

Soluzione possibile: 

Ogni computer presente nella rete wireless deve avere un nome unico. Consultare la guida del 
proprio computer per informazioni su come cambiarne il nome. 

Impossibile effettuare una connessione wireless con 22 Mbps Wireless PCI 
Adapter. 

Soluzione possibile: 

Verificare che 22 Mbps Wireless PCI Adapter sia installato correttamente. Assicurarsi che 
I'antenna di 22 Mbps Wireless PCI Adapter sia collegata saldamente all'ingresso antenna 
dell'adattatore PCI. Se continuano a verificarsi problemi, disinstallare 22 Mbps Wireless PCI 
Adapter e ripetere la procedura di installazione. 

Soluzione possibile: 

Se si sta tentando una connessione peer-to-peer, verificare che ciascun adattatore wireless sia 
impostato sulla modalita ad hoc 802.11. Se si sta utilizzando un Wireless Access Point, verificare 
che ciascun adattatore wireless sia impostato sulla modalita Infrastructure (Infrastruttura). 

22 Mbps Wireless PCI Adapter non rileva Wireless Access Point quando 
viene eseguita la scansione. 

Soluzione possibile: 

Se si sta creando una connessione con 22 Mbps Wireless PCI Adapter ma si rileva una scarsa 
qualita delta connessione, controllare la posizione di 22 Mbps Wireless PCI Adapter. Lunghe 
distanze, piani differenti e pareti di cemento 0 acciaio possono influire negativamente sulla 
qualita del collegamento. Se possibile, spostare 22 Mbps Wireless PCI Adapter in modo da ridurre 
I'influenza di tali ostacoli. Inoltre, verificare i collegamenti tra Wireless Access Point e modem, 
router, hub, LAN 0 switch. 

E stato accidentalmente premuto il pulsante Annulla durante la procedura di 
installazione del software di 22 Mbps Wireless PCI Adapter. 

Soluzione possibile: 

Rimuovere e reinserire il CD-ROM di installazione nell'unita CD-ROM. Ripetere la procedura di 
installazione del software. 

Una volta inserito il CD-ROM di installazione del software la relativa 
procedura non si avvia. 

Soluzione possibile: 

Alcuni programmi potrebbero ostacolare la funzione di avvio automatico del CD-ROM. Chiudere 
tutte le applicazioni aperte e inserire di nuovo il CD-ROM di installazione. Se I'interfaccia del CD- 
ROM di installazione non compare automaticamente, fare die su Awio/Start di Windows e 
selezionare Esegui. Nella finestra di dialogo "Esegui", digitare D:\setup.exe. Se I'unita CD-ROM 
utilizza una lettera diversa, digitare tale lettera invece di "D". 
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Viene visualizzato un messaggio secondo il quale 22 Mbps Wireless Access 
Point 0 il computer in uso utilizza lo stesso indirizzo IP di un altro computer 
nella rete wireless. 

Soluzione possibile: 

Ogni computer e 22 Mbps Wireless Access Point presente nella rete wireless deve avere un 
indirizzo IP unico. Consultare la guida del proprio computer per informazioni su come cambiarne 
['indirizzo IP. 



22 Mbps Wireless PCI Adapter non riesce a comunicare con altri computer 
collegati tramite Ethernet nella modalita Infrastructure (Infrastruttura). 

Soluzione possibile: 

•Assicurarsi che ciascun computer presente nella rete wireless sia acceso. 

•Assicurarsi che ogni 22 Mbps Wireless PCI Adapter sia configurato con lo stesso canale radio 
operativo. Se gli ID sono diversi, sintonizzare ogni 22 Mbps Wireless PCI Adapter della LAN sul 
nuovo canale radio. 

•Assicurarsi che il TCP/IP sia installato. Verificare di far parte dello stesso dominio 0 gruppo di 
lavoro. Assicurarsi di ricevere automaticamente I'indirizzo IP o di avere il corretto indirizzo IP e 
subnet mask. Reimpostare Wireless Access Point e riavviare il computer che ha problemi di 
connessione. 



•Assicurarsi di disporre di alcuni file da condividere. 



Per ulteriori informazioni sulla risoluzione dei problemi, consultare la guida utente sul CD-ROM 
di installazione. 



Informazioni aggiuntive sul servizio di assistenza 

1. Consultare la guida utente nel CD-ROM di installazione. 

Per ulteriori risoluzioni di problemi e informazioni sulla configurazione, consultare la guida 
utente sul CD-ROM di installazione. 

2. Consultare la sezione Assistenza del sito Web di U.S Robotics all'indirizzo 
http://www.usr.com 

La maggior parte dei problemi riscontrati dagli utenti sono trattati nelle pagine del sito Web 
che riportano le domande frequenti (FAQ) e la risoluzione dei problemi per un dato 
prodotto. II codice di questo prodotto e 2216. Per ricevere informazioni sul sito Web di U.S. 
Robotics, potrebbe essere necessario conoscere il numero di modello. 

3. Rivolgersi al reparto di assistenza tecnica U.S. Robotics. 

II personale addetto all'assistenza e in grado di rispondere a quesiti di natura tecnica circa i 
prodotti U.S. Robotics. 



Paese Telefono 

Stati Uniti (801} 401-1143 

Canada 801) 401-1143 

Argentina ATStT Direct + (877) 643-2523 

Brasile AT81T Direct + (877) 487-6253 

Cile AT8.T Direct + (877) 643-2523 

Colombia AT8<T Direct + (877) 643-2523 



Online 

http://www.usr.com/emailsupport 

http://www.usr.com/emailsupport 

lat_modemsupport@usr.com 

brazil_modemsupport@usr.com 

lat_modemsupport@usr.com 

lat_modemsupport@usr.com 



Orario 

9:00 - 17:00, lun-ven 
9:00 - 17:00, lun-ven 
9:00 - 17:00, lun-ven 
9:00 - 17:00, lun-ven 
9:00 - 17:00, lun-ven 
9:00 - 17:00, lun-ven 



Costa Rica 


AT&T Direct + (877) 643-2523 


Messico 


AT&T Direct + (877) 643-2523 


Peru 


AT&T Direct + (877) 643-2523 


Portorico 


AT&T Direct + (877) 643-2523 


Venezuela 


AT&T Direct + (877) 643-2523 


Cina 




10800 650 0217 


Co re a 




00798 6310025 


Corea del Sud 




00798 6310025 


Filippine 




1800 18888426 


Glappone 




00531 63 0007 


Hong Kong 




800 908 425 


India - Bangalore 




80 2380303/04 


India - Bombay 




228252188/93/94/95 


India - Calcutta 




33 216 1800/01 


India - Chennai 




448515273/74 


India - Delhi 




11 6284198/99/18/19 


India - Hyderabac 




40 6261600/02/01/03 


Indonesia 




001 803 6310011 


Malaysia 




1800 808514 


Singapore 




800 6363037 


Taiwan 




00806 31335 


Thailandia 




001 800 631 0009 


Australia 




1800 125030 


Nuova Zelanda 




0800 449535 


Austria 




07 110 900 116 


Belgio {area fiamminga) 


+32(0)70 233545 


Belgio {area francese) 


+32 (0)70 233546 


Danimarca 




+45 7010 4030 


Finlandia 




+358 98 171 0015 


Francia 




082 507 0693 


Germania/Ungheria 


01805671548 


Irlanda 




+44 870 844 4546 


Israele 




+44 870 844 4546 


Italia 




848 80 9903 


Lussemburgo 




+352 342 080 8318 


Norvegia 




+4723 500097 


Paesi Bassi 




0900 20 25 857 


Polonia 






Portogallo 




+351 (0)21 415 4034 


Regno Unito 




0870 844 4546 


Spagna 




902 117 964 


Svezia 




+46 (0) 77 128 1020 


Svizzera 




+0848 840 200 


Medio Oriente/Africa 


+44 870 844 4546 



lat_modemsupport@usr.com 

lat_modemsupport@usr.com 

lat_modemsupport@usr.com 

lat_modemsupport@usr.com 

lat_modemsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

sg_support@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

germany_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

france_modemsupport@usr.com 

germany_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

italy_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

uk_modemsupport@usr.com 

spain_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 
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Per informazioni aggiornate su come contattare I'assistenza tecnica, visitare il sito Web 
all'indirizzo http://www.usr.com 



Verifiche di conformita 

Dichiarazione di conformita FCC 

Questo dispositivo e conforme alia parte 15 delle normative FCC. L'utilizzo e soggetto alle due condizioni seguenti: 
II dispositivo non deve causare interferenze nocive. 

II dispositivo deve accettare ogni interferenza ricevuta, incluse interferenze che potrebbero causare alterazioni del 
funzionamento. 

Questo prodotto e stato testato ed e risultato conforme ai limiti per i dispositivi digitali di classe B, secondo le specifiche della 
parte 15 delle normative FCC. Questi limiti hanno lo scopo di garantire una protezione adeguata dalle interferenze dannose che 
possono originarsi quando I'apparecchiatura viene utilizzata in ambiente residenziale. Questo prodotto genera, utilizza e pud 
diffondere energia a radiofrequenza. Se non viene installato e utilizzato in conformita con le istruzioni del produttore, pud dare 
luogo ad interferenze nella ricezione degli apparecchi radio. Non e comunque garantita I'assenza di interferenze in alcune 
installazioni. Qualora il prodotto dovesse provocare interferenze nella ricezione radiotelevisiva, cosa verificabile spegnendo e 
riaccendendo I'apparecchio, si consiglia di eliminare I'interferenza in uno dei seguenti modi: 

• Riorientare 0 riposizionare 1'antenna ricevente. 

• Aumentare la distanza che separa I'apparecchiatura dal ricevitore. 

• Collegare I'apparecchio alia presa di un circuito diverso da quello a cui si e collegato il ricevitore. 

• Rivolgersi al rivenditore 0 ad un tecnico esperto. 

Le normative FCC richiedono l'utilizzo di cavi schermati per la connessione del monitor alia scheda grafica. Modifiche 0 
cambiamenti non espressamente approvati dalla parte responsabile della conformita potrebbero invalidare I'autorita dell'utente 
di utilizzare il prodotto. 
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Dichiarazione suite norme FCC relative all'esposizione a radiazioni 

Questo prodotto e conforme ai limiti stabiliti dalla FCC per I'esposizione a radiazioni in ambiente non controllato. Si consiglia di 
installare e utilizzare il prodotto in modo tale da rispettare una distanza minima di 20 cm tra il radiatore e I'utente. 
Omologazione UL/Omologazione CUL 

Questo apparecchio informatico e omologato UL e CUL per I'uso con PC omologati UL le cui istruzioni illustrino I'installazione di 
accessori per alloggiamenti di schede da parte dell'utente. 
Dichiarazione di Industry Canada 

Questo dispositivo e conforme alle direttive di Industry Canada Spectrum Management, alia normativa sulla telecomunicazione e 
agli standard RSS-210 e relativi ai dispositivi di comunicazione a basso consumo energetico ed esenti da licenza. 
L'utilizzo e soggetto alle due condizioni seguenti: 

1. Questo dispositivo pud causare interferenze. 

2. Questo dispositivo deve accettare ogni interferenza ricevuta, incluse interferenze che potrebbero causare alterazioni del 
funzionamento. 

U.S. Robotics Corporation (935 National Parkway, Schaumburg, Illinois, 60173-5157, USA) dichiara sotto la propria responsabilita 

che U.S. Robotics 22 Mbps Wireless PCI Adapter, a cui si riferisce questa dichiarazione, e conforme ai seguenti standard e/o ad 

altra documentazione normativa rilevante: 

EN60950 

EN300 328 -2 

EN301 489 -1 

EN301 489 -17 

Dichiarazione di conformita CE 

Si dichiara che questo prodotto e conforme ai requisiti essenziali della direttiva europea 1999/5/EC. E stata seguita la procedura 
di accertamento di conformita citata nell'Articolo 10(3) e descritta nell'Allegato II della direttiva 1999/5/EC. 
Questo prodotto pud essere utilizzato nei seguenti Paesi: 

Germania, Austria, Belgio, Svizzera, Paesi Bassi, Lussemburgo, Italia, Francia, Regno Unito, Russia, Spagna e Svezia. 
Esclusione di responsabilita del produttore 

Le informazioni contenute nel presente documento sono soggette a modifica senza obbligo di preavviso e non costituiscono alcun 
impegno da parte del rivenditore. La presente documentazione viene fornita senza alcuna garanzia 0 dichiarazione, implicita 0 
esplicita, riguardo la qualita, I'accuratezza 0 I'idoneita a scopi particolari. II produttore si riserva il diritto di apportare modifiche al 
contenuto del documento e/o ai prodotti ad esso associati in qualsiasi momento, senza obbligo di notifica a qualsiasi persona 0 
organizzazione. II produttore esclude qualsiasi responsabilita per danni diretti, indiretti, speciali, incidental! 0 consequenziali 
causati dall'uso 0 dall'impossibilita di utilizzo del presente prodotto 0 della presente documentazione, anche qualora sia stato 
avvertito della possibility di tali danni. 



Garanzia limitata di U.S. Robotics Corporation 

HARDWARE: U.S. Robotics garantisce all'utente finale ("Cliente") che il presente prodotto hardware, se impiegato entro i limiti del 
normale utilizzo, sara esente da difetti di materiale e fabbricazione per il periodo di tempo di seguito specificato, a decorrere dalla 
data di acquisto presso U.S. Robotics 0 un rivenditore autorizzato: 

Due (2) anni 

Nel rispetto dei termini della presente garanzia espressa, U.S. Robotics si impegna, a propria discrezione e a proprie spese, 
a riparare il prodotto 0 componente difettoso, fornire al Cliente un prodotto 0 componente equivalente in sostituzione 
dell'articolo difettoso, oppure, qualora le due suddette opzioni non siano possibili, rimborsare al Cliente il prezzo di acquisto 
pagato 

per il prodotto difettoso. Tutti i prodotti sostituiti diventano di proprieta di U.S. Robotics. I prodotti sostitutivi possono essere 
nuovi 0 revisionati. U.S. Robotics garantisce tutte le parti 0 i prodotti sostituiti 0 revisionati per un periodo di novanta (90) giorni a 
partire dalla consegna, 0 di durata pari al periodo di garanzia rimanente, se quest'ultimo periodo e piu lungo. 
SOFTWARE: U.S. Robotics garantisce il corretto funzionamento dei programmi software concessi in licenza, conformemente alle 
specifiche dei programmi stessi, per un periodo di novanta (90) giorni a decorrere dalla data di acquisto presso U.S. Robotics 0 un 
rivenditore autorizzato. U.S. Robotics garantisce i supporti contenenti il software contro eventuali danneggiamenti durante il 
periodo di garanzia. Non verra fornito alcun aggiornamento. L'unico obbligo di U.S. Robotics secondo i termini della presente 
garanzia espressa prevede (a discrezione di U.S. Robotics) il rimborso del prezzo di acquisto pagato dal Cliente per qualsiasi 
prodotto software difettoso 0 la sostituzione di eventuali supporti difettosi con software sostanzialmente conforme alle specifiche 
pubblicate da U.S. Robotics. II Cliente e responsabile della scelta dei programmi applicativi adeguati e del relativo materiale di 
riferimento. U.S. Robotics non garantisce ne afferma che il software sara rispondente alle necessita del Cliente 0 funzionera in 
combinazione con qualsiasi prodotto hardware 0 software applicativo di altre case, ne che il funzionamento del software sara 
ininterrotto ed esente da errori 0 che tutti i difetti dei prodotti software verranno corretti. Per tutti i prodotti di altre case indicati 
come compatibili nella documentazione 0 nelle specifiche dei prodotti software, U.S. Robotics fara quanto possibile per garantire 
la compatibility, fatta eccezione per i casi in cui 1'incompatibilita sia dovuta a un difetto del prodotto di un'altra casa 0 per i casi in 
cui il software non sia stato utilizzato in conformita alia Guida Utente 0 alle specifiche pubblicate da U.S. Robotics. 
QUESTO PRODOTTO U.S. ROBOTICS PUO INCLUDERE SOFTWARE DI TERZI OPPURE ESSERVI ALLEGATO; L'USO DI TALI SOFTWARE 
E REGOLATO DA UN DISTINTO CONTRATTO DI LICENZA PER L' UTENTE FINALE. LA PRESENTE GARANZIA U.S. ROBOTICS NON SI 
APPLICA ATALI PRODOTTI SOFTWARE DI ALTRE CASE. FARE Rl FERIMENTO AL CONTRATTO DI LICENZA PER L'UTENTE FINALE CHE 
REGOLA L'USO DI TALE PRODOTTO SOFTWARE PER LA RELATIVA GARANZIA. 
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SERVIZIO IN GARANZIA: II Cliente deve rivolgersi a un centra di assistenza aziendale U.S. Robotics o a un centro di assistenza U.S. 
Robotics autorizzato entro il periodo di garanzia applicabile per ricevere I'autorizzazione al servizio in garanzia. Puo essere 
richiesto di comprovare la data dell'acquisto presso U.S. Robotics o un rivenditore autorizzato. I prodotti restituiti al centro di 
assistenza aziendale U.S. Robotics devono essere preventivamente autorizzati da U.S. Robotics con un numero d'ordine di 
riparazione (numero SRO, Service Repair Order) da riportare all'esterno della confezione, che dovra essere imballata 
adeguatamente e inviata con spese postali pagate, possibilmente assicurando la spedizione. L'articolo riparato o sostituito verra 
rispedito al Cliente a spese di U.S. Robotics entro e non oltre trenta (30) giorni dal ricevimento del prodotto difettoso. Restituire il 
prodotto a: 



U.S. Robotics non e responsabile di eventuate software, firmware, informazioni 0 dati memorizzati del Cliente contenuti, registrati 
0 integrati all'interno di prodotti restituiti a U.S. Robotics in riparazione, siano essi 0 meno in garanzia. 
ESCLUSIVA DELLE GARANZIE: SE UN PRODOTTO U.S. ROBOTICS NON FUNZIONA COME DA GARANZIA, L'UNICO R1MEDIO 
ACCESSIBLE AL CLIENTE PER MANCATO RISPETTO DELLA GARANZIA CONSISTE NELLA RIPARAZIONE, NELLA SOSTITUZIONE 0 
NELRIMBORSO DELPREZZO DI ACQUISTO PAGATO, A DISCREZIONE DI U. S. ROBOTICS. NEI LIMITI CONSENTITI DALLA LEGGE, LE 
SUDDETTE GARANZIE E I SUDDETTI RIMEDI SONO ESCLUSIVI E SOSTITUISCONO TUTTE LE ALTRE GARANZIE 0 CONDIZIONI, 
ESPRESSEO IMPLICITE, DI FATTO OAI SENSI DELLA LEGGE, STATUTARIE 0 DI ALTRA NATURA, COMPRESE LE GARANZIE 0 LE 
CONDIZIONI DI COMMERCIABILITA, IDONEITAASCOPI PARTICOLARI, QUALITA SODDISFACENTE, CORRISPONDENZA ALLA 
DESCRIZIONE E NON VIOLAZIONE, RISPETTO ALLE QUALI SI DECLINA OGNI RESPONSABILITA. U.S. ROBOTICS NON SI ASSUME NE 
AUTORIZZA ALTRE PERSONEADASSUMERE PERSUOCONTO ULTERIORI RESPONSABILITA IN RELAZIONE ALLAVENDITA, 
ALL'I NSTALLAZIONE, ALLA MAN UTENZIONE 0 ALL'USO DEI PROPRI PRODOTTI. U.S. ROBOTICS NON SARA RESPONSABILE Al FINI 
DELLA PRESENTE GARANZIA QUALORA I CONTROLLI E LE VERIFICHE DIMOSTRINO CHE IL DIFETTO LAMENTATO NEL PRODOTTO 
NON ESISTE 0 E STATO CAUSATO DAABUSO, NEGLIGENZA, INSTALLAZIONI 0 COLLAUDO IMPROPRI, INTERVENTI DI RIPARAZIONE 
0 MODI Fl CANON AUTORIZZATI, DA PARTE DEL CLIENTE 0 DI TERZI, OPPURE DA ALTRE CAUSE CHE VANNO OLTRE L'USO PREVISTO 
DEL PRODOTTO, OPPURE DA INCIDENTI, INCENDI, FULMINI, ALTRI EVENTI PERICOLOSI 0 CAUSE DI FORZA MAGGIORE. 
LIMITAZIONE DI RESPONSABILITA: FATTE SALVE LE DISPOSIZIONI PREVISTE DALLA LEGGE, U.S. ROBOTICS E I SUOI FORNITORI 
NON POTRANNO ESSERE RITENUTI RESPONSABILI, PER INADEMPIMENTO 0 ATTO ILLECITO, COMPRESA LA NEGLIGENZA, DI 
QUALSIASI DANNO CONSEQUENZIALE, INDIRETTO, SPECIFICO 0 PUNITIVO DI QUALSIASI TIPO 0 DELLA PERDITA DI INTROITI, 
PROFITTI OAFFARI, DELLA PERDITA DI INFORMAZIONI 0 DATI 0 DI ALTRE PERDITE FINANZIARIE DOVUTE 0 COLLEGATE ALLA 
VENDITA, ALL'I NSTALLAZIONE, ALLA MANUTENZIONE, ALL'USO, ALLE PRESTAZIONI, AL GUASTO 0 ALL'INTERRUZIONE DI 
SERVIZIO DEI SUOI PRODOTTI, ANCHE QUALORA U.S. ROBOTICS 0 UNO DEI SUOI RIVENDITORI AUTORIZZATI SIA STATO 
AVVERTITO DELLA POSSIBILITA DI TALI DANNI. LA RESPONSABILITA DI U.S. ROBOTICS E LIMITATA ALLA RIPARAZIONE, ALLA 
SOSTITUZIONE 0 AL RIMBORSO DEL PREZZO DI ACQUISTO DEL PRODOTTO, A SUA DISCREZIONE. QUESTA LIMITAZIONE DI 
RESPONSABILITA PER DANNI NON VIENE MODIFICATA QUALORA I RIMEDI DESCRITTI NON CONSEGUANO IL LORO SCOPO 
FONDAMENTALE. 

LIMITAZIONE DELLA GARANZIA: Alcuni Paesi 0 regioni non autorizzano 1'esclusione 0 la limitazione delle garanzie implicite 0 la 
limitazione dei danni incidentali 0 consequenziali per certi prodotti forniti ai consumatori 0 la limitazione della responsabilita per 
danni fisici, pertanto le suddette limitazioni potrebbero non essere applicabili al caso specifico. Nei casi in cui le garanzie implicite 
non possono essere escluse completamente, queste sono limitate alia durata della garanzia scritta consentita. La garanzia 
attribuisce diritti legali specifici che possono variare da Paese a Paese. 

LEGGE APPLICABILE: La presente garanzia limitata e soggetta alle leggi in vigore nello stato dell'lllinois, Stati Uniti, esclusi i 
relativi principi sui conflitti di legge e I'applicazione della Convenzione delle Nazioni Unite sui Contratti sulla Vendita 
Internazionale di Beni. 



In Canada: 
U.S.Robotics 

Unit-100 13751 Mayfield PI. 
Richmond, B.C.Canada V6V 2G9 



FRS Europe BV. 
Draaibrugweg 2 
1332 AC Aimer 
Nederland 



In Europa: 



Negli USA: 
FRS Europe BV. 
528 Spanish Lane 
Walnut.CA 91789 
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De 22 Mbps Wireless PCI Adapter installeren 



Inhoud verpakking: 

• 22 Mbps Wireless PCI Adapter 

• Beknopte installatiegids 

• een (1) afneembare antenne 

• Installatie-cd 

Opmerklng: Ook de Gebruikershandleiding op de meegeleverde installatie-cd bevat 
gedetailleerde informatie. De meest recente informatie vindt u op: 
http://www.usr.com/support 

De installatie voorbereiden 

Opmerking: Uw productnummer is 2216. Het is belangrijk dat u uw serienummer 
opschrijftvoordat u de 22 Mbps Wireless PCI Adapter installeert. U vindt uw serienummer 
op het etiket van de 22 Mbps Wireless PCI Adapter en op de zijkant van de verpakking. U 
hebt dit nummer nodig wanneer u contact opneemt met onze technische ondersteuning. 

Opmerklng: Vergeet niet de stationsaanduiding van uw cd-rom-station te achterhalen 
voordat u met de installatie begint. U hebt deze aanduiding nodig om de software goed te 
kunnen installeren. 

Opmerking: Het kan zijn dat u tijdens de installatie de cd van uw Windows- 
besturingssysteem nodig hebt. Zorg er dus voor dat u deze bij de hand hebt. 



Stap 1. De software en de stuurprogramma's installeren* 

Schakel uw computer in. Plaats de installatie-CD in uw CD-ROM drive. 








Opmerking: Selecteer de gewenste taal als het venster Choose Setup Language (Taal 
voor de setup kiezen) verschijnt en klik op OK. Als de cd niet automatisch gestart wordt, 
klikt u in Windows op Start, Uitvoeren en typt u D:\setup (typ in plaats van D een andere 
letter als dat de aanduiding van uw cd-rom-station is). Klik daarna op OK. 

Lees de licentieovereenkomst en klik op Yes om de voorwaarden te accepteren. Klik op No als u 
de voorwaarden niet kunt accepteren. De installatie van de software wordt dan beeindigd. 

Opmerking: U dient deze installatie-cd uit te voeren op alle computers die u draadloos op 
elkaar aan wilt sluiten. 
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Klik op Software en daarna op Install Wireless Card Utility and Drivers (Hulpprogramma en 
stuurprogramma's voor de Wireless Card installeren). Volg de aanwijzingen op het scherm. Als u 
gevraagd wordt uw computer opnieuw op te starten, selecteert u No, I will restart my computer 
later (Nee, ik start de computer later opnieuw op) en klikt u op Finish (Voltooien). Sluit de 
Graphic User Interface (GUI) van de installatie-cd. Schakel de computer uit wanneer het 
bureaublad afgebeeld wordt. 

*Wellicht verschijnt ertijdens de installatie van de stuurprogramma's een waarschuwing dat de digitale handtekening niet 
gevonden is. Klik op Ja. Windows controleert nu of uw netwerkapparaat goed gemstalleerd is. 

Stap 2. De 22 Mbps Wireless PCI Adapter installeren* 

Zorg ervoor dat uw computer uitgeschakeld is. Verwijder de kap van de computer. Schakel de 
computer uit, kijk of er een PCI-aansluiting beschikbaar is en verwijder de clip of de schroef die de 
aansluiting bedekt. Verwijder de bedekking en plaats de PCI Adapter. PCI-aansluitingen zijn over 
het algemeen van wit plastic met een metalen omlijning en ongeveer acht centimeter lang. 
Beveilig de PCI Adapter met de zojuist verwijderde schroef of clip. Plaats de kap weer op uw 
computer en schakel de computer in. 




Opmerking: Het kan soms lastig zijn om de PCI Adapter aan te sluiten op de PCI- 
aansluiting. Soms moet u de antenne verwijderen om de PCI Adapter in de PCI- 
aansluiting te kunnen plaatsen. Druk stevig om ervoor te zorgen dat de PCI Adapter goed 
vastzit. Als er problemen optreden tijdens het aansluiten van de PCI Adapter, kunt u een andere 
PCI-aansluiting proberen. 

Opmerking: Als u tijdens de installatie gevraagd wordt om de cd van uw Windows- 
besturingssysteem, haalt u de installatie-cd van U.S. Robotics uit uw station en plaatst u 
uw Windows-cd in het cd-rom-station. Als alle bestanden gekopieerd zijn, haalt u de 
Windows-cd uit het station en plaatst u de installatie-cd van U.S. Robotics er weer in. 

Stap 3. De standaard verbindingsinstellingen configureren 

Uw hardware en uw software zijn nu gemstalleerd! De 22 Mbps Wireless PCI Adapter is standaard 
ingesteld op de modus Auto Detect, zodat de adapter naar een bestaand draadloos netwerk of 
andere draadloze netwerkproducten in het gebied kan zoeken en er een verbinding mee tot stand 
kan brengen. 
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U ziet nu het kleine pictogram van de Configuration Utility in 
de systeembalk, naast de klok. De Configuration Utility wordt 
gebruikt om de configuratie-informatie voor uw 22 Mbps 
Wireless PCI Adapter te wijzigen of te controleren. De kleur 
van het pictogram van de Configuration Utility geeft de status 
van uw draadloze netwerk aan: rood als de verbinding 
verbroken is, geel als de verbinding van slechte kwaliteit is of 
groen als de verbinding van goede kwaliteit is. 
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Nu moet u iedere computer waarop een 22Mbps Wireless PCI Adapter aangesloten is, 
configureren om gezamenlijk gebruik te kunnen maken van Internet-verbindingen, bestanden en 
een printer. Dubbelklik op het pictogram voor het hulpprogramma om de Configuration Utility te 
starten. In het hoofdstuk "De 22 Mbps Wireless Configuration Utilities" van de 
Gebruikershandleiding op de installatie-cd vindt u meer informatie over configureren. 



U.S. Robotics Wireless Configuration Utility 



Link Inro, 

Conliguratiori 
Security 
SileSurven 
About 



Status |Associated BSSID=0Q-C0-49-BF-1 4-OF 

TxRate ri Mbps 

Channel 



-Link Quality/Signal Strength - 

LMt Qualify 



Signal Strength 




De modus 802.11b ad hoc wordt gebruikt voor peer-to-peer netwerkconfiguraties. De modus 
Infrastructure wordt gebruikt om een Wireless Access Point toe te voegen aan de configuratie van 
het draadloze netwerk om zo het bereik te vergroten, zodat een groter aantal computers 
aangesloten kan worden op het netwerk. De modus Auto Detect maakt het de Configuration 
Utility mogelijk naar een draadloos netwerk te zoeken en er automatisch een verbinding mee tot 
stand te brengen. Voor alle draadloze producten in het draadloze netwerk moet dezelfde modus 
geselecteerd zijn in de Configuration Utility. De 22 Mbps Wireless PCI Adapters zijn standaard 
ingesteld op Auto Detect. 
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Het product 



registreren 



• Klik in de interface van de installatie-cd op de koppeling Support (Ondersteuning). Volg de 
aanwijzingen op het scherm om uw modem te registreren en de garantie-informatie af te 
beelden. Als de interface van de installatie-cd niet automatisch afgebeeld wordt, klikt u in 
Windows op Start en vervolgens op Uitvoeren. Typ D:\setup.exe in het dialoogvenster 
"Uitvoeren". (Als D niet de aanduiding van uw CD-ROM-station is, typt u niet "D", maar de 
betreffende letter.) 

• U kunt uw product ook online registreren op http://www.usr.com/productreg 

Geavanceerde opties 

Het delen van bestanden en printers 

Voer de volgende stappen uit voor computers waarop een 22 Mbps Wireless PCI Adapter 
gemstalleerd is om het gezamenlijk gebruik van bestanden en printers via het draadloze netwerk 
in te schakelen. 

Gebruikers van Windows 98 en Me: klik op Start, Instellingen en vervolgens op 
Configuratiescherm. Dubbelklik op Netwerk en klik vervolgens op de knop Bestanden en printers 
delen. Selecteer de beide vakjes in het venster Bestanden en printers delen en klik op OK. Het 
delen van bestanden en printers is nu ingeschakeld. 

» I — -1 Opmerking: Als uw computer rechtstreeks verbonden is met het Internet, is er sprake van 
\. een beveiligingsrisico als u geen firewall-programma of een hardware firewall gebruikt. 




Gebruikers van Windows 2000 en XP: In de Beheerdersmodus van Windows 2000 en Windows 
XP is het delen van bestanden en printers automatisch ingeschakeld. 

Internet delen inschakelen 

Om via het draadloze netwerk gezamenlijk gebruik te maken van Internet-verbindingen, voert u 
de volgende stappen uit op iedere computer waarop een 22 Mbps Wireless PC Card of PCI 
Adapter gemstalleerd is. 

Gebruikers van Windows 98: klik in Windows op Start, Instellingen en vervolgens op 
Configuratiescherm. Dubbelklik op Software en klik daarna op het tabblad Windows Setup. 
Selecteer Internet-werkset en klik op Details. Selecteer Delen van Internet-verbinding en klik op 

OK. Klik op Toepassen om de wizard Delen van Internet-verbinding te starten. Klik op Volgende, 
selecteer de 22 Mbps Wireless PC Card of PCI Adapter om een verbinding tot stand te brengen 
met het Internet en klik nogmaals op Volgende. Klik op Volgende om een Client Configuration 
Disk te maken, plaats een lege diskette in het diskettestation en klik op OK. Deze diskette wordt 
gebruikt om het delen van Internet in Windows 98 te configureren. Klik op Voltooien om de 
configuratie van het delen van Internet te voltooien. Daarna moet u de computer opnieuw 
opstarten. 
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Gebruikers van Windows 2000 en XP: Er moeten twee netwerkadapters of een netwerkadapter 
en een modem gel'nstalleerd zijn om het Internet te kunnen delen. Klik in Windows op Start, 
Instellingen en vervolgens op Netwerk - en inbelverbindingen. Klik met de rechtermuisknop op 
de LAN-verbinding die gebruikt wordt om een verbinding tot stand te brengen met het Internet en 
klik op Eigenschappen. Klik op het tabblad Delen. Klik in het vakje in dit venster om het delen van 
Internet-verbindingen in te schakelen en klik op Toepassen. Klik met de rechtermuisknop op de 
LAN-verbinding in de lijst en klik op Eigenschappen. Selecteer Internet Protocol en klik op 
Eigenschappen. Klik op het tabblad DNS, maak een notitie van het vermelde DNS-adres en ga 
terug naar het venster Netwerk- en inbelverbindingen. Klik met de rechtermuisknop op de 
wireless adapter in de lijst en klik op Eigenschappen. Selecteer Internet Protocol en klik op 
Eigenschappen. Klik op het tabblad DNS en geef hetzelfde DNS-adres op als bij de LAN- 
verbinding. 

Gebruikers van Windows Me: klik in Windows op Start, Instellingen en vervolgens op 
Configuratiescherm. Dubbelklik op Software en klik daarna op het tabblad Windows Setup. 
Selecteer Communicatie en klik op Details. Selecteer Delen van Internet-verbinding en klik op 
OK. Klik op Toepassen. De wizard Thuisnetwerken wordt dan gestart. Klik op Volgende en 
selecteer Ja, deze computer gebruikt het volgende. Selecteer in het keuzemenu de directe 
verbinding met het Internet en klik op Volgende. Maak na de aanwijzing een diskette voor het 
instellen van thuisnetwerken. Deze diskette wordt gebruikt voor de configuratie van het delen 
van Internet in Windows 98 en Me. Klik na het maken van de diskette op Volgende. Klik op 
Voltooien om de configuratie van thuisnetwerken te voltooien. Daarna moet u de computer 
opnieuw opstarten. 

Problemen oplossen 

Mijn computer herkent de 22 Mbps Wireless PCI Adapter niet. 

Mogelijke oplossingen: 

•Wellicht is de 22 Mbps Wireless PCI Adapter niet helemaal goed aangesloten op de PCI- 
aansluiting. U kunt 00k proberen de 22 Mbps Wireless PCI Adapter aan te sluiten op een andere 
PCI-aansluiting. 

•Wellicht is uw PCI-aansluiting niet goed geconfigureerd. Neem contact op met de fabrikant van 
uw computer voor informatie over het configureren van uw PCI-aansluiting. 

Ik kan niet communiceren met een Access Point of Wireless Router. 

Mogelijke oplossingen: 

Controleer of iedere 22 Mbps Wireless PCI Adapter die u wilt aansluiten op het draadloze netwerk 
in de Configuration Utility ingesteld is op de modus Infrastructure. Als de 22 Mbps Wireless PCI 
Adapters niet ingesteld zijn op de modus Infrastructure, kunnen ze niet communiceren met het 
Access Point of de Wireless Adapter. 

Mogelijke oplossingen: 

Controleer of de Access Point Configuration Utility gei'nstalleerd is voor het 22 Mbps Wireless 
Access Point en of de Configuration Utility gei'nstalleerd en operationeel is voor uw 22 Mbps 
Wireless PCI Adapters. 
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Mogelijke oplossingen: 

Controleer of u contact probeert te leggen met net juiste 22 Mbps Wireless Access Point. Dit doet 
u door het MAC-adres te controleren. 

Mogelijke oplossingen: 

Controleer of de juiste optie voor wachtwoord en codering ingesteld is. Als u de configuratie- 
instellingen van het 22 Mbps Wireless Access Point gewijzigd hebt, moet u 00k de instellingen 
van iedere op dit netwerk aangesloten 22 Mbps Wireless PCI Adapter wijzigen. De instellingen 
van de 22 Mbps Wireless PCI Adapters moeten overeenkomen met de nieuwe instellingen van het 
22 Mbps Wireless Access Point. Als het probleem nog steeds niet opgelost is, herstelt u de 
standaardinstellingen van alle Wireless Access Points en draadloze netwerkadapters en probeert 
u het nogmaals. 

Mogelijke oplossingen: 

Controleer of u een verbinding tot stand kunt brengen met het Wireless Access Point en of de 
BSSI D het MAC-adres aangeeft van het Wireless Access Point waarmee u wilt communiceren. 

Mogelijke oplossingen: 

Als u geen draadloos Access Point van U.S. Robotics gebruikt, dient u te controleren of u een 
verbinding tot stand kunt brengen met het Access Point en of de preamble-modus ingesteld is 
op Long. 

Er verschijnt een bericht waarin vermeld wordt dat mijn computer dezelfde 
naam heeft als een andere computer op het draadloze netwerk. 

Mogelijke oplossingen: 

Iedere computer die deel uitmaakt van het draadloze netwerk moet over een unieke naam 
beschikken. Raadpleeg de documentatie bij uw computer voor informatie over het wijzigen van 
de naam van uw computer. 

Ik kan geen draadloze verbinding tot stand brengen met mijn 22 Mbps 
Wireless PCI Adapter. 

Mogelijke oplossingen: 

Controleer of de 22 Mbps Wireless PCI Adapter goed gemstalleerd is. Controleer of de antenne 
van de 22 Mbps Wireless PCI Adapter goed aangesloten is op de antennepoort van de PCI 
Adapter. Als het probleem dan nog niet opgelost is, maakt u de installatie van de 22 Mbps 
Wireless PCI Adapter ongedaan en voert u de installatieprocedure nogmaals uit. 

Mogelijke oplossingen: 

Als u een peer-to-peer verbinding tot stand wilt brengen, dient u te controleren of iedere wireless 
adapter ingesteld is op de 802.11 ad hoc mode. Als u een Wireless Access Point gebruikt, 
controleert u of de modus Infrastructure ingesteld is voor iedere wireless adapter. 
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Mijn 22 Mbps Wireless PCI Adapter merkt het Wireless Access Point in de 
lijst niet op als ik er naar zoek. 

Mogelijke oplossingen: 

Als u wel een draadloze verbinding tot stand hebt gebracht met de 22 Mbps Wireless PCI Adapter, 
maar als deze verbinding van slechte kwaliteit is, dient u de positie van de 22 Mbps Wireless PCI 
Adapter te controleren. Lange afstanden, meerdere verdiepingen en stalen of betonnen muren 
kunnen de kwaliteit van de verbinding nadelig bemvloeden. Indien mogelijk dient u de positie 
van de 22 Mbps Wireless PCI Adapter te wijzigen om deze hindernissen te overbruggen. 
Controleer 00k de kabelaansluitingen tussen het Wireless Access Point en uw modem, de router, 
de hub, het LAN of de schakelaar. 

Ik heb tijdens de installatie van de 22 Mbps Wireless PCI Adapter per 
ongeluk op de knop Cancel (Annuleren) geklikt. 

Mogelijke oplossingen: 

Haal de installatie-cd uit uw cd-rom-station en leg deze er meteen weer in. Herhaal de 
installatieprocedure voor de software. 

De installatie van de software wordt niet op gang gezet als ik de installatie- 
cd in het cd-rom-station plaats. 

Mogelijke oplossingen: 

Sommige programma's verhinderen het starten van de automatische opstartfunctie van de 
installatie-cd. Sluit alle geopende programma's en plaats de installatie-cd weer in het station. Als 
de interface van de installatie-cd niet automatisch afgebeeld wordt, klikt u in Windows op Start 
en vervolgens op Uitvoeren. Typ D:\setup.exe in het dialoogvenster "Uitvoeren". (Als D niet de 
aanduiding van uw CD-ROM-station is, typt u niet "D", maar de betreffende letter.) 

Er verschij'nt een bericht waarin vermeld wordt dat mijn 22 Mbps Wireless 
Access Point of mijn computer een IP-adres deelt met een andere computer 
op het draadloze netwerk. 

Mogelijke oplossingen: 

Alle computers en 22 Mbps Wireless Access Points op het draadloze netwerk moeten over een 
uniek IP-adres beschikken. Raadpleeg de documentatie bij uw computer voor informatie over het 
wijzigen van het IP-adres van uw computer. 

De 22 Mbps Wireless PCI Adapter kan niet communiceren met andere 
computers waarmee deze via Ethernet verbonden is in de 
infrastructuurconfiguratie. 

Mogelijke oplossingen: 

•Controleer of alle computers in het draadloze netwerk ingeschakeld zijn. 

•Controleer of iedere 22 Mbps Wireless PCI Adapter geconfigureerd is met hetzelfde operationele 
radiokanaal. Als de ID's verschillen, wijzigt u iedere 22 Mbps Wireless PCI Adapter in het LAN naar 
het nieuwe radiokanaal. 



•Controleer of TCP/IP gemstalleerd is. Controleer of u deel uitmaakt van hetzelfde domein of 
dezelfde werkgroep. Controleer of u automatisch een IP-adres ontvangt of dat u een correct IP- 
adres en subnetmasker hebt. Stel het Wireless Access Point opnieuw in en start de computer met 
het verbindingsprobleem opnieuw op. 



I 



•Zorg dat u enkele bestanden bij de hand hebt die u kunt delen. 

Meer informatie over het oplossen van problemen vindt u in de Gebruikershandleiding op de 
installatie-cd. 

Aanvullende ondersteuningsinformatie 

1. Ga naar de Gebruikershandleiding op de installatie-cd. 

De Gebruikershandleiding op de installatie-cd bevat meer informatie over configuraties en 
het oplossen van problemen. 

2. Ga naar het gedeelte Support (Ondersteuning) van de website van U.S Robotics op 
http://www.usr.com 

De meest voorkomende problemen waar gebruikers mee te maken krijgen, worden 
besproken in de gedeelten Veelvoorkomende Vragen en Problemen oplossen voor uw 
product. Uw productnummer is 2216. Dat is handig om te weten als u naar informatie zoekt 
op de website van U.S. Robotics. 

3. Neem contact op met de Technische Ondersteuning van U.S. Robotics. 

Technische vragen over producten van U.S. Robotics kunnen tevens beantwoord worden 
door de specialisten van de Technische ondersteuning. 



1 ->« A 

Land 


Voice 


Online 


Openingstijden 


Verenigde Staten 


(801) 401-1143 


http://www.usr.com/emailsupport 


9:00 


17 


00 M-V CST 


Canada 


(801) 401-1143 


http://www.usr.com/emailsupport 


9:00 


17 


00 M-V CST 


Argentinie 


AT&T Direct + (877) 643-2523 


lat_modemsupport@usr.com 


9:00 


17 


00 M-V CST 


Brazilie 


AT&T Direct + (877) 487-6253 


brazil_modemsupport@usr.com 


9:00 


17 


00 M-V CST 


Mexico 


AT&T Direct + (877) 643-2523 


lat_modemsupport@usr.com 


9:00 


17 


00 M-V CST 


Chili 


AT&T Direct + (877) 643-2523 


lat_modemsupport@usr.com 


9:00 


17 


00 M-V CST 


Colombia 


AT&T Direct + (877J 643-2523 


lat_modemsupport@usr.com 


9:00 


17 


00 M-V CST 


Costa Rica 


AT&T Direct + (877) 643-2523 


lat_modemsupport@usr.com 


9:00 


17 


00 M-V CST 


Peru 


AT&T Direct + (877J 643-2523 


lat_modemsupport@usr.com 


9:00 


17 


00 M-V CST 


Puerto Rico 


AT&T Direct + (877) 643-2523 


lat_modemsupport@usr.com 


9:00 


17 


00 M-V CST 


Venezuela 


AT&T Direct + (877) 643-2523 


lat_modemsupport@usr.com 


9:00 


17 


00 M-V CST 


China 


10800 650 0217 


usrapsupport@usr.com 


9:00 




00 M-V 


Filippijnen 


1800 18888426 


usrapsupport@usr.com 


9:00 


17 


00 M-V 


Hong Kong 


800 908 425 


usrapsupport@usr.com 


9:00 


17 


00 M-V 


India - Bangalore 


80 2380303/04 


usrapsupport@usr.com 


9:00 


17 


00 M-V 


India - Bombay 


228252188/93/94/95 


usrapsupport@usr.com 


9:00 


17 


00 M-V 


India - Calcutta 


33 216 1800/01 


usrapsupport@usr.com 


9:00 


17 


00 M-V 


India - Chennai 


44 8515273/74 


usrapsupport@usr.com 


9:00 


17 


00 M-V 


India - Delhi 


11 6284198/99/18/19 


usrapsupport@usr.com 


9:00 




00 M-V 


India - Hyderabad 


40 6261600/2-1-03 


usrapsupport@usr.com 


9:00 




00 M-V 


Indonesie 


001 803 6310011 


usrapsupport@usr.com 


9:00 


17 


00 M-V 


Japan 


0053163 0007 


usrapsupport@usr.com 


9:00 


17 


00 M-V 


Korea 


00798 6310025 


usrapsupport@usr.com 


9:00 


v 


00 M-V 


Maleisie 


1800 808514 


usrapsupport@usr.com 


9:00 


v 


00 M-V 


Singapore 


800 6363037 


sg_support@usr.com 


9:00 


17 


00 M-V 


Taiwan 


00806 31335 


usrapsupport@usr.com 


9:00 


17 


00 M-V 


Thailand 


001 800 631 0009 


usrapsupport@usr.com 


9:00 




00 M-V 


Zuid-Korea 


00798 6310025 


usrapsupport@usr.com 


9:00 




00 M-V 


Australie 


1800 125030 


usrapsupport@usr.com 


9:00 


17 


00 M-V 


Nieuw-Zeeland 


0800 449535 


usrapsupport@usr.com 


9:00 


17 


00 M-V 


Belgie (Nederlands) 


+32(0)70233 545 


emea_modemsupport@usr.com 


9:00 


18 


00 M-V 


Belgie (Frans) 


+32 (0)70 233 546 


emea_modemsupport@usr.com 


9:00 


18 


00 M-V 


Denemarken 


+45 7010 4030 


emea_modemsupport@usr.com 


9:00 




00 M-V 



52 



Duitsland/Hon gari \e 


01805 671548 


germany modGmsupport@usr.com 




1 R-nn M-V 
10. UU IV1 V 


Finland 


+358 98 171 0015 


erne a_m od e m s u p p 0 rt@ usr.com 


10.00 


1 Q -r\r\ ft/I \/ 
lo. OU IVI V 


Frankrijk 


082 507 0693 


francG_mod9msupport@usr.c0m 


9.00 


1 R -r\r\ ft/I \/ 
lo.OU (VI V 


Groot-Brittannie 


0870 844 454^ 


uk_mod9msupport@usr.c0m 


9.00 


17-30 M-V 


lerland 


+44 870 844 454^ 


9 m 9 a_m 0d9msupp0rt@usr.com 


9.00 


iQrtrt Art \/ 

loUU Ivl V 




+44 870 844 454^ 


9mGa modem support@usr.com 


9.00 


1/ . 3U JVI V 


Italie 


848 80 9903 


it a ly m od g m su pport@us r.com 


9.00 


1 R-nn ft/l-\/ 
lo.UU JVI V 


Luxemburg 


+352 34^ 080 8318 


GmGa_mod6msupport@usr.com 


9.00 


1 R -nr\ ft/I \/ 
lo.OU (VI- V 


Nede rlan d 


0900 20 25 857 


GmGa modGm support@usr.com 


9.00 


1 R-nn ft/l-\/ 
lo.UU Ivl V 


Noo rwegon 


+47 23 5° 00 97 


g m Ga modem s upport@ usr.com 




17:00 M"V 


Oostenrijk 


07 110 900 116 


gGrmany_modGmsupport@usr.com 


.00 


lo.UU IVI V 


Polen 




9m9a_modGmsupport@usr.com 


8:00 


18:00 M-V 


Po rtugal 


j.^ri (r^ 01 /,1c /. n O /1 

+351 iijjzi 415 4U34 


GmGa mod g ms upport@ u sr com 




i7 - oo M-V 


Spanje 


902 117 964 


spain_mod9msupport@usr.c0m 


9:00 


17:00 M-V 


Zweden 


+46 (0) 77 128 1020 


9m9a_mod9msupport@usr.com 


9:00 


17:00 M-V 


Zwitserland 


+0848 840 200 


9mGa_modGmsupport@usr.c0m 


9:00 


18:00 M-V 


Midden-Oosten/Afrika 


+44 870 844 4546 


GmGa_modGmsupport@usr.com 


9:00 


1800 M-V 



Informatie over actuele contactgegevens vindt u op de website: http://www.usr.com 



Reglementaire goedkeuring 

FCC-overeenkomstverklaring 

Dit apparaat voldoct aan de vereisten van dGGl 15 van de FCC-rGgGls. Dg W9rking voldo9t d9rhalv9 aan tw9G voorwaarden: 

H9t apparaat mag g99n schadelijke storing VGroorzakon en net mo9t alle ontvangcn storingGn acc9pt9r9n, inclusief storingon die 

ongewcnstG workingon kunnon veroorzaken. 

Deze apparatuur is g9t9st 9n in overeenstemming bevonden met de beperkingen voor een digitaal apparaat van Klassc B, 
conform DggI 15 van de FCC-regels. Dgzg grenswaarden dienen om GGn redelijke bcschcrmingtc bieden tGgGn schadelifke storing 
in G9n particuliere Installatie. Door d9Z9 apparatuur wordt radiofr9qu9nti9-Gn9rgi9 g9g9n9r99rd, g9bruikt 9n mog9lijk 
uitg9straald. D9 apparatuur dient volgens d9 aanwijzing9n van d9 fabrikant gemstalleerd 9n g9bruikt t9 worden, and9rs zou h9t 
schadelijke storing kunn9n v9roorzak9n voor radiocommunicatiG. Er is echter gGGn garantio dat in GGn bopaaldo installatie gGGn 
storing zal optr9d9n. Mocht hot apparaat storing in radio- of tGlGvisioontvangst voroorzaken, h9tg99n kan word9n vastg9st9ld 
wann99r d9 apparatuur uit 9n aan wordt gGZGt, dan kunt u met de volgondo maatrogGlcn trachton de storing to V9rh9lp6n: 

• Vorandor d9 positle van d9 ontvangstant9nn9. 

• Z9t d9 apparatuur 9n h9t ontvangondo apparaat vordor van olkaar. 

• Sluit de apparatuur niot aan op hotzolfdo stopcontact als hot ontvangondo apparaat. 

• BgI do dealer of 99n 9rvar9n radio-/tv-t9chnicus voor hulp. 

U dient h9t beeldscherm mot afgeschermde kabels aan to sluiten op de grafische kaart om aan de vereisten van de FCC-regels tG 
voldoen. Wijziging9n die niet expliciet goodg9k9urd zijn door do partij die vaststelt of de apparatuur aan de eis9n voldoot, kunnen 
9rt09 lelden dat d9 g9bruik9r d9 t09st9mming ontzogd wordt om do apparatuur t9 gebruiken. 
FCC-verklaring betreffende blootstelling aan straling 

Deze apparatuur voldoet aan de FCC-beperking9n die g9ld9n voor blootstelling aan straling in een niet-beheerde omgeving. Deze 
apparatuur dient zodanig gemstalleerd 9n b9di9nd t9 worden dat 9r 99n afstand van minimaal 20 cm tusson de radiator en uw 
lichaam is. 

ULListing/CUL Listing 

Deze informatietechnologische apparatuur is voorzien van een UL notering en een C-UL notering voor gebruik m9t van 9en UL 
noteringvoorziene computers die geleverd worden met installatie-instructies waarin uitgelegd wordt hoe gebruikers kaarten 
dienen te installeren. 
Verklaring voor Canadese industrie 

Deze apparatuur voldoet aan de Industry Canada Spectrum Management and Telecommunications-beleidsregei RSS-210, 
standaard Low Power License-Exempt Radio Communication Devices. 
De werking voldoet derhalve aan twee voorwaarden: 

1. Dit apparaat kan storing veroorzaken. 

2. Dit apparaat moet alle storingen accepteren, inclusief storingen die ongewenste werkingen van het apparaat kunnen 
veroorzaken. 

Overeen komstverklaring voor het CE-merk 

Bij deze verklaart de U.S. Robotics Corporation, gevestigd te 935 National Parkway, Schaumburg, Illinois, 60173-5157, VS, 

algeheel verantwoordelijk te zijn dat de U.S. Robotics 22 Mbps Wireless PCI Adapter waarop deze verklaring betrekking heeft, 

conformeert aan de volgende standaarden en overige classificaties: 

EN60950 

EN300 328 -2 

EN301 489 -1 

EN301 489 -17 

Bij deze verklaren we dat dit product voldoet aan alle essentiele vereisten van Richtlijn 1999/5/EC. De procedure voor het 
beoordelen van de conformiteit die vermold wordt in Artikel 10 (3) en uitgebreld beschrevon wordt in Bijlage II van Richtlijn 
1999/5/EC is uitgGVOGrd. 

Dit product kan gebruikt wordon in de volgondo landon: 

Duitsland, Oostenrijk, Belgie, Zwitserland, Nederland, Luxemburg, Italie, Frankrijk, Groot-BrittanniG, Rusland, SpanjG en Zwodon 
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Afwijzingsverklaring van de fabrikant 

De informatie in dit document kan zonder voorafgaande kennisgeving worden veranderd en vormt op geen enkele wijze een 
toezegging door de fabrikant. Er wordt geen enkele garantie geboden of uitspraak gedaan, ofwel expliciet ofwel impliciet, met 
betrekking tot de kwaliteit, de nauwkeurigheid of de geschiktheid voor een bepaald doel van dit document. De fabrikant behoudt 
zich het recht voor om de inhoud van dit document en/of de ermee verwante producten te alien tijde te veranderen zonder 
verplichting om wie dan ook en welke organisatie dan ook van dergelijke veranderingen op de hoogte te stellen. In geen geval is 
de fabrikant aansprakelijk voor directe, indirecte, speciale of incidentele schade of gevolgschade die voortkomt uit het gebruik of 
het niet in staat zijn te gebruiken van dit product of de documentatie, zelfs als de fabrikant van de mogelijkheid van dergelijke 
schade op de hoogte is gesteld. 



Beperkte Garantie van U.S. Robotics Corporation 

HARDWARE: U.S. Robotics garandeert de eindgebruiker (oftewel "de klant") dat dit hardwareproduct bij normaal gebruik geen 
fabricagefouten en materiaaldefecten zal vertonen gedurende de volgende periode vanaf de datum van aankoop bij U.S. Robotics 
of een erkende leverancier: 

twee (2) jaar 

De enige verplichting die U.S. Robotics onder deze uitdrukkelijke garantie heeft, is het defecte product of onderdeel naar 
goeddunken en op kosten van U.S. Robotics te repareren, of een equivalent product of onderdeel te leveren ter vervanging van 
het defecte product of onderdeel. Indien geen van beide voorgenoemde opties naar redelijkheid beschikbaaris, kan U.S. Robotics 
naar eigen goedvinden besluiten het aankoopbedrag dat voor het defecte product werd betaald, te vergoeden. Alle vervangen 
producten worden het eigendom van U.S. Robotics. Vervangende producten zijn nieuw of gereconditioneerd. U.S. Robotics 
garandeert alle vervangen of herstelde producten of onderdelen gedurende negentig {90) dagen vanaf de datum van verzending 
of de resterende tijd van de oorspronkelijke garantieperiode, indien deze periode langer is. 

SOFTWARE: U.S. Robotics garandeert de klant dat ieder softwareprogramma dat onder licentie wordt verstrekt, in grote lijnen zal 
werken volgens de programmaspecificaties gedurende een periode van negentig {90) dagen vanaf de datum van aankoop bij U.S. 
Robotics of bij een erkende leverancier van U.S. Robotics. U.S. Robotics garandeert dat de media waarop de software zich bevindt, 
gedurende de garantieperiode vrij zal zijn van defecten. Updates worden niet verstrekt. De enige verplichting van U.S. Robotics 
met betrekkingtot deze uitdrukkelijke garantie ligt erin om op kosten van U.S. Robotics en naar eigen goeddunken de 
aankoopsom voor defecte softwareproducten terug te betalen of om defecte media te vervangen door software die grotendeels 
overeenkomt met de corresponderende specificaties die door U.S. Robotics zijn gepubliceerd. De klant is verantwoordelijk voor 
de selectie van de juiste toepassingen en het bijbehorende referentiemateriaal. U.S. Robotics garandeert noch beweert dat haar 
softwareproducten voldoen aan de eisen die door de klant worden gesteld of zullen werken met hardware en/of applicaties van 
derden, dat de softwareproducten ononderbroken en foutloos zullen functioneren of dat alle gebreken in de softwareproducten 
zullen worden verholpen. Voor alle producten van derden waarvan in de productdocumentatie of in de specificaties van de U.S. 
Robotics-software wordt vermeld dat ze compatibel zijn, zal U.S. Robotics doen wat redelijkerwijs mogelijk is om deze 
compatibiliteit te leveren, tenzij de incompatibiliteit het gevolg is van een "bug", een defect in het product van derden of gebruik 
van het softwareproduct in strijd met de door U.S. Robotics gepubliceerde specificaties of de handleiding. 

DIT PRODUCT VAN U.S. ROBOTICS MAG SOFTWARE VAN DERDEN BEVATTEN OF DAAR BIJ INBEGREPEN WORDEN. HET GEBRUIK 
HIERVAN IS ONDERHEVIG AAN EEN AFZONDERUJKE UCENTIEOVEREENKOMST VOOR EINDGEBRUIKERS. DEZE GARANTIE VAN 
U.S. ROBOTICS IS NIET VAN TOEPASSING OP DERGELIJKE SOFTWARE VAN DERDEN. ZIE DE UCENTIEOVEREENKOMST VOOR 
EINDGEBRUIKERS VOOR DE GARANTIE DIE OP HET GEBRUIK VAN ZULKE SOFTWARE VAN TOEPASSING IS. 
AANSPRAAK DOEN OP DE GARANTIE: De klant dient gedurende de betreffende garantieperiode contact op te nemen met een U.S. 
Robotics Corporate Service Centre of een geautoriseerd U.S. Robotics Service Centre voor toestemming om gebruik te maken van 
de garantie. Mogelijk wordt verzocht om een aankoopbewijs van U.S. Robotics of van een erkende leverancier van U.S. Robotics 
met vermelding van de aankoopdatum. Producten die worden teruggezonden naar het Corporate Service Center van U.S. Robotics 
moeten aan de buitenkant van het pakket worden voorzien van een door U.S. Robotics opgegeven nummer waarmee 
toestemming voor de terugzending wordt verleend {Service Repair Order (SRO)-nummer) en voldoende gefrankeerd en veilig 
verpakt worden verzonden. Het is raadzaam de zending te verzekeren of te verzenden volgens een methode waarbij het pakket 
kan worden getraceerd. Het herstelde of vervangen artikel wordt op kosten van U.S. Robotics uiterlijk dertig (30) dagen na 
ontvangst van het defecte product door U.S. Robotics teruggezonden naar de klant. Retourneer het product aan: 

In Canada: In Europa: In de Verenigde Staten: 

U.S. Robotics FRS Europe BV. USR-Walnut 

Unit-100 13751 Mayfield PI. Draaibrugweg 2 528 Spanish Lane 

Richmond, B.C. Canada V6V 2G9 1332 AC Almere Walnut, CA 91789 

Nederland 

U.S. Robotics is niet verantwoordelijk voor programmatuur, firmware, informatie of geheugengegevens van de klant die zich 
bevinden in, zijn opgeslagen op, of zijn geTntegreerd in producten die ter reparatie zijn teruggezonden naar U.S. Robotics, 
ongeacht de geldende garantie. 

EXCLUSIEVE GARANTIE: WANNEER EEN PRODUCT VAN U.S. ROBOTICS NIET FUNCTION EERT ZOALS HIERBOVEN GEGARANDEERD, 
BLIJFT DE AANSPRAKELIJKHEID VAN U.S. ROBOTICS UITSLUITEND BEPERKT TOT H ET NAAR EIGEN GOEDDUNKEN HERSTELLEN, 
VERVANGEN OF TERUGBETALEN VAN DE AANKOOPPRIJS VAN HET PRODUCT. VOOR ZOVER WETTELIJK IS TOEGESTAAN SLUITEN 
DE VOORGAANDE GARANTIES EN REDRESSEN ANDERE GARANTIES, RECHTEN EN VOORWAARDEN UIT, HETZIJ EXPLICIET OF 
IMPLICIET, MET INBEGRIP VAN GARANTIES OF VOORWAARDEN MET BETREKKING TOT VERKOOPBAARHEID, GESCH IKTHEID VOOR 
EEN BEPAALD DOEL, TOEREIKENDE KWALITEIT, CONFORMITEIT MET OMSCHRIJVINGEN EN INTEGRITEIT, EN KOMEN ZE HIERVOOR 
IN DE PLAATS. U.S. ROBOTICS IS NIET AANSPRAKELIJK EN STAAT ANDERE PARTIJEN NIET TOE NAMENS HAAR DE 
AANSPRAKELIJKHEID OP ZICH TE NEMEN IN VERBAND MET DE VERKOOP, DE INSTALLATIE, HET ONDERHOUD OF HET GEBRUIK 
VAN HAAR PRODUCTEN. DE AANSPRAKELIJKHEID VAN U.S. ROBOTICS VOLGENS DEZE GARANTIE VERVALT INDIEN NATESTEN EN 
ONDERZOEK BLIJKT DAT HET DEFECT OF HET NIET CORRECT FUNCTIONEREN VAN HET PRODUCT NIET BE STAAT OF DOOR DE 
KLANT OF EEN ANDERE PERSOON WERD VEROORZAAKT TEN GEVOLGE VAN ONJUIST GEBRUIK, ONACHTZAAMHEID, ONJUISTE 




I NSTALLATI E EN TESTS, NIET TOEGESTANE POGINGEN OM HET PRODUCT TE OPENEN, TE REPAREREN OF TE WIJZIGEN OF ENIGE 
ANDERE OORZAAK BUITEN HET KADER VAN BEDOELD GEBRUIK, OFTEN GEVOLGE VAN EEN ONGELUK, BRAND, BLIKSEM OF 
ANDERE UITZONDERUJKE OMSTANDIGHEDEN OF OVERMACHT. 

BEPERKING VAN GARANTIE: VOOR ZOVER WETTELIJKTOEGESTAAN SLUITEN U.S. ROBOTICS EN DEERKENDE LEVERANCIERSVAN 
U.S. ROBOTICS ELKEAANSPRAKEUJKHEID UIT, OP GROND VAN WANPRESTATIE ALSMEDE ONRECHTMATIGE DAAD 
(ONACHTZAAMHEID INCLUIS), VOOR INCIDENTELE SCHADE DAN WEL GEVOLGSCHADE, INDIRECTE OF SPECIALE SCHADE, 
SCHADE DOOR UITBETALING VAN SCHADEVERGOEDING, OF VOOR OMZET- EN WINSTDERVING, BEDRIJFSVERLIES, VERLIES VAN 
INFORMATIE OFGEGEVENS OF ANDERE FINANCIELE VERUEZEN DIEVOORTKOMEN UITOFBETREKKING HEBBEN OPDEVERKOOP, 
DE INSTALLATIE, HET ONDERHOUD, HET GEBRUIK, DE PRESTATIES, DE STORING OF DE ONDERBROKEN WERKING VAN HAAR 
PRODUCTEN, ZELFS ALS U.S. ROBOTICS OF HAAR LEVERANCIER VAN DE MOGELIJKHEID VAN DERGELIJKE SCHADE OP DE HOOGTE 
IS GESTELD, EN BLIJFT DE AANSPRAKELIJKHEID BEPERKT TOT DE REPARATIE, DE VERVANGING OF DE TERUGBETALING VAN DE 
AANKOOPPRIISVAN HET PRODUCT, NAAR KEUZEVAN U.S. ROBOTICS. DEZE AFWIJZING VAN AANSPRAKELIJKHEID VOOR SCHADE 
WORDT NIET BEINVLOED WANNEER AANSPRAAK OP GARANTIE NIET HET BEOOGDE RESULTAAT OPLEVERT. 
AFWIJZING: In sommige landen, staten of provincies zijn uitsluitingen of beperkingen van impliciete garanties of de beperking van 
incidentele of gevolgschade voor bepaalde producten die aan klanten worden verstrekt, of beperkingen inzake de 
aansprakelijkheid bij persoonlijk letsel, niet toegestaan waardoor de bovenstaande beperkingen en uitsluitingen mogelijk niet op 
uw situatie van toepassing zijn. Als impliciete garanties niet in nun geheel mogen worden uitgesloten, dan zijn zij beperkt tot de 
duurvan de geldende schriftelijke garantie. Deze garantie geeft u bepaalde rechten die, afhankelijkvan de plaatselijke wetgeving, 
kunnen varieren. 

JURISDICTIE: Deze beperkte garantie is onderhevigaan de wetgeving van de staat Illinois in de Verenigde Staten, voor zover deze 
niet in conflict is met wettelijke principes en met het VN-verdrag inzake het recht dat van toepassing is op internationale 
koopovereenkomsten betreffende roerende zaken. 
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Instalacion del 22 Mbps Wireless PCI Adapter 

Contenido de la caja: 

• 22 Mbps Wireless PCI Adapter 

• Gufa de instalacion rapida 

• 1 (una) antena extraible 

• CD de instalacion 

Nota: En la gufa del usuario que encontrara en el CD de instalacion dispone de 
informacion mas detallada. Si precisa de informacion mas actual, visite: 
http://www.usr.com/support 

Preparativos de la instalacion 

Nota: El numero de su producto es 2216. Es importante que lo anote antes de instalar el 
adaptador. Encontrara el numero de serie en la etiqueta de la parte posterior del 22 Mbps 
Wireless PCI Adapter y en el lateral de la caja. Si alguna vez tiene que llamar a nuestro 
servicio de asistencia tecnica, le hara falta este numero para que le puedan atender. 

Nota: Compruebe la letra correspondiente a la unidad de CD-ROM antes de proceder a la 
instalacion del producto nuevo, 0 de lo contrario no podra instalar el software. 

Nota: Puede que necesite el CD de su sistema operativo Windows. Asegurese de que lo 
tiene a mano cuando le vaya a hacer falta. 



Paso 1. Instalacion del software y los controladores* 

Encienda el PC. Introduzca el CD de instalacion en la unidad de CD-ROM. 





Nota: Si aparece la ventana Choose Setup Language (Elegir el idioma de la 
configuracion), elija el que prefiera y haga die en OK (Aceptar). Si el CD no se inicia 
automaticamente, haga die en Windows Inicio, Ejecutar y escriba D:\setup (0 la letra 
correspondiente a la unidad de CD-ROM) y haga die en Aceptar. 

Lea detenidamente el acuerdo de licencia y haga die en Sf para aceptar las condiciones. Si no 
acepta las condiciones del acuerdo, haga die en No. La instalacion se detendra. 

Nota: Tendra que instalar este software en todos los PC que quiera enlazar de forma 
inalambrica a la red. 
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Haga die en Software y, a continuacion, en Install Wireless Card Utility and Drivers (Instalar el 
programa y los controladores de la tarjeta Wireless Card). Siga las instrucciones que iran 
apareciendo en pantalla. Cuando se le pida que reinicie el ordenador, elija Reiniciar el ordenador 
mas tarde y haga die en Finalizar. Cierre la interfaz grafica de usuario (GUI) del CD de instalacion. 
Cuando vuelva a ver el fondo de escritorio de su ordenador, apaguelo. 

*Puede que aparezca la pantalla "Digital Signature Not Found" (No se encontro la firma digital) durante la instalacion del 
controlador. Haga clic en Yes (SO. Windows comprobaran que el dispositivo de red se ha instalado adecuadamente. 

Paso 2. Instalacion del 22 Mbps Wireless PCI Adapter* 

Asegurese de que el ordenador esta apagado. Retire la tapa del ordenador. Con el ordenador 
apagado, busque una ranura PCI libre y retire el tornillo o clip. Extraiga la tapa de la ranura e 
inserte el PCI Adapter. Las ranuras PCI son de plastico bianco con un borde de metal y un largo de 
3,5 pulgadas. Afiance el PCI Adapter con el tornillo o clip que retiro antes. Vuelva a colocar la tapa 
del ordenador y enciendalo. 




Nota: Puede que le cueste meter el PCI Adapter en la ranura PCI. Puede que tenga que 
extraer la antena par colocar el PCI Adapter en la ranura de PCI. Asiente firmemente el PCI 
Adapter para que encaje correctamente. Si no pudiese instalarlo, pruebe con otra ranura PCI. 

Nota: Si se le pide en cualquier momento que recurra al CD de su sistema operativo 
Windows, retire el CD de instalacion de U.S. Robotics e inserte el de Windows. Cuando 
termine de copiar todos los archivos, retire el CD y vuelva a insertar el de U.S. Robotics. 

Paso 3. Configuration basica de la conexion 

iEnhorabuena! Ha concluido la instalacion del hardware y el software. El 22 Mbps Wireless 
PCI Adapter esta configurado en modo de deteccion automatica por defecto, lo que le permite 
buscar y conectarse a la red inalambrica en uso 0 a otros productos inalambricos del area. 

En la barra de herramientas, junto al reloj, aparecera ahora el 
icono del programa de configuracion. El programa de 
configuracion es necesario para cambiar 0 verificar la 
configuracion de su 22 Mbps Wireless PCI Adapter. 
Dependiendo del estado de su red inalambrica, el icono del 
programa de configuracion adoptara un color u otro: rojo para 
cuando este desconectada, amarilla para una conexion de baja 
calidad y verde para una conexion optima. 
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A continuation, debera configurar todos los ordenadores con un 22 Mbps Wireless PCI Adapter 
para compartir la conexion a Internet, los archivos y la impresora. Haga doble die en el boton 
para arrancarel programa de configuracion. Consulte la seccion "Programas de configuracion de 
22 Mbps Wireless" de la gufa del usuario que viene en el CD de instalacion para obtener 
instrucciones detalladas de la configuracion. 



U.S. Robotics Wireless Configuration Utility 



Link Info- 
Con figuration 
Sec until 
SiteSuiven 
About 



[Associated BSSID=Q0CO-49-BF-1W)F 



|WL4N 



11 Mbps 



Status 
SSID 
Ts Rate 
Channel 

-Link Quality/Signal Strength 

Link Quality V30% Signal Strength TOOK 



rData Rate — 

Transmit 



Receive 




El modo 802.11b Ad-Hoc se usa entre configuraciones identicas. El modo Infrastructure 
(Infrastructura) se usa para afiadir un punto de acceso a la configuracion de la red y asf ampliar el 
numero de ordenadores que pueden incorporarse a esta. Auto Detect (Deteccion automatica) 
permite al programa de configuracion buscar la red inalambrica y conectarse automaticamente a 
esta. En el programa de configuracion se debera establecer el modo correcto para cada 
dispositivo inalambrico de la red. Las 22 Mbps Wireless PCI Adapters estan en modo de deteccion 
automatica por defecto. 



^^^^ Registre su producto 

> En la interfaz del CD de instalacion, haga die en el vinculo Support (Soporte). Siga la 

instrucciones que iran apareciendo en pantalla para registrar su modem y consultar la infor- 
macion de la garantfa. Si la interfaz no apareciese automaticamente, haga die en Inicio y a 
continuacion en Ejecutar. En el cuadro de dialogo de ejecucion (Run), escriba D:\setup.exe. 
Si su unidad de CD-ROM tiene asignada una letra diferente, tecleela en lugar de la "D". 

• 0 registre su producto en Imea en http://www.usr.com/productreg. 
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Opciones avanzadas 



Como compartir impresoras y archivos 

Para compartir impresoras y archivos en una red inalambrica, siga el procedimiento que le 
proponemos a continuacion en los ordenadores que tengan un 22 Mbps Wireless PCI Adapter. 

Usuarios de Windows 98 y Me: Haga die en Inicio, Configuration y Panel de control. Haga doble 
die en Red y en Compartir impresoras y archivos. Aparecera la ventana de Compartir impresoras y 
archivos, active ambas casillas y haga die en Aceptar. Ya puede compartir impresoras y archivos. 

» Nota: Si su ordenador esta conectado directamente a Internet y no usa un programa 



\ cortafuegos 0 cualquier hardware al efecto, hay riesgos para la seguridad del sistema. 

Usuarios de Windows 2000 yXP: La opcion para compartir impresoras y archivos, se activa de 
forma automatica en Windows 2000 y Windows XP en el modo Administrador. 

Como compartir conexiones de Internet 

Para compartir impresoras y archivos en una red inalambrica, siga el procedimiento que 
proponemos a continuacion en los ordenadores que tengan una 22 Mbps Wireless PC Card o PCI 
Adapter. 

Usuarios de Windows 98 y Me: Haga die Inicio, Configuration y Panel de control. Haga doble 
die en Agregar o quitar programas y a continuacion en la ficha Instalacion de Windows. Elija 
Herramientas de Internet y haga die en Detalles. Seleccione Compartir conexiones de Internet y 
haga die en Aceptar. Haga die en Aplicar y se iniciara el Asistente para compartir conexiones de 
Internet. Haga die en Siguiente, seleccione la 22 Mbps Wireless PC Card 0 PCI Adapter que 
quiera conectar a Internet y de nuevo haga die en Siguiente. Haga die en Siguiente para crear un 
disco de configuracion de cliente. Inserte un disquete y haga die en Aceptar. Mediante este 
disquete se podra configurer la opcion para compartir la conexion de Internet en Windows 98. 
Haga die en Finalizar para completar el proceso. Por ultimo, tendra que reiniciar el ordenador. 

Usuarios de Windows 2000 y XP: Para poder compartir la conexion de Internet, debera tener de 
uno a dos adaptadores de red y un modem instalado. Haga die en Windows, Inicio, 
Configuracion y Conexiones de red y de acceso telefonico. Haga die con el boton derecho del 
ratdn en el tipo de conexion para Internet con la que cuenta la LAN y haga die en Propiedades. A 
continuacion, seleccione la ficha Conexion compartida a Internet. Active la casilla de la ventana 
para compartir la conexion a Internet y haga die en Aplicar. Aparecera una lista con el tipo de 
conexiones para la LAN, haga die con el boton derecho del raton en aquella que corresponda y 
haga die en Propiedades. Elija Protocolo Internet y haga die en Propiedades. Seleccione la ficha 
DNS, escriba la direccion DNS que este en la lista y vuelva a la ventana Conexiones de red y 
acceso telefonico. Haga die con el boton derecho del raton en el adaptador inalambrico de la lista 
y, a continuacion, vuelva a hacer die en Propiedades. Elija Protocolo Internet y haga die en 
Propiedades. Seleccione la ficha DNS y vuelva a escribir la direccion DNS anterior como la que 
aparece en la conexion de LAN. 





Usuarios de Windows Me: Haga clic en Inicio, Configuration y Panel de control. Haga doble die 
en Agregar o quitar programas y a continuation en la ficha Instalacion de Windows. Elija 
Comunicaciones y haga clic en Detalles. Seleccione Compartir conexiones de Internet y haga clic 
en Aceptar. Haga clic en Aplicary el Asistente para redes domesticas se iniciara. Haga clic en 
Siguiente y elija Si, este ordenador utiliza lo siguiente. Seleccione el tipo de conexion directa a 
Internet del menu despegable y haga clic en Siguiente. Cuando se le pida, cree un disco de 
instalacion para redes domesticas, que podra utilizar para configurer la opcion de compartir el 
acceso a Internet en Windows 98 y Me. Tras haber creado el disco, haga clic en Siguiente. Haga 
clic en Finalizar para completar el proceso de configuracion de redes domesticas. Por ultimo, 
tendra que reiniciar el ordenador. 
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Solution de problemas 



Mi ordenador no reconoce el adaptador 22 Mbps Wireless PCI Adapter. 

Solution posible: 

•Puede que el adaptador no este insertado del todo en la ranura PCI de su ordenador. Intente 
instalar el PCI Adapter en una ranura PCI distinta. 

•Puede que la ranura PCI no este configurada correctamente. Para ello, conctacte con el 
fabricante de su ordenador. 

No logro comunicarme con un Access Point 0 Wireless Router. 

Solution posible: 

Asegurese de que cada 22 Mbps Wireless PCI Adapter que quiera conectar a la red inalambrica 
esta en modo Infrastructure (Infrastructure) en el programa de configuration. Si sus 22 Mbps 
Wireless PCI Adapters no estan en el modo Infrastructure (Infrastructura), no podran comunicarse 
con el Wireless Access Point 0 Wireless Adapter. 

Solution posible: 

Asegurese de que los programas de configuration del 22 Mbps Wireless Access Point y de los PCI 
Adapters estan instalados y funcionan correctamente. 

Solution posible: 

Asegurese de que contacta con el Access Point correcto comprobando la direction MAC. 
Solution posible: 

Compruebe que esta usando la contrasena correspondiente y la option de cifrado correcta. Si 
cambio la configuration del Access Point, debera modificar tambien la de cada PCI Adapter 
adjunto a la red. La configuration de los 22 Mbps Wireless PCI Adapters debera corresponderse 
con la nueva configuration del Access Point. Si todavia experimenta dificultades, restablezca la 
configuration por defecto de todos los Wireless Access Points y adaptadores de red inalambricos 
y vuelva a intentarlo. 

Solution posible: 

Asegurese de que puede conectar el Wireless Access Point y que el ID del BSS muestra la 
direction de MAC del Wireless Access Point con el que quiera comunicarse. 

Solution posible: 

Si no utiliza un Wireless Access Point de U.S. Robotics, compruebe que se puede conectar al 
punto de acceso y de que el modo preambulo esta configurado como largo. 

He recibido un mensaje alertandome de que mi ordenador comparte nombre 
con otro de la red inalambrica. 

Solution posible: 

Cada ordenador de la red inalambrica debe tener un nombre diferente. Consulte el manual de su 
ordenador para saber como cambiar el nombre de su equipo. 
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No logro establecer una conexion inalambrica con mi 22 Mbps Wireless PCI 
Adapter. 

Solucion posible: 

Compruebe que el 22 Mbps Wireless PCI Adapter este bien instalado. Asegurese de que la antena 
del 22 Mbps Wireless PCI Adapter esta bien conectada al puerto de antena del PCI Adapter. Si 
sigue teniendo problemas desinstale el 22 Mbps Wireless PCI Adapter y vuelva a repetir el 
proceso de instalacion. 

Solucion posible: 

Si esta intentando establecer una conexion entre entidades pares compruebe que cada 
adaptador inalambrico esta en el modo 802.11 ad hoc. Si usa un Wireless Access Point, 
compruebe que cada adaptador inalambrico este enm en el modo Infrastructure (Intraestructura) 

Estoy buscando el Wireless Access Point con el PCI Adapter pero no lo 
encuentro. 

Solucion posible: 

Si intenta establecer una conexion inalambrica al 22 Mbps Wireless PCI Adapter pero la calidad 
de la conexion es deficiente, compruebe la posicion del PCI Adapter. Las grandes distancias, la 
ubicacion de los dispositivos entre distintos pisos 0 las paredes de plomo 0 acero pueden reducir 
la calidad de la conexion. Siempre que sea posible, cambie el 22 Mbps Wireless PCI Adapter de 
sitio para reducir el efecto de estos obstaculos. Eche un vistazo a las conexiones entre el 22 Mbps 
Wireless Access Point y su modem, router, nodo, LAN o switch. 

Pulse sin querer Cancelar durante la instalacion de la 22 Mbps Wireless PC 
Card 0 PCI Adapter. 

Solucion posible: 

Inserte el CD de instalacion en la unidad de CD-ROM. Vuelva a repetir el proceso de instalacion. 

El proceso de instalacion no comenzo cuando inserte el CD. 

Solucion posible: 

Algunos programas inician automaticamente el CD de instalacion desde el principio. Cierre todas 
las aplicaciones y vuelva a insertar el CD. Si la interfaz no apareciese automaticamente, haga die 
en Inicio y a continuacion en Ejecutar. En el cuadro de dialogo de ejecucion (Run), escriba 
D:\setup.exe. Si su unidad de CD-ROM tiene asignada una letra diferente, tecleela en lugar de la "D". 

He recibido un mensaje alertandome de que el 22 Mbps Wireless Access 
Point de mi ordenador comparte direccidn IP con otro de la red inalambrica. 

Solucion posible: 

Cada ordenador y Access Point de los que componen la red inalambrica debe tener una direccion 
IP distinta. Consulte el manual de su ordenador para saber como cambiar la direccion IP de su 
equipo. 
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El 22 Mbps Wireless PCI Adapter no se comunica con otros ordenadores 
vinculados por la Ethernet en el modo de configuration Infraestructura 

SoLucion posible: 

•Asegurese de que todos los ordenadores de la red inalambrica estan encendidos. 

•Compruebe que cada 22 Mbps Wireless PCI Adapter este configurado en el mismo canal de 
radio. Si los ID son distintos, sintonice todos los 22 Mbps Wireless PCI Adapters de la LAN con el 
nuevo canal de radio. 

•Asegurese de que el protocolo TCP/IP esta instalado. Compruebe que esta en el mismo dominio 
0 grupo de trabajo. Debera obtener la direccion IP de forma automatica 0 asegurarse de que 
tanto esta como la mascara de subred son correctas. Reinicie el Wireless Access Point y el 
ordenador con problemas de conexion. 



•Asegurese de que tiene algun archivo para compartir. 



Para mas informacion para la resolucion de problemas, consulte la guia del usuario que 
encontrara en el CD de instalacion. 



Asistencia adicional 

1. Encontrara mas informacion sobre resolucion de problemas y configuracion en la gufa del 
usuario del CD de instalacion. 



Visite la seccion de asistencia en el sitio Web de U.S. Robotics: 
www.usr.com/broadbandsupport 

La mayona de los problemas que experimentan los usuarios aparecen en las paginas de 
preguntas mas habituales y resolucion de problemas del producto correspondiente. El 
numero de su producto es 2216. Si alguna vez necesita obtener informacion del sitio Web de 
U.S. Robotics, se le pedira este numero. 

Llame al servicio de asistencia tecnica de U.S. Robotics. 

Los informaticos de nuestro servicio podran dar respuesta a sus consultas tecnicas sobre 
los productos de U.S. Robotics. 



Pais 

Estados Unidos 

Canada 

Argentina 

Brasil 

Chile 

Colombia 

Costa Rica 

Mexico 

Peru 

Puerto Rico 
Venezuela 
China 
Co re a 

Corea del Sur 
Filipinas 
Hong Kong 
India (Bangalore) 
India (Bombay) 
India (Calcuta) 



Telefono 

(801) 401-1143 
(801) 401-1143 

AT&T Direct + (877) 643-2523 
AT&T Direct + (877) 487-6253 
AT&T Direct + (877) 643-2523 
AT&T Direct + (877) 643-2523 
AT&T Direct + (877) 643-2523 
AT&T Direct + (877) 643-2523 
AT&T Direct + (877) 643-2523 
AT&T Direct + (877) 643-2523 
AT&T Direct + (877) 643-2523 

10800 650 0217 

00798 6310025 

00798 6310025 

1800 18888426 

800 908 425 

80 2380303/04 

22 8252188/93/94/95 

33 216 1800/01 



Internet 

http://www.usr.com/emailsupport 

http://www.usr.com/emailsupport 

lat_modemsupport@usr.com 

brazil_modemsupport@usr.com 

lat_modemsupport@usr.com 

lat_modemsupport@usr.com 

lat_modemsupport@usr.com 

lat_modemsupport@usr.com 

lat_modemsupport@usr.com 

lat_modemsupport@usr.com 

lat_modemsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 



Horario de asistencia 



9:00 
9:00 
9:00 
9:00 
9:00 
9:00 
9:00 
9:00 
9:00 
9:00 
9:00 
9:00 
9:00 
9:00 
9:00 
9:00 
9:00 
9:00 
9:00 



17:00 CST, Lunes - Viernes 
17:00 CST, Lunes - Viernes 
17:00 CST, Lunes - Viernes 

■ 17:00 CST, Lunes - Viernes 
17:00 CST, Lunes - Viernes 
17:00 CST, Lunes - Viernes 
17:00 CST, Lunes - Viernes 

■ 17:00 CST, Lunes - Viernes 
17:00 CST, Lunes - Viernes 
17:00 CST, Lunes - Viernes 
17:00 CST, Lunes - Viernes 

■ 17:00, Lunes - Viernes 
17:00, Lunes - Viernes 
17:00, Lunes - Viernes 
17:00, Lunes - Viernes 
17:00, Lunes - Viernes 
17:00, Lunes - Viernes 

■ 17:00, Lunes - Viernes 
17:00, Lunes - Viernes 




India {Chennai} 44 851 5273/74 usrapsupport@usr.com 9:00 - 17:00, Lunes - Viernes 

India (Delhi) 11 6284198/99/18/19 usrapsupport@usr.com 9:00 - 17:00, Lunes - Viernes 

India (Hyderabad) 40 6261600/01/02/03 usrapsupport@usr.com 9:00 - 17:00, Lunes - Viernes 

Indonesia 001 803 6310011 usrapsupport@usr.com 9:00 - 17:00, Lunes - Viernes 

Japon 00531 63 0007 usrapsupport@usr.com 9:00 - 17:00, Lunes - Viernes 

Malasia 1800 808514 usrapsupport@usr.com 9:00 - 17:00, Lunes - Viernes 

Singapur 800 6363037 sg_support@usr.com 9:00 - 17:00, Lunes - Viernes 

Taiwan 00806 31335 usrapsupport@usr.com 9:00 - 17:00, Lunes - Viernes 

Tailandia 001 800 631 0009 usrapsupport@usr.com 9:00 - 17:00, Lunes - Viernes 

Australia 1800 125030 usrapsupport@usr.com 9:00 - 17:00, Lunes - Viernes 

Nueva Zelanda 0800 449535 usrapsupport@usr.com 9:00 - 17:00, Lunes - Viernes 

Alemania/Hungna 01805671548 germany_modemsupport@usr.com 8:00 - 18:00, Lunes - Viernes 

Austria 07 110 900 116 germany_modemsupport@usr.com 8:00 - 18:00, Lunes - Viernes 

Belgica (trances) +32 (o) 70 233 546 emea_modemsupport@usr.com 9:00 - 18:00, Lunes - Viernes 

Belgica (neerlandes) +32 (0) 70 233 545 emea_modemsupport@usr.com 9:00 - 18:00, Lunes - Viernes 

Dinamarca +45 7010 4030 emea_modemsupport@usr.com 9:00 - 17:00, Lunes - Viernes 

Espana 902 117 964 spain_modemsupport@usr.com 9:00 - 17:00, Lunes - Viernes 

Finlandia +358 98 171 0015 emea_modemsupport@usr.com 10:00 - 18:00, Lunes - Viernes 

Francia 082 507 0693 france_modemsupport@usr.com 9:00 - 18:00, Lunes - Viernes 

Irlanda +44 870 844 4546 emea_modemsupport@usr.com 9:00 - 18:00, Lunes - Viernes 

Israel +44 870 844 4546 emea_modemsupport@usr.com 9:00 - 17:30, Lunes - Viernes 

Italia 848 80 9903 italy_modemsupport@usr.com 9:00 - 18:00, Lunes - Viernes 

Luxemburgo +352 342 080 8318 emea_modemsupport@usr.com 9:00 - 18:00, Lunes - Viernes 

Noruega +47 23 50 0097 emea_modemsupport@usr.com 9:00 - 17:00, Lunes - Viernes 

Pafses Bajos 0900 20 25 857 emea_modemsupport@usr.com 9:00 - 18:00, Lunes - Viernes 

Polonia emea_modemsupport@usr.com 8:00 - 18:00, Lunes - Viernes 

Portugal +351 (0)21 415 4034 emea_modemsupport@usr.com 9:00 - 17:00, Lunes - Viernes 

Reino Unido 0870 844 4546 uk_modemsupport@usr.com 9:00 - 17:30, Lunes - Viernes 

Suecia +46 (0) 77 128 1020 emea_modemsupport@usr.com 8:00 - 17:00, Lunes - Viernes 

Suiza +0848 840 200 emea_modemsupport@usr.com 8:00 - 18:00, Lunes - Viernes 

Oriente Medio/Africa +44 870 844 4546 emea_modemsupport@usr.com 9:00 - 18:00, Lunes - Viernes 



Si desea recibir informacion actualizada sobre los servicios de asistencia, visite el sitio Web: 
http://www.usr.com. 



Adecuacion a las normas del sector 

Declaracidn de conformidad FCC del fabricante 

Este dispositivo cumple lo establecido en la Parte 15 de la Normativa de la FCC. Su funcionamiento esta sujeto a las dos 
condiciones siguientes: 

Este dispositivo no causa interferencias electromagneticas perjudiciales. 

Este dispositivo tolera cualquier interferencia recibida, incluidas las interferencias que puedan provocar un funcionamiento no 
deseado. 

Tras someterlo a las pruebas correspondientes, se ha determinado que este equipo cumple los Ifmites establecidos para 
dispositivos digitales de Clase B de conformidad con la parte 15 de la Normativa de la FCC. Estos Ifmites se han establecido con el 
objetivo de aportar una proteccion razonable contra interferencias perjudiciales cuando el equipo se utiliza en el hogar. Este 
equipo genera, utiliza y puede emitir energfa de radiofrecuencia y, a menos que se instale y se utilice de acuerdo con el manual 
de instrucciones, puede provocar interferencias perjudiciales en las comunicaciones por radio y television. Sin embargo, no existe 
garantfa de que estas no se produzcan en determinadas instalaciones. Si el equipo produce interferencias perjudiciales en la 
recepcion de radio 0 television, lo cual puede probarse encendiendo y apagando el equipo, se recomienda al usuario corregir 
dichas interferencias tomando una 0 varias de las siguientes medidas: 

• modificar la orientacion 0 ubicacion de la antena de recepcion; 

• aumentar la separacion entre el equipo y el receptor; 

• conectar el equipo a una toma de corriente 0 circuito diferente al del receptor; 

• consultar al distribuidor 0 a un tecnico especialista de radio 0 television. 

Las normas de la FCC exigen el uso de cables apantallados para conectar el monitor a la tarjeta grafica. Todo cambio 0 
modificacion realizado en el equipo sin contar con la aprobacion expresa de la parte responsable del cumplimiento de las reglas 
de conformidad puede anular el derecho del usuario a trabajar con el equipo. 
Declaration referente a la exposition a la radiation de la FCC 

Este equipo cumple con los Ifmites para exposicion a la radiacion establecidos por la FCC para entornos no controlados. Para 
instalarlo y manejarlo deberfa encontrarse a una distancia minima del aparato emisor de radiacion de 20 centfmetros. 
ListadoUL/listado CUL 

Este producto esta registrado en UL y CUL para su uso con equipos informaticos registrados en UL dotados de instrucciones que 
detallan el proceso de instalacion de las tarjetas accesorias. 
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Declaration de industry Canada 

Este equipo cwmple con la normativa de Industry Canada para telecomunicaciones y gestion del espectro (Spectrum Management 
and Telecommunications), RSS-210, estandar para dispositivos de comunicacion por radio para bajo consumo exentos de licencia. 
Su funcionamiento esta sujeto a las dos condiciones siguientes: 

1. Este equipo puede causar interferencias. 

2. Este equipo tolera cualquier interferencia recibida, incluidas las interferencias que puedan provocar un funcionamiento no 
deseado. 

ceo Declaration de conformidad CE 

U.S. Robotics Corporation, sita en el 935 de National Parkway, Schaumburg, Illinois, 60173-5157 {Estados Unidos), declara bajo su 

entera y exclusiva responsabilidad que el 22 Mbps Wireless PCI Adapter de U.S. Robotics, al que hace referencia la presente 

documentacion, cumple las siguientes normas y disposiciones: 

EN60950 

EN300 328 -2 

EN301 489 -1 

EN301 489 -17 

Por el presente documento declaramos que este producto cumple todos los requisitos fundamentales de la Directiva 1999/5/CE. 
Se ha llevado a cabo el procedimiento de evaluacion de conformidad con lo indicado en el Artfculo 10(3) y detallado en el Anexo II 
de la Directiva 1999/5/CE. 

Este producto puede usarse en los siguientes pafses: 

Alemania, Austria, Belgica, Espana, Francia, Italia, Luxemburgo, Pafses Bajos y Reino Unido, ademas de Rusia y Suiza. 
Descargo de responsabilidad del fabricante 

La informacion que se incluye en el presente documento esta sujeta a modificaciones sin previo aviso y no establece ningun 
compromiso por parte del distribuidor. Se desestima toda garantfa 0 interpretacion, expresa 0 implfcita, con respecto a la calidad, 
precision 0 adecuacion a cualquier fin particular de este documento. El fabricante se reserva el derecho a efectuar cualesquiera 
cambios en el contenido de este documento 0 productos asociados con el en cualquier momento sin que por ello este obligado a 
notificarlos a ninguna persona u organizacion. El fabricante desestima toda responsabilidad de los danos directos, indirectos, 
especiales, casuales 0 derivados que pudieran deberse al uso de este producto 0 su documentacion, incluso si hubieran sido 
advertidos de la posibilidad de tales danos. 



Garantfa limitada de U.S. Robotics Corporation 

Equipo: U.S. Robotics garantiza al usuario final (en lo sucesivo, "el cliente") la ausencia de defectos materiales y de fabricacion en 
este producto de hardware, en condiciones normales de uso y mantenimiento, durante el periodo de tiempo que se indica a 
continuacion, desde la fecha de compra a U.S. Robotics 0 a un distribuidor autorizado: 

2 (dos) anos 

De conformidad con lo estipulado en esta garantfa, U.S. Robotics queda obligado exclusivamente, y siempre a discrecion de U.S. 
Robotics y con cargo a U.S. Robotics, a reparar el producto 0 el componente defectuoso del mismo 0, si ninguna de las opciones 
anteriores fuese razonablemente factible, devolver al cliente el importe de compra desembolsado al adquirir 
el producto defectuoso. Todos los productos sustituidos pasaran a ser propiedad de U.S. Robotics. Los productos sustitutivos 
pueden ser nuevos 0 reparados. U.S. Robotics garantiza todos los productos sustituidos 0 reparados durante 90 (noventa) dfas 
contados desde la fecha de su envfo, 0 bien durante el tiempo que reste del periodo de garantfa original, tomandose el periodo 
mas largo de ambos. 

Software: U.S. Robotics garantiza al cliente que todos los programas de software concedidos conforme a licencia de U.S. Robotics 
funcionaran sustancialmente de acuerdo con lo establecido en sus hojas de datos tecnicos, durante un periodo de 90 (noventa) 
dfas a partir de su fecha de adquisicion a U.S. Robotics 0 a un distribuidor autorizado. U.S. Robotics garantiza que el soporte 
informatico que contiene dicho software estara libre de fallos durante el periodo de garantfa. Esta garantfa no cubre ninguna 
actualizacion. Conforme a lo estipulado en esta garantfa expresa, la unica obligacion de U.S. Robotics sera, a discrecion de U.S. 
Robotics y con cargo a U.S. Robotics, devolver al cliente el importe de compra desembolsado por cualquier producto de software 
que resulte ser defectuoso, 0 bien reemplazar cualquier soporte defectuoso por otro que se ajuste sustancialmente a los datos 
tecnicos publicados por U.S. Robotics. Es responsabilidad del cliente elegir los programas y los materiales de consulta 
correspondientes. U.S. Robotics no garantiza ni manifiesta que sus productos de software satisfagan las necesidades del cliente 0 
funcionen en combinacion con productos de hardware 0 software de otros fabricantes, ni que el funcionamiento de los productos 
de software sea ininterrumpido 0 que carezca de errores, ni que los defectos detectados en los productos de software vayan a ser 
corregidos. En cuanto a los productos de otros fabricantes cuya compatibilidad se menciona en los datos tecnicos 0 la 
documentacion de los productos de software de U.S. Robotics, esta empresa hara un esfuerzo razonable por habilitar dicha 
compatibilidad, salvo en los casos en que la incompatibilidad se deba a un defecto en el producto de otro fabricante 0 al uso del 
producto de software contrario a lo establecido en los manuales del usuario 0 los datos tecnicos publicados por U.S. Robotics, 
este producto de u.s. robotics puede incluir 0 estar comprendido en un software de otro fabricante cuyo uso este sujeto a un 
acuerdo de licencia de usuario final independiente. esta garantfa de u.s. robotics no cubre el software de otros fabricantes. para 
saber cuales son las condiciones de la garantfa aplicables en este ultimo caso, consulte el acuerdo de licencia de usuario final que 
rige el uso de dicho software. 
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Prestation del servicio en garantfa: Para obtener la autorizacion del servicio en garantfa, el cliente debe ponerse en contacto con 
un centro de asistencia tecnica de U.S. Robotics o con un servicio de asistencia tecnica autorizado de U.S. Robotics dentro del 
periodo de garantia vigente. Puede que U.S. Robotics o su distribuidor autorizado le solicite el comprobante de compra 
correspondiente. Los productos enviados al servicio de asistencia de U.S. Robotics deben haber sido previamente autorizados 
por U.S. Robotics mediante un numero de solicitud de reparacion del usuario anotado en el exterior del paquete, a portes 
pagados y embalados correctamente para su transporte seguro. Se recomienda ademas asegurarlos y enviarlos por un metodo 
que permita el seguimiento de dicho transporte. Los artfculos reparados o sustituidos seran enviados al cliente, con cargo a U.S. 
Robotics, antes de 30 (treinta) dfas desde la fecha de recepcion del producto defectuoso por parte de U.S. Robotics. Sfrvase 
devolver el producto a la siguiente direccion: 

En Canada: En Europa: En Estados Unidos: 

U.S.Robotics FRS Europe BV. USR-Walnut 

Unit-100 13751 Mayfield PI. Draaibrugweg 2 528 Spanish Lane 

Richmond, B.C. Canada V6V 2G9 1332 AC Almere Walnut, CA 91789 

Pafses Bajos 

U.S. Robotics no se hace responsable de ningun software, firmware, informacion 0 datos en memoria del cliente que esten 
memorizados, almacenados 0 integrados en cualquier producto devuelto a U.S. Robotics para su reparacion, ya sea conforme a 
garantfa 0 no. 

garantfa exclusiva: si los productos de u.s. robotics no funcionasen de acuerdo con las condiciones expresadas en la garantfa 
anterior, la unica compensacion a que tendra derecho el cliente por incumplimiento de dicha garantfa sera la reparacion, 
sustitucion 0 el reembolso del importe de compra desembolsado, a discrecion de u.s. robotics, dentro de los Ifmites permitidos 
por la ley, la presente garantfa y los recursos descritos en la misma son exclusivos y sustituyen a todas las demas garantfas 0 
condiciones, explfcitas 0 implfcitas, ya sea de hecho 0 por aplicacion de la ley, estatutarias 0 de otro tipo, incluyendo garantfas, 
condiciones de comerciabilidad, adecuacion a un fin determinado, calidad satisfactoria, correspondencia con la descripcion y 
adecuacion a la normativa vigente, a todos los cuales se renuncia expresamente. u.s. robotics no asume ni autoriza a ninguna otra 
persona a asumir en su representacion responsabilidad alguna relacionada con la venta, instalacion, mantenimiento 0 uso de sus 
productos. la presente garantfa exime de toda responsabilidad a u.s. robotics si sus comprobaciones y examenes demuestran que 
el defecto 0 el funcionamiento defectuoso del producto alegado no existe 0 fue causado por uso indebido, negligencia, 
instalacion 0 pruebas inapropiadas, intento no autorizado de reparacion 0 modificacion, por parte del cliente 0 de terceros, 0 por 
cualquier otra causa no relacionada con el uso previsto del equipo, 0 por accidente, incendio, rayos, cortes 0 interrupciones del 
suministro electrico u otros factores fortuitos. 

limitacion de responsabilidad: en la medida en que la ley lo permita, ni u.s. robotics ni sus proveedores aceptan responsabilidad 
alguna, ya sea contractual 0 extracontractual (incluyendo negligencia), de los dafios secundarios, derivados, indirectos, 
especiales 0 penales de cualquier tipo, 0 por lucro 0 beneficio cesante, perdida de negocio, perdida de informacion 0 datos u otra 
perdida financiera derivada 0 relacionada con la venta, instalacion, mantenimiento, uso, rendimiento, fallo 0 interrupcion del 
funcionamiento de sus productos, aunque u.s. robotics 0 sus distribuidores autorizados hubieran sido advertidos de la 
posibilidad de tales dafios, y limita su responsabilidad a reparar, sustituir 0 reembolsar el precio de compra satisfecho, a 
discrecion de u.s. robotics, esta limitacion de responsabilidad por dafios no se vera afectado por la inadecuacion de las 
soluciones aquf establecidas a su proposito esencial. 

renuncia: Algunos pafses, estados 0 provincias no permiten la exclusion 0 limitacion de garantfas implfcitas 0 la limitacion de 
dahos secundarios 0 derivados para ciertos productos suministrados a consumidores 0 la limitacion de responsabilidad por 
dafios personales, de modo que puede que las limitaciones y exclusiones arriba indicadas no se apliquen 0 se apliquen 
parcialmente en su caso. Cuando las garantfas implfcitas no puedan ser excluidas en su integridad, se limitaran a la duracion de la 
garantfa escrita aplicable. La presente garantfa le concede derechos legales especfficos que pueden variar dependiendo de la 
legislacion de cada pafs. 

Legislacion aplicable: La presente garantfa limitada se interpretara de conformidad con la legislacion del Estado de Illinois, 
EE.UU., exceptuando sus disposiciones en materia de Derecho Internacional Privado y la Convencion de las Naciones Unidas 
sobre los Contratos de Compraventa Internacional de Mercaderfas. 
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Instalagao do 22 Mbps Wireless PCI Adapter 



Conteudo da embalagem: 

• 22 Mbps Wireless PCI Adapter 

• Manual de Instalagao Rapida 

• uma (1) antena amovivel 

• CD-ROM de Instalagao 

Nota: tambem pode consultar o Manual do Utilizador no CD-ROM de Instalagao para obter 
informagoes mais detalhadas. Para obter informagoes mais actualizadas, visite: 
http://www.usr.com/support 

Prepare a instalagao 

Nota: 0 numero do seu produto e 2216. E muito importante anotar 0 seu numero de serie 
antes de instalar 0 22 Mbps Wireless PCI Adapter. E possfvel encontrar 0 seu numero de 
serie na etiqueta, que se encontra no painel traseiro do 22 Mbps Wireless PCI Adapter e na parte 
lateral da embalagem. Se precisar de contactar 0 servigo de assistencia tecnica, tera de facultar 
este numero para receber assistencia. 

Nota: E muito importante descobrir qual e a letra correspondente a sua unidade de CD-ROM 
antes de iniciar a instalagao do novo produto. Esta informacao e necessaria para instalar 0 
software com exito. 

Nota: Durante 0 procedimento de instalagao, podera ser solicitado a introduzir 0 CD-ROM 
do sistema operativo Windows. Certifique-se de que tern o disco dispomvel, caso seja 
necessario. 

Passo 1. Instate o software e os controladores* 

Ligue 0 computador. Introduza 0 CD de Instalagao na unidade de CD-ROM. 








Nota: Se for apresentada a janela Choose Setup Language (seleccionar idioma de 
configuragao), seleccione 0 seu idioma preferido e clique em OK. Nota: Se 0 seu CD-ROM 
nao iniciar automaticamente, clique em Iniciar, Executar e escreva D:\setup (ou a letra 
correspondente a sua unidade de CD-ROM) e clique em OK. 

Leia 0 Contrato de Licenga e clique em Sim para aceitar os termos e condigoes. Se nao aceitar os 
termos do contrato, clique em Nao e a instalagao do software termina. 

— I Nota: E necessario instalar este CD-ROM de Instalagao em todos os computadores 
\ portateis e de secretaria que pretenda colocar em funcionamento na rede sem fios. 
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Clique em Software e, em seguida, clique em Install Wireless Card Utility and Drivers (instalar 
Wireless card e controladores). Siga as instrucoes apresentadas no ecra. Quando for solicitado a 
reiniciar o seu computador, seleccione No, I will restart my computer later (nao, pretendo 
reiniciar o meu computador posteriormente) e clique em Finish (concluir). Feche a Graphic User 
Interface (GUI - interface do utilizador) do CD de Instalacao. Quando o seu ambiente de trabalho 
for apresentado novamente, encerre o computador. 

*Podera ser apresentado o ecra "Digital Signature Not Found" (assinatura digital nao encontrada) durante a instalacao do controlador. 
Clique em Sim. 0 Windows verificam que o seu dispositivo de rede esta instalado correctamente. 

Passo 2. Instate o 22 Mbps Wireless PCI Adapter* 

Certifique-se de que o seu computador esta desligado. Remova a cobertura do computador. Com 
0 computador desligado, localize a ranhura PCI dispomvel e remova o parafuso ou clipe da tampa 
da ranhura. Remova a cobertura da ranhura e introduza o PCI Adapter. As ranhuras PCI sao, 
habitualmente, compostas de plastico branco, com interior metalico e contam com 3,5 polegadas 
de comprimento. Aperte 0 PCI Adapter com 0 parafuso ou 0 clipe removido anteriormente. 
Coloque novamente a cobertura do computador e ligue 0 computador. 




Nota: Podera ser urn pouco complicado colocar 0 PCI Adapter na ranhura PCI. Podera ser 
necessario remover a antena para colocar 0 PCI Adapter na ranhura para a PCI slot. Use 
uma pressao firme para encaixar 0 PCI Adapter de forma adequada. Se tiver problemas na 
introducao do PCI Adapter, tente introduzi-lo numa ranhura para a PCI diferente. 

Nota: Se, a qualquer momento, for solicitado a introduzir o CD-ROM do sistema operativo 
Windows, retire 0 CD de Instalacao U.S. Robotics e introduza 0 seu CD-ROM do Windows 
na unidade de CD-ROM. Quando todos os ficheiros estiverem copiados, retire 0 CD-ROM 
do Windows e introduza novamente o CD-ROM de Instalacao U.S. Robotics. 

Passo 3. Configure as definicoes de ligacao basicas 

Parabens! Concluiu a instalacao do hardware e do software! 0 22 Mbps Wireless PCI Adapter 
esta definido no modo Auto Detect (deteccao automatica) por predefinicao, 0 que permite a 
pesquisa para ligacao de uma rede sem fios existente ou outros produtos de funcionamento em 
rede sem fios na area. 





Vai poderver urn pequeno fcone do Utilitario de configuracao no 
tabuleiro do sistema, junto ao reldgio. 0 Utilitario de 
configuracao e utilizado para alterar ou verificar as informacoes 
de configuracao relacionadas com 0 seu 22 Mbps Wireless PCI 
Adapter. A cor do fcone do Utilitario de configuracao indica 0 
estado da sua rede sem fios: vermelho representa desligado, 
amarelo ligado com pouca qualidade e verde ligado com boa 
qualidade. 
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E necessario configurar cada computador com urn 22 Mbps Wireless PCI Adapter para que seja 
possivel partilhar a ligacao a Internet, ficheiros e uma impressora. Clique duas vezes no fcone do 
utilitario para iniciar 0 Utilitario de Configuracao. Consulte a seccao "Utilitarios de configuracao 
do 22 Mbps Wirelesses", no Manual do Utilizador, que se encontra no CD-ROM de Instalacao para 
obter informacoes sobre configuracao detalhadas. 



U.S. Robotics Wireless Configuration Utility 
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0 modo 802.11b AdHoc e utilizado para configuracoes de rede nao-hierarquica. 0 modo 
Infrastructure (infra-estrutura) e utilizado para adicionar um Wireless Access Point (ponto de 
acesso) a configuracao da rede para um maior intervalo e maior numero de computadores que se 
podem juntar a rede. 0 modo Auto Detect (deteccao automatica) permite que o Utilitario de 
configuracao pesquise uma rede sem fios e estabeleca automaticamente ligacao com a mesma. 
Cada produto sem fios na rede sem fios tern de ter 0 mesmo modo seleccionado no Utilitario de 
Configuracao. Os 22 Mbps Wireless PCI Adapters estao definidos para 0 modo Auto Detect 
(deteccao automatica) por predefinicao. 




Registe o seu produto 



• Na interface do CD-ROM de Instalacao, clique na ligacao Support (suporte). Siga as instrucoes 
apresentadas no ecra para efectuar 0 registo do seu modem e visualizar informacoes sobre a 
garantia. Se a interface do CD-ROM de Instalacao nao for apresentada automaticamente, clique em 
Iniciar e, em seguida, clique em Executar. Na caixa de dialogo "Executar", escreva D:\setup.exe. 
Se a sua unidade de CD-ROM utilizar uma letra diferente, substitua "D" por essa letra. 



• Ou registe 0 seu produto em http://www.usr.com/productreg 



71 



Advanced Options (opcoes avancadas) 



Activar a partilha de ficheiros e impressao 

Para activar a partilha de ficheiros e impressao numa rede sem fios, execute os seguintes passos 
nos computadores com urn 22 Mbps Wireless PCI Adapter instalado. 

Utilizadores do Windows 98 e Me: clique em Iniciar, Definicoes e, em seguida, clique em Painel 
de controlo. Clique duas vezes em Rede e, em seguida, clique no botao Partilha de ficheiros e 
impressao. Seleccione ambas as caixas na janela de Partilha de ficheiros e Impressao e clique em 
OK. A partilha de ficheiros e impressao esta agora activada. 

Nota: Se 0 seu computador estiver ligado directamente a Internet, a sua seguranca 
podera estar em risco caso nao utilize urn programa de firewall ou hardware de firewall. 

Utilizadores do Windows 2000 eXP: a partilha de ficheiros e de impressao e activada 
automaticamente no Windows 2000 e no Windows XP no modo Administrador. 

Activar a partilha de Internet 

Para activar a partilha de Internet numa rede sem fios, execute os seguintes passos em cada 
maquina com urn 22 Mbps Wireless PC Card ou urn PCI Adapter instalado. 

Utilizadores do Windows 98: clique em Iniciar, Definicoes e, em seguida, clique em Painel de 
controlo. Clique duas vezes em Adicionar/remover programas e, em seguida, clique no separador 
Configuracao Windows. Seleccione Ferramentas de Internet e, em seguida, clique em Detalhes. 
Seleccione Partilha de ligacao a Internet e clique em OK. Clique em Aplicar e o Assistente para 
partilha da ligacao a Internet e iniciado. Clique em Seguinte, seleccione 0 22 Mbps Wireless PC Card 
ou 0 PCI Adapter para estabelecer ligacao a Internet e clique em Seguinte. Clique em Seguinte para 
criar urn Disco de configuracao de cliente, introduza urn disco virgem na unidade de disquetes de 
3,5 polegadas e clique em OK. Esta disquete sera utilizada para configurar a partilha de Internet no 
Windows 98. Clique em Concluir para concluir a configuracao da partilha da Internet. E necessario 
reiniciar 0 computador. 

Utilizadores do Windows 2000 e XP: tern de existir duas placas de rede ou uma placa de rede e urn 
modem instalado para que seja possivel a utilizacao da partilha de Internet. Clique em Iniciar, 
Definicoes e, em seguida, clique em Ligacdes de rede e de marcacao e acesso telefdnico. Clique 
com 0 botao direito do rato na ligacao de rede local (LAN) utilizada para estabelecer ligacao a 
Internet e clique em Propriedades. Clique no separador Partilha. Clique na caixa apresentada na 
janela para activar a partilha de Internet e clique em Aplicar. Clique com 0 botao direito do rato na 
ligacao de rede local (LAN) apresentada na lista e clique em Propriedades. Seleccione Protocolo 
Internet e clique em Propriedades. Clique no separador DNS, anote 0 endereco DNS apresentado e 
volte a janela Ligacoes de rede e de marcacao e acesso telefonico. Clique com 0 botao direito do 
rato no adaptador sem fios apresentado na lista e clique em Propriedades. Seleccione Protocolo 
Internet e clique em Propriedades. Clique no separador DNS e escreva o mesmo endereco DNS que 
foi apresentado na ligacao da rede local (LAN). 
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Utilizadores de Windows Me: Clique em Iniciar, Definicoes e, em seguida, clique em Painel de 
controlo. Clique duas vezes em Adicionar/ remover programas e, em seguida, clique no 
separador Configuracao Windows. Seleccione Comunicacoes e, em seguida, clique em Detalhes. 
Seleccione Partilha de ligacao a Internet e clique em OK. Clique em Aplicar e o Assistente para 
rede domestica e iniciado. Clique em Seguinte e, em seguida, seleccione Sim, este computador 
utiliza o seguinte. Seleccione a ligacao directa a Internet a partir do menu pendente e clique em 
Seguinte. Quando solicitado, crie urn disco de Configuracao de funcionamento em rede 
domestica para utilizar na configuracao de partilha da Internet no Windows 98 e no Me. Depois 
de criar 0 disco, clique em Seguinte. Clique em Concluir para concluir a configuracao do 
Funcionamento em rede domestica. E necessario reiniciar 0 computador. 
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Resolugao de problemas 



O meu computador nao reconhece o 22 Mbps Wireless PCI Adapter. 

Solucao possfvel: 

• 0 22 Mbps Wireless PCI Adapter podera nao estar completamente introduzido na ranhura PCI do 
seu computador. Tambem e possfvel instalar o 22 Mbps Wireless PCI Adapter noutra ranhura PCI. 

• A sua ranhura PCI podera nao estar configurada correctamente. Para configurar uma ranhura PCI, 
contacte 0 fabricante do seu computador. 

Nao e possfvel comunicar com um Access Point ou com urn Wireless Router. 

Solucao possfvel: 

Certifique-se de que cada 22 Mbps Wireless PCI Adapter que pretende ligar a rede sem fios esta 
definido no modo Infrastructure (infra-estrutura) dentro do Utilitario de configuracao. Se os seus 
22 Mbps Wireless PCI Adapters nao estiverem definidos no modo Infrastructure (infra-estrutura), 
nao poderao comunicar com 0 22 Mbps Wireless Access Point. 

Solucao possfvel: 

Certifique-se de que 0 Utilitario de configuracao do Access Point esta instalado para o seu 22 Mbps 
Wireless Access Point e que esse Utilitario de configuracao esta instalado e em funcionamento para 
os seus 22 Mbps Wireless PCI Adapters. 

Solucao possfvel: 

Certifique-se de que esta a contactar 0 22 Mbps Wireless Access Point correcto, verificando se o 
endereco MAC esta correcto. 

Solucao possfvel: 

Certifique-se de que a palavra-passe e a opcao de encriptacao estao em utilizacao. Se alterou as 
definicoes na configuracao do 22 Mbps Wireless Access Point, tambem e necessario alterar as 
definicoes de cada 22 Mbps Wireless PCI Adapter ligado a esta rede. As definicoes dos 22 Mbps 
Wireless PCI Adapters tern de corresponder as novas definicoes do 22 Mbps Wireless Access Point. 
Se continuar a ter dificuldades, reponha todas as predefinicoes dos 22 Mbps Wireless Access Points 
e adaptadores de rede sem fios e tente novamente. 

Solucao possfvel: 

Certifique-se de que e possfvel estabelecer ligacao ao Wireless Access Point e que a ID do BSS 
apresenta 0 endereco MAC do Wireless Access Point com 0 qual pretende comunicar. 

Solucao possfvel: 

Se estiver a utilizar um U.S. Robotics Wireless Access Point, certifique-se de que consegue 
estabelecer ligacao ao Access Point e que 0 modo de preambulo esta definido como Long (longo). 

Recebi uma mensagem, indicando que 0 meu computador partilha um nome 
com outro computador na rede sem fios. 

Solucao possfvel: 

Cada computador na rede sem fios tern de ter um nome diferente. Consulte a documentacao do 
seu computador para obter informacoes sobre como alterar 0 nome do computador. 
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Nao e possfvel estabelecer uma ligacao sem fios com o meu 22 Mbps 
Wireless PCI Adapter. 

Solucao possfvel: 

Verifique se o 22 Mbps Wireless PCI Adapter esta instalado correctamente. Certifique-se de que a 
antena do 22 Mbps Wireless PCI Adapter esta firmemente ligada a porta da antena do PCI Adapter. 
Se continuar a ter problemas, desinstale 0 22 Mbps Wireless PCI Adapter e repita o procedimento 
de instalacao. 

Solucao possfvel: 

Se esta a tentar efectuar uma ligacao de rede nao-hierarquica, verifique se cada adaptador sem 
fios esta definido no modo ad hoc 802.11. Se estiver a utilizar urn Wireless Access Point, verifique 
se cada adaptador sem fios esta definido no modo Infrastructure (infra-estrutura). 

0 meu 22 Mbps Wireless PCI Adapter nao ve 0 meu Wireless Access Point na 
lista quando efectuo uma pesquisa. 

Solucao possfvel: 

Se estabelecer uma ligacao sem fios ao 22 Mbps Wireless PCI Adapter, mas a ligacao for de fraca 
qualidade, verifique 0 posicionamento do 22 Mbps Wireless PCI Adapter. Longas distancias, varios 
andares, paredes de aco ou betao ou outros dispositivos sem fios podem reduzir a qualidade da 
ligacao. Se possfvel, reposicione 0 22 Mbps Wireless PCI Adapter para reduzir os efeitos destes 
obstaculos. Verifique as ligacoes fisicas entre 0 Wireless Access Point e o seu modem, router, 
concentrador, LAN ou alternador. 

Acidentalmente, cliquei em Cancel (cancelar) durante 0 processo de 
instalacao do 22 Mbps Wireless PCI Adapter. 

Solucao possfvel: 

Remova e introduza novamente 0 CD-ROM de Instalacao na sua unidade de CD-ROM. Repita o 
procedimento de instalacao do software. 

0 processo de instalacao do software nao foi iniciado quando introduzi o 
CD-ROM de Instalacao. 

Solucao possfvel: 

Alguns programas poderao impedir que a funcao de infcio automatico do CD-ROM de Instalacao seja 
iniciada. Encerre todas as aplicacoes em utilizacao e introduza novamente o CD-ROM de Instalacao. 
Se a interface do CD-ROM de Instalacao nao for apresentada automaticamente, clique em Iniciar e, 
em seguida, clique em Executar. Na caixa de dialogo "Executar", escreva D:\setup.exe. Se a sua 
unidade de CD-ROM utilizar uma letra diferente, substitua "D" por essa letra. 

Recebi uma mensagem indicando que o meu 22 Mbps Wireless Access Point 
ou 0 meu computador partilham urn endereco IP com outro computador na 
rede sem fios. 

Solucao possfvel: 

Cada computador e cada 22 Mbps Wireless Access Point na rede sem fios tern de ter urn endereco 
IP diferente. Consulte a documentacao do seu computador para obter informacoes sobre como 
alterar 0 endereco IP no seu computador. 
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Nao e possfvel ao 22 Mbps Wireless PCI Adapter comunicar com outros 
computadores ligados atraves de Ethernet na configura^ao da infra-estrutura. 

Solucao possfvel: 

• Certifique-se de que cada computador na rede sem fios esta ligado. 

• Certifique-se de que cada 22 Mbps Wireless PCI Adapter esta configurado para 0 mesmo canal de 
radio operativo. Se as IDs forem diferentes, altere cada 22 Mbps Wireless PCI Adapter dentro da 
LAN (rede de area local) para o novo canal de radio. 

• Certifique-se de que TCP/IP esta instalado. Certifique-se de que faz parte do mesmo dommio ou 
grupo de trabalho. Assegure-se de que obtem automaticamente o endereco IP ou que detem urn 
endereco IP correcto e uma mascara de sub-rede. Defina novamente 0 Wireless Access Point e 
reinicie 0 computador onde se verifica 0 problema de conectividade. 

• Certifique-se de que existem alguns ficheiros dispomveis para partilha. 

Para informacoes adicionais sobre a resolucao de problemas, consulte 0 Manual do Utilizador, 
que se encontra no CD-ROM de Instalacao 

Informacoes adicionais sobre suporte 

1. Consulte 0 Manual do Utilizador, que se encontra no CD-ROM de Instalacao. 

Mais informacoes sobre configuracao e resolucao de problemas estao dispomveis no 
Manual do Utilizador no CD-ROM de Instalacao. 

2. Avance para a seccao Suporte do Web site da U.S. Robotics em http://www.usr.com/ 
Muitas das dificuldades mais comuns dos utilizadores sao abordadas nas paginas da 
Internet Perguntas mais frequentes e Resolucao de problemas para 0 seu produto 
especifico. 0 numero do seu produto e 2216. Podera precisar deste numero para obter 
informacoes a partir do Web site da U.S. Robotics. 

3. Contacte 0 departamento de Assistencia Tecnica da U.S. Robotics. 

As questoes tecnicas sobre produtos U.S. Robotics podem tambem ser respondidas por 
especialistas de assistencia tecnica. 



Pais 

Estados Unidos 
Canada 
Argentina 
Brasil 
Chile 
Mexico 
Colombia 
Costa Rica 
Peru 

Porto Rico 
Venezuela 
China 



Voz 

(S01) 401-1143 
(801) 401-1143 
AT&T Direct + (877) 643-2523 
AT&T Direct + (877} 487-6253 
AT&T Direct + (877) 643-2523 
AT&T Direct + (877) 643-2523 
AT&T Direct + (877} 643-2523 
AT&T Direct + (877} 643-2523 
AT&T Direct + (877} 643-2523 
AT&T Direct + (877) 643-2523 
AT&T Direct + (877) 643-2523 
10800 650 0217 



On-line 

http://www.usr.com/emailsupport 

http://www.usr.com/emailsupport 

lat_modemsupport@usr.com 

brazil_modemsupport@usr.com 

lat_modemsupport@usr.com 

lat_modemsupport@usr.com 

lat_modemsupport@usr.com 

lat_modemsupport@usr.com 

lat_modemsupport@usr.com 

lat_modemsupport@usr.com 

lat_modemsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 



Horario de assistencia 

09:00 - 17:00, de segunda a 
sexta-feira {hora central) 
09:00 - 17:00, de segunda a 
sexta-feira {hora central) 
09_oo - 17:00, de segunda a 
sexta-feira 

09:00 - 17:00, de segunda a 
sexta-feira 

09:00 - 17:00, de segunda a 
sexta-feira 

09:00 - 17:00, de segunda a 
sexta-feira 

09:00 - 17:00, de segunda a 
sexta-feira 

09:00 - 17:00, de segunda a 
sexta-feira 

09:00 - 17:00, de segunda a 
sexta-feira 

09:00 - 17:00, de segunda a 
sexta-feira 

09:00 - 17:00, de segunda a 
sexta-feira 

09:00 - 17:00, de segunda a 
sexta-feira 




Coreia 

Coreia do Sul 

Filipinas 

Hong Kong 

India - Deli 

India - Hyderabad 

India - Calcuta 

India - Chennai 

India - Bombaim 

India - Bangalore 

Indonesia 

Japao 

Malasia 

Singapura 

Tailandia 

Taiwan 

Australia 

Nova Zelandia 

Alemanha/Hungria 

Austria 

Belgica (Flamengo) 

Belgica (Frances) 

Dinamarca 

Espanha 

Finlandia 

Franca 

Irlanda 

Israel 

Italia 

Luxemburgo 
Noruega 
Pafses Baixos 
Polonia 
Portugal 
Reino Unido 
Suecia 
Sulca 

Medio Oriente/Africa 



00798 6310025 

00798 6310025 

1800 18888426 

800 908 425 

11 6284198/99/18/19 

40 6261600/02-01-2003 

33 216 1800/01 

448515273/74 

228252188/93/94/95 

80 2380303/04 

001 803 6310011 

00531 63 0007 

1800 808514 

800 6363037 

001 800 631 0009 

00806 31335 

1800 125030 

0800 449535 

01805671548 

07 110 900 116 

+32 (0) 70 233 545 

+32 (o) 70233 546 

+45 7010 4030 

902 117 964 

+358 98 171 0015 

082 507 0693 

+44 870 844 4546 

+44 870 844 4546 

848 80 9903 

+352 342 080 8318 

+4723500097 

0900 20 25 857 

+351(0)21415 4034 
0870 844 4546 
+46 (0) 77 128 1020 
+0848 840 200 
+44 870 844 4546 



usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

sg_support@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

germany_modemsupport@usr.com 

germany_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

spain_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

france_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

italy_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

uk_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 



09:00 
sexta 
09:00 
sexta- 
09:00 
sexta 
09:00 
sexta- 
09:00 
sexta- 
09:00 
sexta- 
09:00 
sexta- 
09:00 
sexta- 
09:00 
sexta 
09:00 
sexta- 
09:00 
sexta- 
09:00 
sexta- 
09:00 
sexta- 
09:00 
sexta- 
09:00 
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09:00 
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09:00 
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09:00 
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08:00 
sexta 
08:00 
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09:00 
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09:00 
sexta- 
09:00 
sexta 
09:00 
sexta- 
10:00 
sexta- 
09:00 
sexta- 
09:00 
sexta 
09:00 
sexta- 
09:00 
sexta 
09:00 
sexta- 
09:00 
sexta 
09:00 
sexta- 
08:00 
sexta- 
09:00 
sexta- 
09:00 
sexta 
08:00 
sexta 
08:00 
sexta 
09:00 
sexta- 



- 17:00, de segunda a 
feira 

- 17:00, de segunda a 
feira 

- 17:00, de segunda a 
feira 

- 17:00, de segunda a 
feira 

- 17:00, de segunda a 
feira 

- 17:00, de segunda a 
feira 

- 17:00, de segunda a 
feira 

- 17:00, de segunda a 
feira 

- 17:00, de segunda a 
feira 

- 17:00, de segunda a 
feira 

- 17:00, de segunda a 
feira 

- 17:00, de segunda a 
feira 

- 17:00, de segunda a 
feira 

- 17:00, de segunda a 
feira 

- 17:00, de segunda a 
feira 

- 17:00, de segunda a 
feira 

- 17:00, de segunda a 
feira 

- 17:00, de segunda a 
feira 

- 18:00, de segunda a 
feira 

- 18:00, de segunda a 
feira 

- 18:00, de segunda a 
feira 

- 18:00, de segunda a 
feira 

- 17:00, de segunda a 
feira 

- 17:00, de segunda a 
feira 

- 18:00, de segunda a 
feira 

- 18:00, de segunda a 
feira 

- 18:00, de segunda a 
feira 

- 17:30, de segunda a 
feira 

- 18:00, de segunda a 
feira 

- 18:00, de segunda a 
feira 

- 17:00, de segunda a 
feira 

- 18:00, de segunda a 
feira 

- 18:00, de segunda a 
feira 

- 17:00, de segunda a 
feira 

- 17:30, de segunda a 
feira 

- 17:00, de segunda a 
feira 

- 18:00, de segunda a 
feira 

- 18:00, de segunda a 
feira 



Para obter informagoes actualizadas sobre contactos da assistencia tecnica, visite 0 seguinte 
Website: http://www.usr.com 
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Aprova?6es de regulamenta^ao 

Declaracao de conformidade da FCC 

Este dispositivo encontra-se em conformidade com o Artigo 15.- das normas da FCC. A sua utilizacao esta sujeita as duas 
condicoes seguintes: 

Este dispositivo nao pode causar interferencias prejudiciais e 

Este dispositivo tern de aceitar quaisquer interferencias recebidas, incluindo a que possa causar urn funcionamento indesejado. 
Este equipamento foi testado e considerado em conformidade com os limites para dispositivos digitais de Classe B, relativos ao 
Artigo 15.- das normas da FCC. Estes limites foram criados para fornecer uma proteccao razoavel contra interferencias nocivas em 
instalacoes residenciais. Este equipamento gera, utiliza e pode emitir energia de frequencia de radio. Se este equipamento nao 
for instalado e utilizado de acordo com as instrucoes do fabricante, podera provocar interferencias em comunicacoes de radio e 
televisao. Contudo, nao existem garantias de que nao ocorrerao interferencias numa determinada instalacao. Caso este 
equipamento cause interferencias nocivas a recepcao de radio e televisao, 0 que pode ser determinado ligando e desligando 0 
equipamento, 0 utilizador e encorajado a corrigir as interferencias atraves de uma ou mais das medidas que se seguem: 

• Reoriente ou coloque num outro local a antena de recepcao. 

• Aumente a separacao entre 0 equipamento e 0 receptor. 

• Ligue 0 equipamento a uma tomada num circuito diferente do circuito a que 0 receptor esta ligado. 

• Consulte 0 vendedor ou peca ajuda a urn tecnico de radio/televisao experiente. 

E obrigatoria a utilizacao de cabos blindados para a ligacao do monitor a placa grafica, no sentido de assegurar a conformidade 
com as regulamentacoes da FCC. As modificacoes a esta unidade que nao sejam expressamente aprovadas pela parte 
responsavel pela conformidade com as regras podem destituir 0 utilizador da autoridade para utilizar este equipamento. 
Declaracao de Exposicao a Radiacoes da FCC 

Este equipamento esta em conformidade com os limites de exposicao a radiacoes da FCC para urn ambiente sem controlo. Este 
equipamento devera ser instalado e utilizado com uma distancia minima de 20 cm entre 0 radiador e 0 seu corpo. 
Listagem UL/Listagem CUL 

Este Equipamento de Tecnologia de Informacao encontra-se na listagem UL e na listagem C-UL e destina-se a utilizacao com 
computadores pessoais que se encontrem na listagem UL, com instrucoes de utilizacao, detalhando a instalacao do utilizador de 
acessorios de compartimentos de placas. 
Declaracao da Industry Canada 

Este equipamento esta em conformidade com a polftica da Industry Canada Spectrum Management and Telecommunications, 
RSS-210, norma para Dispositivos de Comunicagoes de Radio Isentos de Licenca com Baixos Nfveis de Energia. 
A sua utilizacao esta sujeita as duas condicoes seguintes: 

1. Este dispositivo podera provocar interferencias. 

2. Este dispositivo tern de aceitar quaisquer interferencias recebidas, incluindo interferencias que possam causar urn 
funcionamento indesejado. 

f " f Declaracao de conformidade da CE 

^■^ Nos, a U.S. Robotics Corporation, sita em 935 National Parkway, Schaumburg, Illinois, 60173-5157, E.U.A., declaramos 
sob nossa inteira responsabilidade que 0 22 Mbps Wireless Cable PCI Adapter da U.S. Robotics, a que esta declaracao se refere, 
esta em conformidade com as seguintes normas e/ou documentos normativos: 
EN60950 
EN300 328 -2 
EN301 489 -1 
EN301 489 -17 

Declaramos por este meio que este produto esta em conformidade com todos os requisitos essenciais e outras provisoes 
relevantes da Directiva 1999/5/EC. Foi seguido 0 procedimento de avaliacao de conformidade referido no Artigo 10. Q (3) e 
detalhado no Anexo II da Directiva 1999/5/EC. 
Este produto pode ser utilizado nos seguintes pafses: 

Alemanha, Austria, Belgica, Sufca, Pafses Baixos, Luxemburgo, Italia, Franca, Reino Unido, Russia, Espanha e Suecia 
Declaracao de isencao de responsabilidade do fabricante 

As informacoes constantes deste documento estao sujeitas a alteracoes sem pre-aviso e nao significam urn compromisso por parte 
do fornecedor. Nao e dada qualquer garantia, quer explkita quer implfcita, no que diz respeito a qualidade, precisao ou adequacao 
deste documento a urn determinado fim. 0 fabricante reserva-se 0 direito de efectuar, a qualquer momento, alteracoes no conteudo 
deste documento e/ou nos produtos com ele relacionados, sem terde notificar qualquer pessoa ou organizacao dessas alteracoes. 
Em nenhuma circunstancia sera 0 fabricante responsavel por danos directos, indirectos, especiais, acidentais ou consequentes, 
decorrentes da utilizacao ou incapacidade de utilizacao deste produto ou da documentacao, ainda que tenha sido avisado da 
possibilidade de ocorrencia de tais danos. 
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Garantia Limitada da U.S. Robotics Corporation 

HARDWARE: a U.S. Robotics garante ao utilizador final ("Cliente") que, em condicoes normais de utilizacao e manutencao, este 
produto de hardware estara isento de defeitos de mao-de-obra e material durante o seguinte perfodo de tempo a contar da data 
de aquisicao a U.S. Robotics ou a urn revendedor autorizado: 

Dois {2) anos 

A unica obrigacao da U.S. Robotics ao abrigo desta garantia expressa consisting segundo 0 criterio da U.S. Robotics e as suas 
expensas, na reparacao da peca ou produto defeituoso, na entrega ao Cliente de uma peca ou produto equivalente para substituir 0 
artigo defeituoso ou, se nenhuma das duas opcoes acima for razoavelmente viavel, podera a U.S. Robotics, segundo 0 seu unico e 
exclusivo criterio, reembolsar 0 Cliente do valor pago pela aquisicao do produto defeituoso. Todos os produtos que sejam 
substitufdos tornam-se propriedade da U.S. Robotics. Os produtos de reposicao podem ser novos ou recondicionados. A U.S. 
Robotics da uma garantia a qualquer peca ou produto substitufdo ou reparado de noventa {90) dias a contar da data de expedicao, 
ou pelo restante perfodo da garantia initial, 0 que for mais alargado. 

SOFTWARE: A U.S. Robotics garante ao Cliente que qualquer programa de software, com a respectiva licenca, funcionara em 
conformidade com as respectivas especificacoes do programa, por urn perfodo de noventa (90) dias a partir da data de aquisicao a 
U.S. Robotics ou a urn revendedor autorizado. A U.S. Robotics garante os meios de suporte de dados que contem 0 software contra 
avarias durante 0 perfodo da garantia. Nao sao fornecidas actualizacoes. A unica obrigacao da U.S. Robotics consistira, segundo 0 
criterio da U.S. Robotics e as suas expensas, em reembolsar 0 Cliente do valor de aquisicao de qualquer produto de software 
defeituoso ou em substituir qualquer suporte de dados defeituoso com software que esteja em conformidade com as especificacoes 
aplicaveis publicadas pela U.S. Robotics. 0 Cliente assume a responsabilidade pela seleccao do programa de aplicacao adequado e 
materials de referenda associados. A U.S. Robotics nao da qualquer garantia, nem faz qualquer alegacao de que os seus produtos 
de software satisfarao os requisitos do cliente ou funcionarao em conjunto com quaisquer produtos de hardware ou software 
fornecidos por terceiros, que a operacao dos produtos de software sera ininterrupta ou isenta de erros, ou que todos os defeitos 
existentes nos produtos de software serao corrigidos. No que diz respeito aos produtos de terceiros identificados como compatfveis 
na documentacao ou nas especificacoes do produto de software da U.S. Robotics, a U.S. Robotics desenvolvera esforcos razoaveis 
no sentido de proporcionar a referida compatibilidade, a excepcao dos casos em que a incompatibilidade for causada por urn "bug" 
ou defeito no produto do outro fabricante ou por uma utilizacao do software que nao esteja em conformidade com as especificacoes 
publicadas ou com 0 Manual do Utilizador da U.S. Robotics. 

ESTE PRODUTO U.S. ROBOTICS PODE INCLUIR OU SER FORNECIDO COM SOFTWARE DE TERCEIROS. NESTE CASO, A SUA 
UTI LIZACAO E REGULAMENTADA POR UM ACORDO DE LICENCIAMENTO SEPARADO. ESTA GARANTIA U.S. ROBOTICS NAO SE 
APLICA AO SOFTWARE DE TERCEIROS. NO CASO DA GARANTIA APLICAVEL, CONSULTE, POR FAVOR, 0 ACORDO DE 
LICENCIAMENTO DE UTILIZADOR FINAL QUE REGULA A UTILIZACAO DO SOFTWARE. 

OBTENCAO DO SERVICO DE GARANTIA: 0 Cliente deve contactar 0 Centro de Assistencia da U.S. Robotics ou urn Centro de 
Assistencia Autorizado da U.S. Robotics dentro do perfodo de garantia aplicavel, para obter a autorizacao do servico de garantia. 
Podera ser necessaria uma prova de compra com a data de aquisicao da U.S. Robotics ou do revendedor autorizado. Os produtos 
devolvidos ao Centro de Assistencia da U.S. Robotics devem ser pre-autorizados pela U.S. Robotics com urn numero de ordem de 
reparacao de servico (SRO) inscrito no exterior da embalagem e enviados, previamente pagos e devidamente acondicionados 
para urn transporte seguro, recomendando-se tambem que faca urn seguro para os mesmos ou os envie utilizando urn metodo 
que permita 0 rastreio. 0 artigo reparado ou substitufdo sera enviado para 0 Cliente, sendo os custos suportados pela U.S. 
Robotics, nao mais de trinta (30) dias apos a recepcao do produto defeituoso pela U.S. Robotics. Devolva 0 produto para: 
No Canada: Na Europa: Nos Estados Unidos: 

U.S.Robotics FRS Europe BV. USR-Walnut 

Unit-100 13751 Mayfield PI. Draaibrugweg 2 528 Spanish Lane 

Richmond, B.C. Canada V6V 2G9 1332 AC Aimer Walnut, CA 91789 

Holanda 

A U.S. Robotics nao se responsabiliza por qualquer software, firmware, informacoes ou dados de memoria do Cliente contidos, 
armazenados ou integrados em quaisquer produtos devolvidos a U.S. Robotics para reparacao, quer se encontrem ou nao dentro 
da garantia. 

GARANTIAS EXCLUSIVAS: CASO 0 PRODUTO DA U.S. ROBOTICS NAO FUNCIONE COMO GARANTIDO ACIMA, 0 UNICO RECURSO DO 
CLIENTE EM CASO DEVIOLACAO DESTA GARANTIA, SERA A REPARACAO, A SUBSTITUICAO OU 0 REEMBOLSO DO VALOR PAGO PELA 
AQUISICAO, SEGUNDO 0 CRITERIO DA U.S. ROBOTICS. NA MEDIDA PERMITIDA PELA LEGISLACAO LOCAL, OS RECURSOS E 
GARANTIAS ACIMA DESCRITOS SAO EXCLUSIVOS E SUBSTITUEM TODAS AS OUTRAS GARANTIAS, TERMOS OU CONDICOES, 
EXPRESSAS OU IMPLICITAS, SEJAM DE FACTO OU POR INSTRUMENTO DE LEI, ESTATUTARIAS OU DE OUTRA FORMA, INCLUINDO 
GARANTIAS, TERMOS OU CONDICOES DE COMERCIALIZACAO, ADEQUACAO A UM DETERMINADO FIM, QU ALIDADE SATISFATORIA, 
CORRESPONDENCE A DESCRICAO E NAO VIOLACAO, TODOS OS QUAIS SAO EXPRESSAMENTE RENUNCIADOS. A U.S. ROBOTICS 
NAO ASSUME NEM AUTORIZA QUALQUER OUTRA PESSOA AASSUMIR EM SEU NOME QUALQUER OUTRA RESPONSABILIDADE EM 
RELACAO A VENDA, INSTALACAO, MANUTENCAO OU UTILIZACAO DOS SEUS PRODUTOS. A U.S. ROBOTICS NAO SERA RESPONSAVEL 
AO ABRIGO DESTA GARANTIASE OS TESTES E EXAMES COMPROVAREM QUE 0 ALEGADO DEFEITO DO PRODUTO NAO EXISTE OU FOI 
CAUSADO POR MA UTILIZACAO, NEGL1GENCIA, INSTALACAO OU TESTES INADEQUADOS, TENTATIVAS NAO AUTOR1ZADAS DE ABRIR, 
REPARAR OU MODIFICAR 0 PRODUTO POR PARTE DO UTILIZADOR OU DE TERCEIROS, OU POR QUALQUER OUTRA CAUSA 
RELACIONADA COM UMA UTILIZACAO QUE NAO SEJA AQUELA A QUE SE DESTINA 0 PRODUTO, OU POR ACIDENTE, INCENDIO, 
RELAMPAGOS, OUTRAS INTEMPERIES OU CATASTROFES NATURAIS. 

NA MEDIDA EM QUE FOR PERMITIDO PELA LEI, A U.S. ROBOTICS DECLARA-SE A SI PROPRIA E AOS SEUS FORNECEDORES ISENTA DE 
QUALQUER RESPONSABILIDADE, QUER BASEADA EM CONTRATOS QUER EM DELITOS CMS (INCLUINDO NEGLIGENCIA), POR DANOS 
INCIDENTAL, CONSEQUENTES, INDIRECTOS, ESPEC1AIS OU PUNIT1VOS DE QUALQUER ESPECIE OU PELA PERDA DE RECEITAS OU 
LUCROS, PERDA DE NEGOCIOS, PERDA DEJNFORMAOOES OU DADOS OU OUTRAS PERDAS FINANCEIRAS DECORRENTES DE OU 
RELACIONADAS COM A VENDA, INSTALACAO, MANUTENCAO, UTILIZACAO, DESEMPENHO, FALHA OU I NTERRUPCAO DOS SEUS 
PRODUTOS, AIN DA QUE A U.S. ROBOTICS OU 0 SEU REVENDEDOR AUTORIZADO TENHAM SIDO AVISADOS DA POSSIBILIDADE DE 
OCORRENCIA DE TAIS DANOS, E LIMITA A SUA RESPONSABILIDADE NO QUE DIZ RESPEITO A REPARACAO, TROCAOU REEMBOLSO 
DO VALOR PAGO PELO PRODUTO, SEGUNDO 0 CRITERIO DA U.S. ROBOTICS. ESTA ISENCAO DE RESPONSABILIDADES POR DANOS 
NAO SERA AFECTADA CASO ALGUM RECURSO AQUI PREVISTO FALHE NO SEU PROPOSITO ESSENCIAL. 




DECLINA£AO DE RESPONSABILIDADE: Alguns paises, estados ou provmcias nao permitem a exclusao ou limitacao de garantias 
implTcitas ou a limitacao de danos incidentals para determinados produtos fornecidos aos consumidores ou a limitacao de 
responsabilidade por lesao corporal, pelo que a aplicacao das limitacoes e exclusoes acima podem nao se aplicar ao seu caso. 
Quando as garantias implTcitas nao puderem ser exclufdas na totalidade, limitar-se-ao a duracao da garantia escrita aplicavel. 
Esta garantia concede-lhe direitos legais que podem variar em conformidade com a legislacao local. 

LEI REGENTE: Esta Garantia Limitada e regida pelas leis do Estado de Illinois, E.U.A., a excepcao dos conflitos de prlncfpios legais e 
da Convencao das Nacoes Unidas sobre Contratos para a Venda Internacional de Bens. 



22 Mbps Wireless PCI Adapter -laitteen asennus 



Pakkauksen sisalto: 

• 22 Mbps Wireless PCI Adapter 

• Pika-asennusopas 

• Yksi (1) irrotettava antenni 

• Asennus-CD-levy 
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I Huomautus: Lisatietoja on myos asennuslevylla olevassa kayttboppaassa (User Guide). 
Kaikkein uusimmat tiedot loytyvat osoitteesta http://www.usr.com/support 



Asennuksen valmisteleminen 



Huomautus: Tuotenumero on 2216. On erittain tarkeaa, etta kirjoitat sarjanumeron 
muistiin, ennen kuin asennat 22 Mbps Wireless PCI Adapter -laitteen. Sarjanumero on 
painettu 22 Mbps Wireless PCI Adapter -laitteen kilpeen ja pakkauksen sivuun. Tarvitset 
taman numeron, jos joskus otat yhteytta tekniseen tukipalveluumme. 

Huomautus: Selvita tietokoneesi CD-aseman tunnuskirjain ennen tuotteen asennuksen 
aloittamista. Tarvitset tunnuskirjaimen, jotta voit asentaa ohjelmiston oikein. 



— I Huomautus: Asennusohjelma voi asennuksen aikana pyytaa sinua asettamaan Windows 
\ -kayttojarjestelman levyn CD-asemaan. Varaa kayttojarjestelman levy saatavillesi silta 
varalta, etta tarvitset sita. 



Vaihe 1. Ohjelmiston ja ohjainten asentaminen* 

Kaynnista tietokone. Aseta asennuslevy tietokoneen CD-asemaan. 





Huomautus: jos Choose Setup Language (Valitse asennuskieli) -ikkuna tulee nayttoon, 
valitse haluamasi kieli ja valitse OK. Jos CD-levy ei kaynnisty automaattisesti, valitse 
Windowsissa Start (Kaynnista), Run (Suorita). Kirjoita sitten kenttaan D:\setup (tai muu 
tietokoneesi CD-asemaa vastaava tunnuskirjain) ja valitse OK. 

Lue kayttboikeussopimus ja valitse Yes (Kylla). Jos et hyvaksy sopimuksen ehtoja, valitse No (Ei). 
Tallbin ohjelmiston asentaminen keskeytyy. 

Huomautus: tama ohjelmisto on asennettava CD-levylta jokaiseen tietokoneeseen, 
joka aiotaan liittaa langattomaan verkkoon. 
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Valitse Software ja sitten Install Wireless Card Utility and Drivers (Asenna langattoman kortin 
apuohjelma ja ohjaimet). Noudata nayttoon tulevia ohjeita. Kun asennusohjelma pyytaa sinua 
kaynnistamaan tietokoneen uudelleen, valitse No, I will restart my computer later 

(Ei, kaynnistan tietokoneeni uudelleen myohemmin) ja sitten Finish (Valmis). Sulje asennuslevyn 
kayttbliittyma. Kun tyopoyta on palannut nayttoon, sammuta tietokone. 

*Ohjaimen asentamisen aika voi tulla esiin Digital Signature Not Found (Digitaalista allekirjoitusta ei loytynyt) -naytto. Valitse Yes 
(Kylla). Windows tarkistaa, etta verkkolaite on asennettu oikein. 

Vaihe 2. 22 Mbps Wireless PCI Adapter -laitteen asentaminen* 

Varmista, etta tietokoneesta on katkaistu virta. Irrota tietokoneen kansi, etsi vapaa PCI 
-korttipaikka ja irrota korttipaikan suojuksen ruuvi tai pidike. Irrota korttipaikan suojus ja asenna 
PCI Adapter -sovitin paikalleen. PCI-korttipaikat ovat yleensa noin 9 cm:n pituisia, ja niissa on 
valkoiset muovireunat. Kiinnita PCI Adapter paikalleen ruuvilla tai pidikkeella, jonka irrotit 
aikaisemmin. Asenna tietokoneen kansi takaisin paikalleen ja kaynnista tietokone. 



■ 




Huomautus: PCI Adapter -sovittimen asentaminen PCI-korttipaikkaan voi tuntua 
hankalalta. Antenni on ehka irrotettava ensin. Paina sovitinta voimakkaasti niin, etta se 
painuu paikalleen oikein. Jos PCI Adapter -sovittimen asennuksessa esiintyy ongelmia, 
yrita asentaa se toiseen PCI-korttipaikkaan. 

— I Huomautus: Jos asennusohjelma pyytaa Windows-kayttojarjestelman CD-levya, poista 
> I U.S. Roboticsin asennuslevy tietokoneen CD-asemasta ja aseta sen tT la lie Windows-levy. 
Kun kaikki tiedostot on kopioitu, poista Windows-levy ja aseta U.S. Roboticsin 
asennuslevy sen ti la lie . 

Vaihe 3. Yhteyden perusasetusten maarittaminen 

Onnittelut! Olet asentanut laitteen ja ohjelmiston. 22 Mbps Wireless PCI Adapter -laitteen 
oletusasetus on Auto Detect (Automaattinen tunnistus) -tila, jossa laite voi etsia alueelta 
langattoman verkon tai muut langattomat verkkotuotteet ja muodostaa niihin yhteyden. 

Tehtavapalkissa kellon vieressa pitaisi nyt nakya pieni 
Configuration Utility -apuohjelmakuvake. Configuration 
Utility -apuohjelmalla voit tarkistaa ja muuttaa 22 Mbps 
Wireless PCI Adapter- sovittimen asetustietoja. 
Configuration Utility -apuohjelman kuvakkeen vari vaihtelee 
langattoman verkon tilan mukaan: Punainen ilmaisee, ettei 
yhteytta ole. Keltainen ilmaisee, etta yhteys on olemassa, 
mutta sen laatu on huono. Vihrea ilmaisee, etta yhteys on 
olemassa ja etta sen laatu on hyva. 








1 8:52 AM 
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Maarita seuraavaksi jokaisen 22 Mbps Wireless PCI Adapter -laitteen sisaltavan tietokoneen 
asetukset, jotta ne voisivat jakaa Internet-yhteydet, tiedostot ja tulostimet. Kaynnista 
Configuration Utility kaksoisnapsauttamalla sen kuvaketta. Lisatietoja on asennuslevylla olevan 
kayttboppaan (User Guide) kohdassa 22 Mbps Wireless Configuration Utilities (22 Mbps Wireless 
Configuration Utility -apuohjelmat). 



1 U.S. Robotics Wireless Configuration Utility 



Link Info. 

Configuration 
Security 
SileSuiveit 
About 



|Associated BSSID=Q0CO-49-BF-1W)F 



Mbps 



Status 
SSID 
Ts Rate 
Channel 5 

-Link Quality/Signal Strength ■ 

Link Quality V30% 



Signal Strength 



-Data Rate 

Transmit 



1 m. 




802.11b AdHoc -tilaa kaytetaan vertaisverkoissa. Infrastructure (Infrastruktuuri) -tilaa kaytetaan, 
kun langattomaan verkkoon lisataan Wireless Access Point -laite verkon kayttoalueen 
laajentamiseksi ja verkkoon liitettavien tietokoneiden maaran suurentamiseksi. Auto Detect 
(Automaattinen tunnistus) -tilassa Configuration Utility -apuohjelma voi etsia langattoman 
verkon ja muodostaa siihen yhteyden automaattisesti. Kutakin langattomaan verkkoon liitettya 
langatonta tuotetta varten on valittava oikea tila Configuration Utility -apuohjelmassa. 22 Mbps 
Wireless PCI Adapter -laitteiden oletusasetus on Auto Detect (Automaattinen tunnistus). 



^^^^ Rekisterdi tuotteesi 

• Valitse asennuslevyn kayttbliittymasta Support (Tuki) -linkki. Rekisterdi modeemi ja lue 
takuutiedot noudattamalla nayttoon tulevia ohjeita. Jos asennuslevyn kayttoliittyma ei tule 
nayttoon automaattisesti, valitse Windowsissa Start (Kaynnista), Run (Suorita). Kirjoita 
sitten kenttaan D:\setup.exe. Jos tietokoneesi CD-asemaa vastaa jokin muu tunnuskirjain, 
kirjoita se D:n paikalle. 

• Voit myos rekisteroida tuotteesi verkossa osoitteessa http://www.usr.com/productreg. 
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Lisaasetukset 



Tiedostojen ja tulostimien jakaminen 

Voit ottaa tiedostojen ja tulostimien jakamisen kayttoon langattomassa verkossa suorittamalla 
seuraavassa kuvatut toimet jokaisessa tietokoneessa, johon on asennettu 22 Mbps Wireless PCI 
Adapter -laite. 

Windows 98:11 ja Me:n kayttajat: Valitse Windowsissa Start (Kaynnista), Settings (Asetukset) ja 
sitten Control Panel (Ohjauspaneeli). Kaksoisnapsauta Network (Verkko) -vaihtoehtoa ja 
napsauta File and Print Sharing (Tiedostojen ja tulostimien jakaminen) -painiketta. Valitse File 
and Print Sharing (Tiedostojen ja tulostimien jakaminen) -ikkunan molemmat ruudut ja valitse 
sitten OK. Tiedostojen ja tulostimien jakaminen on nyt kaytossa. 

^ I Huomautus: jos tietokoneesta on suora yhteys Internetiin, on olemassa tietoturvariski, 



2_| ellei kaytossa ole palomuuriohjelmaa tai -laitetta. 

Windows 20oo:n ja XP:n kayttajat: tiedostojen ja tulostimien jakaminen on automaattisesti 
kaytossa Windows 2000:ssa ja XP:ssa jarjestelmanvalvojatilassa. 

Internet-jakaminen 

Voit ottaa Intemet-jakamisen kayttoon langattomassa verkossa suorittamalla seuraavassa 
kuvatut toimet jokaisessa tietokoneessa, johon on asennettu 22 Mbps Wireless PC Card- tai PCI 
Adapter -laite. 

Windows 98:n kayttajat: Valitse Windowsissa Start (Kaynnista), Settings (Asetukset) ja sitten 
Control Panel (Ohjauspaneeli). Kaksoisnapsauta Add/Remove Programs (Lisaa tai poista 
sovellus) -kuvaketta ja valitse sitten Windows Setup (Windows Asennus) -valilehti. Valitse 
Internet Tools (Internet-tyokalut) ja sitten Details (Tiedot). Valitse Internet Connection Sharing 

(Internet-yhteyden jakaminen) ja sitten OK. Napsauta Apply (Kayta) -painiketta. Talloin Internet 
Connection Sharing Wizard (Ohjattu Internet-yhteyden jakaminen) kaynnistyy. Valitse Next 
(Seuraava), valitse Internet-yhteydessa kaytettava 22 Mbps Wireless PC Card- tai PCI Adapter 
-laite ja valitse uudelleen Next. Siirry asiakkaan asetuslevykkeen luontiin valitsemalla Next, 
aseta tyhja levyke 3,5-tuumaiseen levykeasemaan ja valitse OK. Tata levyketta kaytetaan 
Intemet-jakamisen asetukseen Windows 98:ssa. Lopeta Internet-jakamisen asetusten maaritys 
valitsemalla Finish (Valmis). Tietokone on seuraavaksi kaynnistettava uudelleen. 

Windows 20oo:n ja XP:n kayttajat: Tietokoneessa on oltava yksi tai kaksi verkkokorttia ja yksi 
modeemi, jotta Internet-jakamista voisi kayttaa. Valitse Windowsissa Start (Kaynnista), Settings 
(asetukset) ja sitten Network and Dial-up Connections (Verkko- ja puhelinverkkoyhteydet). 
Napsauta Internet-yhteydessa kaytettavaa lahiverkkoyhteytta hiiren kakkospainikkeella ja 
valitse Properties (Ominaisuudet). Valitse Sharing (Jakaminen) -valilehti. Ota Internet-jakaminen 
kayttoon napsauttamalla ikkunassa olevaa ruutua ja valitsemalla Apply (Kayta). Napsauta 
luettelossa lahiverkkoyhteytta hiiren kakkospainikkeella ja valitse Properties (Ominaisuudet). 
Valitse Internet Protocol (Internet-protokolla) ja valitse Properties (Ominaisuudet). Valitse DNS 
-valilehti, kirjoita valilehdessa mainittu DNS-osoite muistiin ja palaa Networking and Dial-up 
Connections (Verkko- ja puhelinverkkoyhteydet) -ikkunaan. Napsauta luettelossa langatonta 
sovitinta hiiren kakkospainikkeella ja valitse Properties (Ominaisuudet). Valitse Internet Protocol 
(Internet-protokolla) ja valitse Properties (Ominaisuudet). Valitse DNS-valilehti ja kirjoita sama 
DNS-osoite, joka mainitaan lahiverkkoyhteyden tiedoissa. 





Windows Me:n kayttajat: Valitse Windowsissa Start (Kaynnista), Settings (Asetukset) ja sitten 
Control Panel (Ohjauspaneeli). Kaksoisnapsauta Add/Remove Programs (Lisaa tai poista 
sovellus) -kuvaketta ja valitse sitten Windows Setup (Windows Asennus) -valilehti. Valitse 
Communications (Tietoliikenneyhteydet) ja sitten Details (Tiedot). Valitse Internet Connection 

Sharing (Internet-yhteyden jakaminen) ja sitten OK. Napsauta Apply (Kayta) -painiketta. Talloin 
Home Networking Wizard (Ohjattu kotiverkkotoiminto) kaynnistyy. Valitse Next (Seuraava) ja 
valitse sitten Yes this computer uses the following (Kylla, tama tietokone kayttaa seuraavia). 
Valitse avattavasta luettelosta suora yhteys Internetiin ja valitse Next. Luo ohjelman sita 
pyytaessa kotiverkon asetuslevyke, jota kaytetaan Internet-jakamisen asetusten maarityksessa 
Windows 98:ssa ja Me:ssa. Kun olet luonut levykkeen, valitse Next (Seuraava). Lopeta kotiverkon 
asetusten maaritys valitsemalla Finish (Valmis). Tietokone on seuraavaksi kaynnistettava 
uudelleen. 

Vianmaaritys 

Tietokoneeni ei tunnista 22 Mbps Wireless PCI Adapter -laitetta. 

Mahdollinen ratkaisu: 

•22 Mbps Wireless PCI Adapter -sovitinta ei ehka ole asennettu PCI-korttipaikan pohjaan saakka. 
Voit mybs yrittaa asentaa 22 Mbps Wireless PCI Adapter -sovittimen johonkin toiseen 
PCI-paikkaan. 

•PCI-paikan asetuksia ei ehka ole maaritetty oikein. Jos haluat maarittaa PCI-paikan asetukset, 
ota yhteys tietokoneen valmistajaan. 

Tiedonsiirto Access Point -laitteen tai langattoman reitittimen kanssa ei 
toimi. 

Mahdollinen ratkaisu: 

Varmista, etta jokainen langattomaan verkkoon liitettava 22 Mbps Wireless PCI Adapter -laite on 
asetettu Configuration Utility -apuohjelmassa Infrastructure (Infrastruktuuri) -tilaan. Jos 22 Mbps 
Wireless PCI Adapter -laitteita ei ole asetettu Infrastructure-tilaan, ne eivatvoi olla yhteydessa 
Access Point -laitteeseen tai langattomaan sovittimeen. 

Mahdollinen ratkaisu: 

Varmista, etta Access Point Configuration Utility -apuohjelma on asennettu 22 Mbps Wireless 
Access Point -laitetta varten. Varmista mybs, etta 22 Mbps Wireless PCI Adapter -laitteiden 
Configuration Utility -apuohjelma on asennettu ja etta se toimii. 

Mahdollinen ratkaisu: 

Varmista tarkistamalla MAC-osoite, etta olet muodostamassa yhteytta oikeaan 22 Mbps Wireless 
Access Point -laitteeseen. 

Mahdollinen ratkaisu: 

Varmista, etta kaytbssa on oikea salasana ja salausasetus. Jos olet muuttanut 22 Mbps Wireless 
Access Point -laitteen asetuksia, sinun on muutettava mybs jokaisen kyseiseen verkkoon liitetyn 
22 Mbps Wireless PCI Adapter -laitteen asetuksia. 22 Mbps Wireless PCI Adapter -laitteiden 
asetusten on vastattava 22 Mbps Wireless Access Point -laitteen uusia asetuksia. Jos ongelmat 
jatkuvat edelleen, palauta kaikki Wireless Access Point -laitteet seka langattomat 
verkkosovittimet oletusasetuksiinsa ja yrita uudelleen. 
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Mahdollinen ratkaisu: 

Varmista, etta yhteys Wireless Access Point -laitteeseen on olemassa ja etta BSSID-tunnuksena 
on sen Wireless Access Point -laitteen MAC-osoite, johon haluat muodostaa yhteyden. 

Mahdollinen ratkaisu: 

Jos et kayta U.S. Roboticsin Wireless Access Point -laitetta, varmista, etta yhteys Access Point 
-laitteeseen on olemassa ja etta sen Preamble (Tahdistuskuvio) -asetuksena on Long (Pitka). 

Nayttoon tuli ilmoitus siita, etta tietokoneellani on sama nimi kuin jollakin 
muulla langattomaan verkkoon liitetylla tietokoneella. 

Mahdollinen ratkaisu: 

Jokaisella langattomaan verkkoon liitetylla tietokoneella on oltava muista poikkeava nimi. 
Katso tietokoneen kayttboppaasta tietoja siita, miten voit vaihtaa tietokoneen nimen. 

Langattoman yhteyden muodostaminen 22 Mbps Wireless PCI Adapter 
-laitteeseen ei onnistu. 

Mahdollinen ratkaisu: 

Varmista, etta 22 Mbps Wireless PCI Adapter -laite on asennettu oikein. Varmista, etta 22 Mbps 
Wireless PCI Adapter -laitteen antenni on kytketty kunnolla PCI Adapter -laitteen antenniporttiin. 
Jos ongelmat jatkuvat, poista 22 Mbps Wireless PCI Adapter -laitteen asennus ja asenna se 
uudelleen. 

Mahdollinen ratkaisu: 

Jos olet muodostamassa vertaisverkkoyhteytta, varmista, etta jokainen langaton sovitin on 
maaritetty kayttamaan 802.11 adhoc -tilaa. Jos kaytat Wireless Access Point -laitetta, varmista, 
etta jokainen langaton sovitin on maaritetty kayttamaan Infrastructure-tilaa. 

22 Mbps Wireless PCI Adapter -laite ei loyda Wireless Access Point -laitetta, 
kun etsin sita. 

Mahdollinen ratkaisu: 

Jos muodostat langattoman yhteyden 22 Mbps Wireless PCI Adapter -laitteella ja yhteyden taso 
on huono, tarkista 22 Mbps Wireless PCI Adapter -laitteen paikka. Pitkat valimatkat, teras- ja 
betoniseinat seka monta kerrosta laitteiden valillla voivat heikentaa yhteyden laatua. 
Vahenna tallaisten esteiden aiheuttamia haittoja siirtamalla 22 Mbps Wireless PCI Adapter -laite 
tarvittaessa uuteen paikkaan. Tarkista mybs kaikki Wireless Access Point -laitteen seka 
modeemin, reitittimen, keskittimen, lahiverkon ja vaihteen valiset fyysiset kytkennat. 

Napsautin vahingossa Cancel (Peruuta) -painiketta 22 Mbps Wireless PCI 
Adapter -laitteen ohjelmiston asennuksen aikana. 

Mahdollinen ratkaisu: 

Poista asennuslevy tietokoneen CD-asemasta ja aseta se sitten uudelleen CD-asemaan. 
Asenna ohjelmisto uudelleen. 
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Asennus ei kaynnistynyt, kun asetin asennuslevyn CD-asemaan. 
Mahdollinen ratkaisu: 

Jotkin ohjelmat voivat estaa asennuslevyn automaattisen kaynnistyksen. Sulje kaikki avoimet 
sovellukset ja aseta CD-levy uudelleen asemaan. Jos asennuslevyn kayttoliittyma ei tule nayttoon 
automaattisesti, valitse Windowsissa Start (Kaynnista), Run (Suorita). Kirjoita sitten kenttaan 
D:\setup.exe. Jos tietokoneesi CD-asemaa vastaa jokin muu tunnuskirjain, kirjoita 
se D:n paikalle. 

Nayttoon tuli ilmoitus siita, etta 22 Mbps Wireless Access Point -laitteellani 
on sama IP-osoite kuin jollakin muulla langattomaan verkkoon liitetylla 
tietokoneella. 

Mahdollinen ratkaisu: 

Jokaisella langattomaan verkkoon liitetylla tietokoneella ja 22 Mbps Wireless Access Point 
-laitteella on oltava eri IP-osoite. Katso tietokoneesi kayttooppaasta, miten voit muuttaa 
tietokoneen IP-osoitetta. 

22 Mbps Wireless PCI Adapter -laite ei ole yhteydessa muiden 
infrastruktuurikokoonpanoon sisaltyvien Ethernet-verkon kautta liitettyjen 
tietokoneiden kanssa. 

Mahdollinen ratkaisu: 

•Varmista, etta kaikki langattomaan verkkoon liitetyt tietokoneet ovat kaynnissa. 

•Varmista, etta jokainen 22 Mbps Wireless PCI Adapter -laite on maaritetty kayttamaan samaa 
radiokanavaa. Jos tunnukset eivat ole samat, vaihda kaikki lahiverkon 22 Mbps Wireless PCI 
Adapter -laitteet uudelle radiokanavalle. 

•Varmista, etta TCP/IP on asennettu. Varmista, etta kuulut samaan toimialueeseen tai 
tyoryhmaan. Varmista, etta IP-osoitteen automaattinen maaritys on kaytossa tai olet maarittanyt 
oikean IP-osoitteen ja aliverkon peitteen. Palauta Wireless Access Point -laite oletusasetuksiinsa 
ja kaynnista uudelleen se tietokone, jossa on yhteysongelma. 

•Varmista, etta jaettavia tiedostoja on olemassa. 

Lisatietoja vianmaarityksesta on asennuslevylla olevassa kayttooppaassa (User Guide). 

Muita tukitietoja 

1. Katso lisatietoja asennuslevylla olevasta kayttooppaasta (User Guide). 

Lisatietoja asetusten maarittamisesta ja vianmaarityksesta on asennuslevylla olevassa 
kayttooppaassa (User Guide). 

2. Siirry U.S Roboticsin Web-sivuston Support-osaan osoitteessa http://www.usr.com. 
Kayttajien usein kohtaamia ongelmia on kasitelty kuhunkin tuotteeseen liittyvalla FAQ 
(Usein kysytyt kysymykset) -sivulla seka Troubleshooting (Vianmaaritys) -sivulla. 
Tuotenumero on 2216. Saatat tarvita tata numeroa, kun etsit tietoja U.S. Roboticsin 
Web -sivustosta. 
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3. Ota yhteys U.S. Roboticsin tekniseen tukeen. 

Voit saada vastauksen U.S. Roboticsin tuotteita koskeviin teknisiin kysymyksiin mybs 
teknisen tuen asiantuntijoiltamme. 
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Tukipalvelun yhteystiedot loytyvat seuraavasta Web-sivustosta: http://www.usr.com 



Maaraysten mukaiset hyvaksynnat 

FCC-vaatimustenmukaisuusvakuutus 

Tama laite on FCC:n saantojen 15. osan mukainen. Laitteiden kaytto edellyttaa seuraavien ehtojen tayttamista. Ehtoja on kaksi: 
Tama laite ei saa aiheuttaa haitallisia hairioita. 

Taman laitteen on kestettava kaikki vastaanottamansa hairidt, mukaan lukien ne, jotka voivat johtaa virheelliseen toimintaan. 
Tama laite on testattu ja sen on todettu olevan FCC:n saantojen 15. osan mukaisen B-luokan digitaalilaitteen raja-arvojen 
mukainen. Nama raja-arvot antavat riittavan hairidsuojan asuinrakennuksiin tehtavissa laiteasennuksissa. Tama laite synnyttaa, 
kayttaa ja voi sateilla radiotaajuista energiaa. Mikali tata laitetta ei asenneta ja kayteta sen valmistajan ohjeiden mukaisesti, se 
voi hairita radioliikennetta. Ei kuitenkaan ole mahdollistaa antaa mitaan takeita siita, ettei hairioita ilmenisi jossakin tietyssa 
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asennuksessa. Jos tama laite hairitsee radio- tai TV-vastaanottoa, minka voi todeta katkaisemalla tasta laitteesta virran ja 
kytkemalla sen sitten uudelleen, kayttaja voi yrittaa poistaa hairiot seuraavilla tavoilla: 

• suuntaamalla antennin uudelleen tai muuttamalla sen paikkaa 

• siirtamalla laitteen kauemmas vastaanottimesta 

• kytkemalla laitteen pistorasiaan, joka kuuluu eri virtapiiriin kuin pistorasia, johon vastaanotin on kytketty 

• pyytamalla neuvoa laitteen jalleenmyyjalta tai ammattitaitoiselta radio- ja televisioasentajalta. 

FCC:n saannosten mukainen toiminta edellyttaa, etta naytto kytketaan grafiikkakorttiin suojatulla kaapelilla. Tahan laitteeseen 
tehdyt muutokset, joita vaatimustenmukaisuudesta vastuussa oleva osapuoli ei ole nimenomaisesti hyvaksynyt, voivat vaikuttaa 
kayttajan oikeuteen kayttaa tata laitetta. 
FCC:n sateilyaltistusilmoitus 

Tama laite on valvomattomia ymparistdja koskevien FCC:n sateilyaltistuksen raja-arvojen mukainen. Laite tulee asentaa ja sita 

tulee kayttaa niin, etta sateilylahteen ja kehon valinen etaisyys on vahintaan 20 cm. 

UL-luettelointi/CUL-luettelointi 

Tama informaatiotekninen laite on UL-luetteloitu ja C-UL-luetteloitu kaytettavaksi UL-luetteloitujen tietokoneiden kanssa, joiden 
asennusohjeissa on selostettu lisalaitekorttien asennus. 
Industry Canadan ilmoitus 

Tama laite on Industry Canadan "Spectrum Management and Telecommunications policy, RSS-210, standard Low Power License 
-Exempt Radio Communication Devices" -vaatimusten mukainen. 
Laitteiden kaytto edellyttaa seuraavien ehtojen tayttamista. Ehtoja on kaksi: 

1. Tama laite ei saa aiheuttaa hairioita. 

2. Taman laitteen on kestettava kaikki hairiot, mukaan lukien ne hairiot, jotka voivat johtaa laitteen virheelliseen toimintaan. 



' CE-vaatimustenmukaisuu5vakuutus 

Me, U.S. Robotics Corporation, osoite 935 National Parkway, Schaumburg, Illinois, 60173-5157, USA, vakuutamme yksinomaisella 

vastuullamme, etta U.S. Robotics 22 Mbps Wireless PCI Adapter -laite, jota tama vakuutus koskee, on seuraavassa mainittujen 

standardien ja/tai muiden normimaaritysten mukainen: 

EN60950 

EN300 328 -2 

EN301 489 -1 

EN301 489 -17 



Vakuutamme taten, etta tama tuote vastaa kaikkia 1999/5/EC-direktiivin oleellisia vaatimuksia. Tarkastuksissa on noudatettu 
vaatimustenmukaisuuden arviointiprosessia, joka mainitaan 1999/5/EC-direktiivin artiklassa 10(3) ja kuvataan 
yksityiskohtaisesti liitteessa II. 
Tata tuotetta voi kayttaa seuraavissa maissa: 

Saksa, Itavalta, Belgia, Sveitsi, Alankomaat, Luxemburg, Italia, Ranska, Iso-Britannia, Venaja, Espanja ja Ruotsi 
Valmistajan ilmoitus 

Tassa asiakirjassa olevia tietoja voidaan muuttaa ilman erillista ilmoitusta, eivatka ne ole ilmaus mistaan toimittajan 
sitoumuksista. Valmistaja ei anna nimenomaisia tai oletettuja takuita tai lupauksia taman asiakirjan laadusta, tarkkuudesta tai 
sopivuudesta tiettyyn tarkoitukseen. Valmistaja pidattaa itselleen oikeuden tehda milloin tahansa muutoksia taman asiakirjan 
sisaltb'on ja/tai siihen liittyviin tuotteisiin ilman velvollisuutta ilmoittaa tallaisista muutoksista kenellekaan henkilolle tai 
millekaan organisaatiolle. Valmistaja ei ole vastuussa mistaan suorista, epasuorista, erityisista, satunnaisista tai seurannaisista 
vahingoista, jotka aiheutuvat taman tuotteen tai dokumentaation kaytosta tai kyvyttomyydesta niiden kayttoon, vaikka 
valmistajalle olisi ilmoitettu tallaisten vahinkojen mahdollisuudesta. 



U.S. Robotics Corporationin rajoitettu takuu 

LAITTEISTO: U.S. Robotics takaa loppukayttajalle ("asiakas"), etta tassa laitetuotteessa ei ilmene valmistus- tai materiaalivikoja, 
kun sita kaytetaan ja huolletaan normaalisti. Takuu on voimassa alia mainitun ajan alkaen paivamaara'sta, jona tuote on ostettu 
U.S. Roboticsilta tai valtuutetulta jalleenmyyjalta': 

Kaksi (2) vuotta 

U.S. Robotics on taman nimenomaisen takuun nojalla velvollinen oman valintansa mukaan ja omalla kustannuksellaan 
ainoastaan korjaamaan viallisen tuotteen tai osan, toimittamaan asiakkaalle vastaavan tuotteen tai osan viallisen tuotteen tilalle 
tai, jos kumpikaan edella mainituista ei ole kohtuudella mahdollista, U.S. Robotics voi oman valintansa mukaan palauttaa 
asiakkaalle viallisesta tuotteesta maksetun ostohinnan. Kaikista vaihdetuista tuotteista tulee U.S. Roboticsin omaisuutta. 
Vaihdossa annettavat tuotteet voivat olla uusia tai korjattuja. U.S. Robotics myontaa jokaiselle vaihdetulle tai korjatulle tuotteelle 
tai osalle toimituspaivasta laskettuna yhdeksankymmenen (90) vuorokauden takuun tai alkuperaisesta takuuajasta jaljella 
olevan osan pituisen takuun sen mukaan, kumpi on pidempi. 

OHJELMISTO: U.S. Robotics takaa asiakkaalle, etta silta lisensoidut ohjelmistosovellukset toimivat olennaisilta osiltaan 
tuotetietojen mukaisesti yhdeksankymmenen (90) vuorokauden ajan siita alkaen, kun tuote on ostettu U.S. Roboticsilta tai sen 
valtuutetulta ja'lleenmyyjalta. U.S. Robotics takaa, etta ohjelmiston sisaltavissa tietovalineissa ei ilmene vikoja takuuajan aikana. 
Mitaan paivityksia ei toimiteta. U.S. Robotics on taman nimenomaisen takuun nojalla velvollinen oman valintansa mukaan ja 
omalla kustannuksellaan ainoastaan palauttamaan maksetun ostohinnan viallisen ohjelmistotuotteen ostaneelle asiakkaalle tai 
vaihtamaan viallisen tietovalineen ohjelmistoon, joka olennaisesti vastaa U.S. Roboticsin julkaisemia asianomaisia tuotetietoja. 
Asiakas on vastuussa sopivan sovellusohjelmiston ja siihen liittyvan viiteaineiston valinnasta. U.S. Robotics ei myonna mitaan 
takuuta tai vastuuta sen ohjelmistotuotteiden sopivuudesta asiakkaan tarpeisiin tai niiden toimivuudesta kolmannen osapuolen 
valmistamien laitteiden tai sovellusohjelmistojen kanssa, eika siita, etta ohjelmistotuotteiden kaytto on keskeytymatbnta tai 
virheetonta tai etta kaikki ohjelmistotuotteissa olevat viat korjataan. Niiden kolmansien osapuolten tuotteiden yhteydessa, jotka 
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on U.S. Roboticsin ohjelmistotuotteen kayttboppaissa tai tuotetiedoissa mainittu yhteensopiviksi, U.S. Robotics pyrkii 
kohtuullisin toimenpitein varmistamaan yhteensopivuuden, paitsi jos yhteensopivuuden puute johtuu kolmannen osapuolen 
tuotteessa olevasta ohjelmointivirheesta tai muusta viasta tai ohjelmistotuotetta kaytetaan U.S. Roboticsin julkaisemien 
teknisten ominaisuuksien tai kayttdoppaan ohjeiden vastaisesti. 

TAMA U.S. ROBOTICSIN TUOTE VOI SISALTAA SELLAISEN KOLMANNEN OSAPUOLEN OHJELMISTON TAI TUOTTEEN MUKANA 
VOIDAAN TOIMITTAA SELLAINEN KOLMANNEN OSAPUOLEN OHJELMISTO, JOKA ON ERILLISEN KAYTTOOIKEUSSOPIMUKSEN 
ALAINEN. TAMA U.S. ROBOTICSIN TAKUU El KOSKE NAITA KOLMANSIEN OSAPUOLTEN OHJELMISTOJA. LISATIETOJA NAIHIN 
OHJELMISTOIHIN SOVELLETTAVISTA TAKUISTA LOYTYY KYSEISTEN OHJELMISTOJEN KAYTTOOIKEUSSOPIMUKSISTA. 
TAKUUHUOLLON SAAMINEN: Asiakasvoi pyytaa takuuhuoltopalvelua ottamalla yhteyden U.S. Roboticsin Corporate Service 
Centre -huoltoon tai valtuutettuun U.S. Robotics -huoltoon sovellettavan takuuajan kuluessa. Takuuhuolto voi vaatia U.S. 
Roboticsin tai sen valtuutetun jalleenmyyjan antaman, paivamaaralla varustetun ostotodistuksen esittamista. U.S. Roboticsin 
Corporate Service Centre -huoltoon palautettavien tuotteiden on saatava U.S. Roboticsilta ennakkovaltuutuksena SRO (Service 
Repair Order) -numero, joka on merkittava pakkauksen ulkopintaan. Paketti on maksettava ennakkoon ja pakattava turvallisen 
kuljetuksen edellyttamalla tavalla. On erittain suositeltavaa, etta paketti vakuutetaan tai muuten lahetetaan tavalla, joka 
mahdollistaa lahetyksen seurannan. Korjattu tai vaihdettu tuote lahetetaan asiakkaalle U.S. Roboticsin kustannuksella 
viimeistaan kolmenkymmenen (30) paivan kuluttua siita, kun U.S. Robotics on vastaanottanut viallisen tuotteen. Tuotteiden 
palautusosoite: 

Kanadassa: Euroopassa: Yhdysvalloissa: 

U.S. Robotics FRS Europe BV. Draaibrugweg 2 

Unit-100 13751 Mayfield PI. Draaibrugweg 2 528 Spanish Lane 

Richmond, B-C. Canada V6V 2G9 1332 AC Aimer Walnut, CA 91789 

The Netherlands 

U.S. Robotics ei ole vastuussa mistaan asiakkaan ohjelmistosta, laiteohjelmistosta, muista tiedoista tai muistisisalldsta, joka 
sisaltyy tai joka on tallennettu tai integroitu johonkin U.S. Roboticsille korjausta varten toimitettuun tuotteeseen riippumatta 
siita, onko tuote takuun alainen. 

TAKUU N RAJOITUKSET: JOS U.S. ROBOTICSIN TUOTE El TOIMI EDELLA MAINITTUJEN TAKUIDEN MUKAISESTI, ASIAKKAAN AINOA 
OIKEUS TAKUUN NOJALLAON U.S. ROBOTICSIN HARKINNAN MUKAAN TUOTTEEN KOR|AUS, VAIHTO TAI MAKSETUN OSTOH INNAN 
PALAUTUS. LAIN SALLIMASSA MAARIN EDELLA MAINITUT TAKUUT JA OIKEUDET OVAT SELLAISINAAN TAYDELLISIA, JA NE 
KORVAAVAT KAI KKI MUUT NIMENOMAISET TAI OLETETUT, TOSIASIALLISET TAI OIKEUDELLISET TAI MUUT TAKUUT, SOPIMUKSET 
TAI EH DOT, MUKAAN LUKIEN TAKUUT, SOPIMUKSETTAI EH DOT, JOTKA KOSKEVAT TUOTTEEN SOVELTUVUUTTA KAUPANKAYNNIN 
KOHTEEKSI.SOPIVUUTTAJOHONKIN ERITYISEEN TARKOITUKSEEN JA TUOTTEEN TYYDYTTAVAA LAATUA, TUOTTEEN 
VASTAAVUUTTA SEN KUVAUSTEN KANSSA TAI OIKEUKSIEN LOUKKAAMATTOMUUTTA, JOTKA KAI KKI TORJUTAAN 
PATEMATTOMINA. U.S. ROBOTICS El OLE VASTUUSSA MISTAAN MUISTA SEN TUOTTEIDEN MYYNTI IN, ASENNUKSEEN, 
YLLAPITOON TAI KAYTTOON LI ITTYVISTA VAHINGOISTA EIKA SE MYONNA KENELLEKAAN MUULLE 01 KEUTTA OLETTAA, ETTA SILLA 
OLISI TALLAINEN VASTUU. U.S. ROBOTICS El OLE TAMAN TAKUUN MUKAISESSA VASTUUSSA, JOS SEN TESTIT JA TUTKIMUKSET 
PALJASTAVAT, ETTA TUOTTEESSA El OLE ILMOITETTUA VIKAATAI TOIMINTAVIRHETTA TAI VIKA TAI TOIMI NTAVIRHE ON 
AIHEUTUNUT ASIAKKAAN TAI KOLMANNEN HENKILON SUORITTAMASTA TUOTTEEN VAAR I N KAYTOSTA, LAIM1NLY0NNISTA, 
VAAR ASTA AS E N N U KS ESTA TAI TESTAUKSESTA, LUVATTOMASTA AVAAMIS-, KORJAUS- TAI MUUTOSYRITYKSESTATAI MISTA 
TAHANSA MUUSTA SYYSTA, JOKA El KUULU TUOTTEEN NORMAALIIN KAYTTOON, TAI ONNETTOMUUDESTA, TULIPALOSTA, 
SALAMANISKUSTA, MUUSTA VAARASTA TAI LUONNONILMIOISTA. 

VASTUUN RAJOITUKSET: LAIN SALLIMASSA TAYDESSA LAAJUUDESSA U.S. ROBOTICS SULKEE POIS ITSELTAAN JA 
JALLEENMYYJILTAAN KAI KKI VASTUUT, PERUSTUVATPA NE SOPIMUKSEEN TAI OIKEUKSIEN LOUKKAAMISEEN (MUKAAN LUKIEN 
LAIMINLYONTI), SATUNNAISISTA, SEURANNAISISTA, EPASUORISTA TAI ERITYISISTA VAHINGOISTA TAI VAHINGONKORVAUKSISTA 
TAI LIIKEVOITON MENETTAMISESTA, LIIKETOIMINNAN K E S K EYTYM I S E ST A, TIEDON MENETTAMISESTATAI MUISTA RAHALLISISTA 
VAHINGOISTA, JOTKA JOHTUVAT TUOTTEEN MYYNNISTA, ASENNUKSESTA, YLLAPIDOSTA, KAYTOSTA, TOIMI NNASTA, 
TOI M I NTAHAI R IOISTA TAI TOIMINNAN KESKEYTYMISESTA TAI OVAT YHTEYDESSA Nl IH IN, VAIKKA U.S. ROBOTICSILLE TAI SEN 
VALTUUTETULLE JALLEENMYYJALLE OLISI I LMOITETTU TALLAISTEN VAHINKOJEN MAHDOLLISUUDESTA. U.S. ROBOTICS RAJOITTAA 
VASTUUNSA OMAN HARKINTANSA MUKAAN TUOTTEEN KORJAAMISEEN TAI VAIHTAMISEEN TAI MAKSETUN OSTOH INNAN 
PALAUTTAMISEEN.TAHAN VASTUUN RAJOITUKSEEN El VAIKUTA SE, ETTA JOKI N TASSA MYONNETTY OIKEUS MENETTAA 
OLEELLISEN MERKITYKSENSA. 

ILMOITUS: Jotkin maat, valtiot tai oikeusalueet eivat salli oletettujen takuiden rajoitusta tai kieltamista tai tietyista kuluttajille 
toimitetuista tuotteista aiheutuvien satunnaisten tai seurannaisten vahinkojen vastuun kieltamista tai henkildvahinkoja 
koskevan vastuun rajoitusta, ja siksi edella mainitut rajoitukset ja kiellot eivat ehka koske kaikkia asiakkaita. Jos oletettujen 
takuiden rajoitusta ei hyvaksyta kokonaisuudessaan, ne ovat voimassa sovellettavan kirjallisen takuun voimassaoloaikana. Tama 
takuu antaa asiakkaalle tiettyja oikeuksia, jotka voivat vaihdella paikallisen lainsaadannon mukaan. 

SOVELLETTAVA LAKI: tata rajoitettua takuuta sovelletaan Yhdysvaltain Illinois' n osavaltion lakien mukaan, lukuun ottamatta sen 
lakien ristiriitoja koskevia periaatteita ja lukuun ottamatta Yhdistyneiden kansakuntien kansainvalista tavarakauppaa koskevaa 
sopimusta. 
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Installation av 22 Mbps Wireless PCI Adapter 

Paketets innehall: 

• 22 Mbps Wireless PCI Adapter 

• Snabbinstallationsguide 

• en (1) lostagbar antenn 

• Installations-CD-ROM 

Obs! I anvandarhandboken pa installationsskivan finns utfbrlig information. Den senast 
uppdaterade informationen finns pa: 
http://www.usr.com/support 

Forbereda installationen 

Obs! Produktens nummer ar 2216. Det ar mycket viktigt att du har antecknat serienumret 
innan du installerar 22 Mbps Wireless PCI Adapter. Du hittar serienumret pa etiketten pa 
22 Mbps Wireless PC Card och pa forpackningens sida. Om du vid nagot tillfalle behbver 
kontakta var avdelning for teknisk support, ska du uppge det har numret sa att du kan fa hjalp 
med ditt problem. 

Obs! Kontrollera vilken enhetsbokstav cd-enheten ar tilldelad innan du paborjar 
installationen av den nya produkten. Du behbver kanna till det for att kunna installera 
programvaran pa ratt satt. 

Obs! Vid installationen kan du uppmanas att satta in cd-skivan med operativsystemet 
Windows. Se till att du har den tillganglig i handelse av att den skulle behovas. 



Stegi. Installera programvara och drivrutiner* 

Satt pa datorn. Satt in installationsskivan i CD-enheten. 




Obs! Om en dialogruta visas dar du uppmanas valja sprak, valjer du onskat sprak och 
klickar pa OK. Om CD-skivan inte startas automatiskt klickar du pa Start, Kor och skriver 
D:\setup (eller tillamplig bokstav for CD-enheten) och klickar pa OK. 

Las igenom licensavtalet och klicka pa Ja om du accepterar villkoren. Om du inte accepterar 
villkoren klickar du pa Nej sa att installationen av programmet avbryts. 

Obs! Du maste installera installationsskivan pa alia datorer som du planerar att ansluta 
till det tradlosa natverket. 
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Klicka pa Software (Programvara) och klicka sedan pa Install Wireless Card Utility and Drivers 
(Installera Wireless Card Utility och drivrutiner). Folj anvisningarna pa skarmen. Nar du 
uppmanas starta om datorn valjer du Nej, jag vill starta om datorn senare och klickar pa Slutfbr. 
Avsluta installationsprogrammet pa CD-skivan. Nar skrivbordet visas igen stanger du av datorn. 

* Ett meddelande om att det inte gick att hitta en digital signatur kan visas pa skarmen vid installationen av drivrutinen. Klicka pa 
]a. I Windows kontrolleras att natverksenheten ar ratt installerad. 

Steg 2. Installera 22 Mbps Wireless PCI Adapter* 

Stang av datorn. Lossa datorns hdlje. Stang av datorn, leta ratt pa en ledig PCI-plats och lossa 
den skruv eller annan anordning som haller skyddsplaten pa plats. Avlagsna skyddsplaten och 
satt in PCI Adapter. PCI-platser ar i allmanhet tillverkade i vit plast omgivna av metall och ar 
nastan 9 cm langa. Fast PCI Adapter med den skruv eller annan anordning som du tidigare 
lossade. Satt tillbaka datorns holje och starta datorn. 



Obs! Det kan vara knepigt att fa in PCI Adapter i PCI-platsen. Du kan behbva avlagsna 
antennen nar du placerar PCI Adapter i PCI-platsen. Applicera ett bestamt tryck pa PCI 
Adapter sa att den skjuts in ordentligt. Om du far problem med att satt in PCI Adapter kan 
du prova att satta in den i en annan PCI-plats. 

Obs!: Om du vid nagot ti Ufa lie uppmanas satta in CD-skivan med operativsystemet 
Windows tar du ut installationsskivan fran U.S. Robotics och satter in CD-skivan med 
Windows i CD-enheten. Nar alia filer har kopierats tar du ut CD-skivan med Windows och 
satter tillbaka installationsskivan fran U.S. Robotics. 

Steg 3. Konfigurera grundinstallningarna for anslutningen 

Grattis! Du har slutfort installationen av maskinvaran och programvaran! 22 Mbps Wireless PCI 
Adapter ar installd pa laget Auto Detect (Automatisk avkanning) som standard, vilket gbr det 
mojligt att sbka efter och ansluta till ett befintligt tradlost natverk eller andra tradlbsa 
natverksprodukter i omradet. 

En liten ikon for Configuration Utility visas i systemfaltet 
bredvid klockan. Med konfigurationsverktyget kan du andra 
och kontrollera konfigurationsinformationen for 22 Mbps 
Wireless PCI Adapter. Ikonen for Configuration Utility visas 
med olika farger beroende pa det tradlosa natverkets status 
rod for nedkopplad, gul for ansluten med dalig kvalitet och 
gron for ansluten med god kvalitet. 







8:52 AM 




8:51 AM 




8:56 AM 
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Du maste nu konfigurera varje dator med en 22 Mbps Wireless PCI Adapter sa att Internet- 
anslutning, filer och skrivare kan delas mellan dem. Dubbelklicka pa verktygsikonen sa att 
Configuration Utility startas. Las avsnittet 22 Mbps Wireless Configuration Utilities i 
anvandarhandboken pa installationsskivan om du behbver utforlig konfigureringsinformation. 



U.S. Robotics Wireless Configuration Utility 



Link Info- 
Con figuration 
Security 
SileSuiveit 
About 



Status [Associated BSSID=0DC0-49-BF-1 4-CF 
SSID |WLAN 
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Mbps 



TiiFlate 
Channel I 5 

Link Quality/Signal Strength 

Link Quality 10QS Signal Strength TOOK 



rData Rate — 

Transmit 



Receive 




802.11b ad-hoc-laget anvands for serverlosa natverkskonfigurationer. Infrastructure 
(lnfrastruktur)-laget anvands till att lagga till en Wireless Access Point till 
natverkskonfigurationen for att utoka rackvidden och oka antalet datorer som kan inga i 
natverket. Auto Detect (Automatisk avkanning) gor det mbjligt for Configuration Utility att sbka 
efter ett tradlost natverk och automatiskt ansluta till det. Varje tradlos produkt i det tradlosa 
natverket maste ha samma lage valt i konfigurationsverktyget. Alia 22 Mbps Wireless PCI Adapter 
ar installda pa Auto Detect (automatisk avkanning) som standard. 



^^^^ Registrera produkten 

> Klicka pa lanken Support i granssnittet for installationsskivan. Folj anvisningarna pa skar- 
men for hur du registrerar modemet och visar garantiinformationen. Om installationsski- 
vans granssnitt inte kors automatiskt klickar du pa Start och sedan pa Kor. I dialogrutan Kor 
skriver du D:\setup.exe. Om CD-enheten har en annan bokstav skriver du den bokstaven i 
stallet for D. 

» Du kan ocksa registrera produkten online pa http://www.usr.com/productreg 
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Avancerade alternativ 



Aktivera fil- och skrivardelning 

Om du vill aktivera fil- och skrivardelning i det tradlosa natverket gbr du pa fbljande satt for 
datorer som ar forsedda med en 22 Mbps Wireless PCI Adapter. 

Anvandare av Windows 98 och Windows Me: Klicka pa Start, Installningar och Kontrollpanelen. 

Dubbelklicka pa Natverkoch klicka sedan pa knappen Fil- och skrivardelning. Markera bada 
rutorna i dialogrutan Fil- och skrivardelning och klicka sedan pa OK. Fil- och skrivardelning ar nu 
aktiverad. 

»r— 1 Obs! Om datorn ar ansluten direkt till Internet foreligger en sakerhetsrisk om du inte 
\ anvander ett brandvaggsprogram eller nagon typ av maskinvarubrandvagg. 

Anvandare av Windows 2000 och XP: Fil- och skrivardelning aktiveras automatiskt i Windows 
2000 och Windows XP i administratbrslage. 

Aktivera Internet-delning 

Om du vill aktivera Internet-delning i det tradlosa natverket gbr du pa fbljande satt for alia datorer 
som ar forsedda med ett 22 Mbps Wireless PC Card eller PCI Adapter. 

Anvandare av Windows 98: Klicka pa Start, Installningar och sedan pa Kontrollpanelen. 

Dubbelklicka pa Lagg till/ta bort program och klicka sedan pa fliken Installationsprogram for 
Windows. Valj Internet-verktyg och klicka pa Information. Valj Delad Internet-anslutning och 

klicka pa OK. Klicka pa Verkstall sa att guiden for delad Internet-anslutning startas. Klicka pa 
Nasta, valj 22 Mbps Wireless PC Card eller PCI Adapter for anslutning till Internet och klicka pa 
Nasta. Klicka pa Nasta och skapa en diskett for klientkonfiguration genom att satta in en torn 
diskett i diskettenheten och klicka pa OK. Den har disketten anvands for att konfigurera 
Internet-delning i Windows 98. Klicka pa Slutfor sa att konfigurationen for Internet-delning 
slutfbrs. Du maste sedan att starta om datorn. 

Anvandare av Windows 2000 och XP: Tva natverkskort eller ett natverkskort och ett modem 
maste vara installerat for att du ska kunna anvanda Internet-delning. Klicka pa Start, 
Installningar och sedan pa Natverkoch fjarranslutning. Hbgerklicka pa den natverksanslutning 
som anvands till att ansluta till Internet och klicka pa Egenskaper. Klicka pa fliken Delning. Klicka 
pa rutan for aktivering av Internet-delning i dialogrutan och klicka pa Verkstall. Hbgerklicka pa 
natverksanslutningen i listan och klicka pa Egenskaper. Valj Internet-protokoll och klicka pa 
Egenskaper. Klicka pa fliken DNS, anteckna den DNS-adress som visas och aterga till dialogrutan 
Natverk och fjarranslutning. Hbgerklicka pa den tradlosa adaptern i listan och klicka pa 
Egenskaper. Valj Internet-protokoll och klicka pa Egenskaper. Klicka pa fliken DNS och ange 
samma DNS-adress som den som visas under natverksanslutningen. 

Anvandare av Windows Me: Klicka pa Start, Installningar och sedan Kontrollpanelen. 

Dubbelklicka pa Lagg till/ta bort program och klicka sedan pa fliken Installationsprogram for 
Windows. Valj Kommunikation och klicka sedan pa Information. Valj Delad Internet-anslutning 

och klicka pa OK. Klicka pa Verkstall sa att guiden for hemnatverk startas. Klicka pa Nasta och 
valj Ja, for den har datorn anvands foljande. Valj direktanslutning till Internet pa menyn och 
klicka pa Nasta. Nar du uppmanas skapar du en diskett for hemnatverkskonfigu ration som du 
sedan anvander till att konfigurera Internet-delning i Windows 98 och Me. Nar du har skapat 
disketten klickar du pa Nasta. Klicka pa Slutfor sa att konfigurationen for hemnatverk slutfbrs. Du 
maste sedan att starta om datorn. 
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Felsokning 



Datorn hittar inte 22 Mbps Wireless PC Card eller PCI Adapter. 

Mojlig losning: 

•22 Mbps PCI Adapter kanske inte ar ordentligt insatt i PCI-platsen. Du kan ocksa prova att 
installera 22 Mbps Wireless PCI Adapter i en annan PCI-plats. 

•PCI-platsen ar kanske inte ratt konfigurerad. Kontakta datorns tillverkare om du behover 
konfigurera PCI-platsen. 

Det gar inte att kommunicera med Access Point eller Wireless Router. 

Mojlig losning: 

Se till att varje 22 Mbps Wireless PCI Adapter som du vill ansluta till det tradlosa natverket ar i 
laget Infrastructure (Infrastruktur) i Configuration Utility. Om 22 Mbps Wireless PCI Adapter inte 
ar i laget Infrastructure (Infrastruktur) kan det inte kommunicera med Access Point eller Wireless 
Adapter. 

Mojlig losning: 

Se till att Access Point Configuration Utility ar installerat for 22 Mbps Wireless Access Point och 
att Configuration Utility ar installerat och fungerar for 22 Mbps Wireless PCI Adapter. 

Mojlig losning: 

Kontrollera att du kontaktar ratt 22 Mbps Wireless Access Point genom att verifiera 
MAC-adressen. 

Mojlig losning: 

Kontrollera att ratt Ibsenordsfras och krypteringsalternativ anvands. Om du har andrat 
installningarna i konfigurationen av 22 Mbps Wireless Access Point maste du aven andra 
installningarna for alia 22 Mbps Wireless PCI Adapter som ar anslutna till natverket. 
Installningarna for 22 Mbps Wireless PCI Adapter maste stamma med de nya installningarna for 
22 Mbps Wireless Access Point. Om problemen kvarstar aterstaller du alia Wireless Access Point 
och tradlosa natverkskort till fabriksinstallningarna och forsoker igen. 

Mojlig losning: 

Se till att du kan ansluta till Wireless Access Point och att BSSID visar MAC-adressen for den 
Wireless Access Point som du vill kommunicera med. 

Mojlig losning: 

Om du inte anvander en tradlos atkomstpunkt fran U.S. Robotics kontrollerar du att du kan 
ansluta till atkomstpunkten och att inledningslage ar angivet till Long (Langt). 

Jag far ett meddelande om att min dator delar namn med en annan dator i 
det tradlosa natverket. 

Mojlig losning: 

Varje dator i det tradlosa natverket maste ha ett unikt namn. Se efter i datorns dokumentation 
hur du gbr nar du andrar datorns namn. 
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Det gar inte att uppratta en tradlos anslutning med 22 Mbps Wireless PCI 
Adapter. 

Mojlig losning: 

Kontrollera att 22 Mbps Wireless PCI Adapter ar ratt installerat. Se till att antennen till 22 Mbps 
Wireless PCI Adapter ar ordentligt ansluten till antennporten pa PCI Adapter. Om problemen 
kvarstar avinstallerar du 22 Mbps Wireless PCI Adapter och upprepar installationsproceduren. 

Mojlig losning: 

Om du forsoker uppratta en serverlos anslutning kontrollerar du att varje tradlos adapter ar 
installd i laget 802.11 ad hoc. Om du anvander Wireless Access Point kontrollerar du att varje 
tradlos adapter ar installd i laget Infrastructure (Infrastruktur). 

22 Mbps Wireless PCI Adapter hittar inte Wireless Access Point i listan nar 
jag soker efter det. 

Mojlig losning: 

Om du skapar en tradlos anslutning till 22 Mbps Wireless PCI Adapter men lankkvaliteten ar dalig, 
kan du kontrollera var 22 Mbps Wireless PCI Adapter ar placerad. Lankkvaliteten kan forsamras 
av langa avstand, flera vaningars avstand eller vaggar av stal eller betong. Eventuellt kan du flytta 
22 Mbps Wireless Adapter for att minska effekten av nagot av de hindren. Kontrollera ocksa alia 
fysiska anslutningar mellan Wireless Access Point och modemet, routern, hubben, natverket eller 
vaxeln. 

Jag rakade klicka pa Avbryt under programvaruinstallationen av 22 Mbps 
Wireless PCI Adapter. 

Mojlig losning: 

Ta ut och satt in installationsskivan i CD-enheten. Upprepa installationsproceduren. 

Programvaruinstallationen startade inte nar jagsatte in installationsskivan. 

Mojlig losning: 

Vissa program kan forhindra att autostartfunktionen pa installationsskivan aktiveras. Avsluta alia 
program och satt in installationsskivan igen. Om installationsskivans granssnitt inte kbrs 
automatiskt klickar du pa Start och sedan pa Kor. I dialogrutan Kor skriver du D:\setup.exe. Om 
CD-enheten har en annan bokstav skriver du den bokstaven i stallet for D. 

Jag far ett meddelande om att 22 Mbps Wireless Access Point eller datorn 
delar IP-adress med en annan dator i det tradlosa natverket. 

Mojlig losning: 

Varje dator och 22 Mbps Wireless Access Point i det tradlosa natverket maste ha en unik 
IP-adress. Se efter i datorns dokumentation hur du gbr nar du andrar datorns IP-adress. 

22 Mbps Wireless PCI Adapter kan inte kommunicera med andra datorer 
som ar lankade via Ethernet i infrastrukturkonfigurationen. 

Mojlig losning: 

•Kontrollera att alia datorer i det tradlosa natverket ar paslagna. 

•Se till att alia 22 Mbps Wireless PCI Adapter ar konfigurerade for drift pa samma radiokanal. Om 
de har olika ID andrar du alia 22 Mbps Wireless PCI Adapter i natverket till den nya radiokanalen. 
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•Kontrollera att TCP/IP ar installerat. Kontrollera att datorn utgor en del av samma doman eller 
arbetsgrupp. Kontrollera att du tilldelas en IP-adress automatiskt eller att du har angivit ratt 
IP-adress och natmask. Aterstall Wireless Access Point och starta om datorn dar 
anslutningsproblemet uppstod. 

•Se till att du har nagra filer utdelade. 

Ytterligare information om felsbkning finns i anvandarhandboken pa installationsskivan. 

Ytterligare supportinformation 

1. Anvand anvandarhandboken pa installationsskivan. 

Mer konfigurations- och felsokningsinformation finns i anvandarhandboken pa 
installationsskivan. 

2. Ga till avsnittet Support pa U.S. Robotics webbplats http://www.usr.com 

Manga av de vanligaste svarigheterna som anvandare upplever finns det losningar for pa 
webbsidorna Vanliga fragor och Felsokning for den aktuella produkten. Produktens nummer 
ar 2216. Du kan behova kanna till det for att fa information pa U.S. Robotics webbplats. 

3. Kontakta avdelningen for teknisk support hos U.S. Robotics. 

Tekniska fragor om U.S. Robotics-produkter kan aven besvaras av specialister pa teknisk 



support. 



Land Rost 

USA (801) 401-1143 

Kanada (801) 401-1143 

Argentina AT&T Direct + (877} 643-2523 

Brasilien AT&T Direct + (877) 487-6253 

Chile AT&T Direct + (877J 643-2523 

Colombia AT&T Direct + (877J 643-2523 

Costa Rica AT&T Direct + (877J 643-2523 

Mexiko AT&T Direct + (877J 643-2523 

Peru AT&T Direct + (877J 643-2523 

Puerto Rico AT&T Direct + (877) 643-2523 

Venezuela AT&T Direct + (877} 643-2523 

Corea 00798 6310025 

Filippinerna 1800 18888426 

Giappone 00531 63 0007 

Hong Kong 800 908 425 

Indien, Bangalore 80 2380303/04 

Indien, Bombay 22 8252188/93/94/95 

Indien, Calcutta 33 216 1800/01 

Indien, Chennai 44 851 5273/74 

Indien, Delhi 11 6284198/99/18/19 

Indien, Hyderabad 40 6261600/02/01/03 

Indonesien 001 803 6310011 

Kina 10800 650 0217 

Malaysia 1800 808514 

Singapore 800 6363037 

Sydkorea 00798 6310025 

Taiwan 00806 31335 

Thailand 001 800 631 0009 

Australien 1800 125030 

Nya Zeeland 0800 449535 
Belgien (Flamlandska) +32 {0)70 233 545 

Belgien (Franska) +32 (0)70 233 546 

Danmark +45 7010 4030 



http://www.usr.com/emailsupport 9. 

http://www.usr.com/emailsupport 9. 

lat_modemsupport@usr.com 9: 

brazil_modemsupport@usr.com 9: 

lat_modemsupport@usr.com 9: 

lat_modemsupport@usr.com 9: 

lat_modemsupport@usr.com 9: 

lat_modemsupport@usr.com 9: 

lat_modemsupport@usr.com 9: 

lat_modemsupport@usr.com 9: 

lat_modemsupport@usr.com 9: 

usrapsupport@usr.com 9: 

usrapsupport@usr.com 9: 

usrapsupport@usr.com 9: 

usrapsupport@usr.com 9: 

usrapsupport@usr.com 9: 

usrapsupport@usr.com 9: 

usrapsupport@usr.com 9: 

usrapsupport@usr.com 9: 

usrapsupport@usr.com 9: 

usrapsupport@usr.com 9: 

usrapsupport@usr.com 9: 

usrapsupport@usr.com 9: 

usrapsupport@usr.com 9: 

sg_support@usr.com 9: 

usrapsupport@usr.com 9: 

usrapsupport@usr.com 9: 

usrapsupport@usr.com 9: 

usrapsupport@usr.com 9: 

usrapsupport@usr.com 9: 

emea_modemsupport@usr.com 9: 

emea_modemsupport@usr.com 9: 

emea_modemsupport@usr.com 9: 



Online 



9:00 - 17:00, m-f 
9:00 - 17:00, m-f 
9:00 - 17:00, m-f 
9:00 - 17:00, m-f 
9:00 - 17:00, m-f 
9:00 - 17:00, m-f 
9:00 - 17:00, m-f 
9:00 - 17:00, m-f 
9:00 - 17:00, m-f 
9:00 - 17:00, m-f 
9:00 - 17:00, m-f 
9:00 - 17:00, m-f 
9:00 - 17:00, m-f 
9:00 - 17:00, m-f 
9:00 - 17:00, m-f 
9:00 - 17:00, m-f 
9:00 - 17:00, m-f 
9:00 - 17:00, m-f 
9:00 - 17:00, m-f 
9:00 - 18:00, m-f 
9:00 - 18:00, m-f 



9.00 - 17.00, m-f CST 
9.00 - 17.00, m-f CST 
9:00 - 17:00, m-f CST 
9:00 - 17:00, m-f CST 
9:00 - 17:00, m-f CST 
9:00 - 17:00, m-f CST 
9:00 - 17:00, m-f CST 
9:00 - 17:00, m-f CST 
9:00 - 17:00, m-f CST 
9:00- 17:00, m-f CST 
9:00 - 17:00, m-f CST 



Supporttider 



:00, 



m- 
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Finland 

Frankrike 

Tyskland/Ungern 

Irland 

Israel 

Italien 

Luxemburg 

Nederlanderna 

Norge 

Osterrike 

Polen 

Portugal 

Schweiz 

Spanien 

Storbritannien 

Sverige 

Mellanbstern/Afrika 



902 117 964 
0870 8444546 



+351(0)21 415 4034 
+0848 840 200 



+46 (0) 77 128 1020 
+44 870 844 4546 



+358 98 171 0015 
082 507 0693 
01805671548 
+44 870 844 4546 
+44 870 844 4546 
848 80 9903 
+352 342 080 8318 
0900 20 25 857 
+47 23 50 0097 
07 110 900 116 



emea_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

italy_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 



emea_modemsupport@usr.com 
france_modemsupport@usr.com 



emea_modemsupport@usr.com 
emea_modemsupport@usr.com 
emea_modemsupport@usr.com 
spain_modemsupport@usr.com 
uk_modemsupport@usr.com 



emea_modemsupport@usr.com 
emea_modemsupport@usr.com 



germany_modemsupport@usr.com 



germany_modemsupport@usr.com 



10:00 - 18:00, m-f 
9:00 - 18:00, m-f 
8:00 - 18:00, m-f 
9:00 - 18:00, m-f 
9:00 - 17:30, m-f 
9:00 - 18:00, m-f 
9:00 - 18:00, m-f 
9:00 - 18:00, m-f 
9:00 - 17:00, m-f 
8:00 - 18:00, m-f 
8:00 - 18:00, m-f 
9:00 - 17:00, m-f 
8:00 - 18:00, m-f 
9:00 - 17:00, m-f 
9:00 - 17:30, m-f 
8:00 - 17:00, m-f 
9:00 - 18:00, m-f 



Aktuell kontaktinformation for support finns pa foljande webbplats: http://www.usr.com 



FCC-deklaration om overensstammelse: 

Den har enheten foljer kraven i del 15 av FCC-reglerna. Anvandning lyder under foljande villkor: 
Enheten far inte orsaka skadliga storningar. 

Enheten maste klara av alia storningar, inklusive storningar som kan orsaka oonskade effekter. 

Den har utrustningen har testats och funnits uppfylla granserna for en digital enhet av klass B, enligt del 15 av FCC-reglerna. De 
har granserna ar utformade att ge rimligt skydd mot skadliga storningar i bostadsomraden. Den har utrustningen genererar, 
anvander och kan utsanda straining i radiofrekvensomradet. Om denna utrustning inte installeras och anvands enligt tillverkarens 
instruktioner kan den orsaka skadliga storningar pa radiokommunikation. Det finns emellertid ingen garanti for att en viss 
installation inte ska orsaka storningar. Om den har utrustningen orsakar skadliga storningar pa radio- eller tv-mottagning, vilket 
kan kontrolleras genom att stanga av och satta pa utrustningen, bbr anvandaren ratta till stbrningarna pa nagot eller nagra av 
foljande satt: 

• Flytta eller rikta om antennen. 

• Oka avstandet mellan utrustningen och mottagaren. 

• Anslut utrustningen till en strbmkalla pa en annan strbmkrets an den som mottagaren ar ansluten till. 

• Be aterforsaljaren eller en erfaren radio/tv-tekniker om hjalp. 

Det kravs att du anvander skarmade kablar for anslutning av bildskarmen till grafikkortet for att forsakra overensstammelse med 
FCC-regler. Andringar i den har enheten som inte uttryckligen godkants av den part som ansvarar for bverensstammelsen kan 
upphava anvandarens behbrighet att anvanda den har utrustningen. 
FCC-deklaration om stralningsexponering 

Den har utrustningen overensstammer med granserna for stralningsexponering for en okontrollerad miljo, enligt FCC-reglerna. 

Denna utrustning ska installeras och drivas med minst 20 cm mellan radiatorn och din kropp. 

UL-listning/CUL-listning 

Den har informationsteknikutrustningen ar UL-registrerad och C-UL-registrerad och aravsedd for anvandning med UL-registrerade 
persondatorer med installationsanvisningar for hur kortburstillbehbr installeras. 
Deklaration for Industry Canada 

Den har utrustningen uppfyller kraven for Industry Canada Spectrum Management and Telecommunications regler, 
RSS-210 - standard Low Power License-Exempt Radio Communication Devices. 
Anvandning lyder under foljande villkor: 

1. Enheten kan orsaka storningar. 

2. Enheten maste klara av alia storningar, inklusive storningar som kan orsaka oonskade effekter pa enheten. 

EGs deklaration om overensstammelse: 

Vi, U.S. Robotics Corporation, 935 National Parkway, Schaumburg, Illinois, 60173-5157, USA, fbrklarar under eget ansvar att U.S. 

Robotics 22 (vlbps Wireless PCI Adapter till vilket den har deklarationen hbr, efterlever foljande standarder och/eller andra 

normgivande dokument: 

EN60950 

EN300 328 -2 

EN301 489 -1 

EN301 489 -17 

Vi forklarar harmed att den har produkten efterlever alia viktiga krav i direktivet 1999/5/EC. Proceduren for bedbmning av 
overensstammelse som hanvisas till i Article 10(3) och mer detaljerat i Annex II i direktivet 1999/5/EC har foljts. 
Produkten kan anvandas i foljande lander: 

Tyskland, Osterrike, Belgien, Schweiz, Nederlanderna, Luxemburg, Italien, Frankrike, Storbritannien, Ryssland, Spanien, Portugal, 
Danmark och Sverige 



Bestammelser 
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Tillverkarens ansvarsfriskrivning 

Informationen i det har dokumentet kan andras utan foregaende meddelande och utgb'r inte ett atagande fran leverantbrens sida. 
Inga garantier eller utfastelser, vare sig uttryckliga eller underfbrstadda, gors avseende kvaliteten, riktigheten eller lamplighet for 
ett sarskilt andamal i detta dokument. Tillverkaren forbehaller sig ratten att nar som heist gbra andringar i innehallet i detta 
dokument och/eller tillhorande produkter utan nagon fdrpliktelse att meddela dessa andringar. Tillverkaren ansvarar inte under 
nagra omstandigheter for direkta, indirekta, speciella eller tillfalliga skador eller fdljdskador som uppstar till foljd av anvandning 
av eller svarighet att anvanda denna produkt eller dokumentation, aven om tillverkaren har informerats om att sadana skador 
kan uppsta. 



U.S. Robotics Corporation, begransad garanti 

MASKINVARA: U.S. Robotics garanterar slutanvandaren ("Kunden") att den har maskinvaruprodukten kommer att vara felfri med 
avseende pa tillverkningoch material, under normal anvandning under foljande tidsperiod fran datum for inkdp fran U.S. Robotics 
eller auktoriserad aterfbrsaljare: 

Tva (2) ar 

U.S. Robotics atar sigendast att under garantitiden pa U.S. Robotics bekostnad och efter U.S. Robotics gottfinnande, reparera den 
defekta produkten eller delen, tillhandahalla Kunden en likvardig produkt eller del som ersattning, eller - om inget av de tva 
ovannamnda alternativen ar skaligt- kan U.S. Robotics, efter eget gottfinnande, ersatta Kunden for den summa som lagts ut 
for den felaktiga produkten. Alia produkter som byts ut blir U.S. Robotics egendom. Utbytesprodukter kan vara nya eller 
reparerade. U.S. Robotics lamnar en garanti for den utbytta eller reparerade produkten eller delen under nittio (90) dagar fran 
leverans, eller aterstoden av den ursprungliga garantiperioden, beroende pa vilken som ar langst. 
PROGRAMVARA: U.S. Robotics garanterar Kunden att varje licensierad programvara vasentligen efterlever 
programspecifikationerna for den, under en period av nittio (90) dagar fran inkopsdatumet fran U.S. Robotics eller dess 
auktoriserade aterfbrsaljare. U.S. Robotics garanterar under garantiperioden, att de media som innehaller programvaran inte ar 
felaktiga. Inga uppdateringar ingar. U.S. Robotics atar sig endast att under garantitiden pa U.S. Robotics bekostnad och efter U.S. 
Robotics gottfinnande, aterbetala inkopspriset som erlagts av Kunden for ev. defekta produkter, eller att ersatta ev. defekta media 
med programvara som i allt vasentligt bverensstammer med U.S. Robotics publicerade specifikationer. Kunden ansvarar for valet 
av lamplig programvara och tillhorande referensmaterial. U.S. Robotics garanterar inte att dess programvara uppfyller Kundens 
krav eller fungerar i kombination med maskin- eller programvaruprodukter som tillhandahalls av andra leverantbrer, att 
programvaran fungerar felfritt eller att alia defekter i programvaruprodukterna kommer att korrigeras. For alia produkter fran 
andra tillverkare som upptas i U.S. Robotics produktdokumentation eller specifikationer som kompatibla, kommer U.S. Robotics 
att gbra rimliga anstrangningar for att ge kompatibilitet, utom dar icke-kompatibiliteten orsakas av en "bugg" eller skada i 
produkten fran andra tillverkare, eller pga att produkten inte brukats i enlighet med U.S. Robotics publicerade specifikationer eller 
anvandarhandbok. 

DENNA PRODUKT FRAN U.S. ROBOTICS KAN INNEHALLA ELLER VARA KOMBINERAD MED PROGRAMVARA FRAN ANDRA 
LEVERANTORER, VARS ANVANDNING REGLERAS AV ETT SEPARAT LICENSAVTAL FOR SLUTANVANDARE. DENNA GARANTI FRAN 
U.S. ROBOTICS GALLER INTE SADAN PROGRAMVARA FRAN ANDRA LEVERANTORER. FOR RATT GARANTI, SE DET LICENSAVTAL FOR 
SLUTANVANDARE SOM AVSER ANVANDANDET AV SADAN PROGRAMVARA. 

ERHALLA GARANTISERVICE: Kunden maste kontakta ett U.S. Robotics Corporate Service Centre eller ett auktoriserad U.S. 
Robotics Service Centre inom gallande garantiperiod for att erhalla auktorisation for garantiservice. Daterat inkdpsbevis fran U.S. 
Robotics eller dess auktoriserade aterfbrsaljare kan komma att kravas. Produkter som returneras till U.S. Robotics Corporate 
Service Centre maste fbrst godkannas av U.S. Robotics och markas med ett SRO-nummer {Service Repair Order) pa utsidan av 
paketet och skickas fbrbetalt och korrekt paketerat for saker transport. Vi rekommenderar att paketet fbrsakras eller skickas pa 
ett satt som gdr det mbjligt att spara paketet. Den reparerade eller utbytta produkten skickas till Kunden pa U.S. Robotics 
bekostnad, senast trettio {30) dagar efter att U.S. Robotics har mottagit den skadade produkten. Returnera produkten till: 
I Kanada: I Europa: I USA: 

U.S.Robotics FRS Europe BV. FRS Europe BV 

Unit-100 13751 Mayfield PI. Draaibrugweg 2 528 Spanish Lane 

Richmond, B.C.Canada V6V2G9 1332 AC Aimer Walnut, CA 91789 

Nederlanderna 

U.S. Robotics ansvarar inte for nagon programvara eller inbyggd programvara, information eller minnesdata for Kunden som finns 
i, lagras pa eller ar integrerat med nagra produkter som returneras till U.S. Robotics for reparation, vare sig under gallande garanti 
eller inte. 

SARSKILD GARANTI: OM EN PRODUKT FRAN U.S. ROBOTICS INTE FUNGERAR ENLIGT GARANTIERNA OVAN, SKA KUNDENS ENDA 
GOTTGORELSE VI D GARANTI BROTT VARA REPARATION, UTBYTE ELLER ATERBETALNING AV INKOPSPRISET, EFTER U.S. ROBOTICS 
GOTTFINNANDE. I DEN MAN GALLANDE LAG TILLATER AR OVANNAMNDA GARANTIER OCH GOTTGORELSER EXKLUSIVA OCH 
ERSATTER ALLA ANDRA GARANTIER OCH VILLKOR, UTTRYCKLIGA ELLER UNDERFORSTADDA ANTINGEN GENOM TILLAMPAN DE AV 
GALLANDE LAGSTIFTNING ELLER ANNORLEDES, INKLUSIVE GARANTIER AVSEENDE PRODUKTENS ALLMANNA LAMPLIGHET ELLER 
LAMPLIGHET FOR ETT SARSKILT ANDAMAL, TILLFREDSSTALLANDE KVALITET, OVERENSSTAMMANDE MED BESKRIVNINGEN OCH 
FRANVARO AV INTRANG. U.S. ROBOTICS FRISKRIVER SIG FRAN ALLT GARANTIANSVAR. U.S. ROBOTICS VARKEN ANTAR ELLER 
MEDGER ANNAN PERSON ATT ANTA AT SIG ANSVAR I SAMBAND MED FORSALjNING AV, INSTALLATION, UNDERHALL ELLER 
ANVANDNING AV DESS PRODUKTER. U.S. ROBOTICS SKALL INTE ANSVARA I ENLIGHET MED DENNA GARANTI OM TESTNING OCH 
UNDERSOKNING AVSLOJAR ATT DEN FORMENTA DEFEKTEN ELLER FELET I PRODUKTEN INTE EXISTERAR ELLER ORSAKADES AV 
KUNDENS ELLER ANNAN TREDJE PERSONS FELAKTIGA ANVAN DNING, VANSKOTSEL, INKORREKT INSTALLATION ELLER TESTNING, 
ICKE AUKTORISERADE FORSOK ATT OPPNA, REPARERA ELLER MOD1F1ERA PRODUKTEN, ELLER NAGON ANNAN ORSAK UTOVER 
AVSEDD ANVANDNING, ELLER GENOM OLYCKA, ELDSVADA, ASKA, ANDRA TILLBUD ELLER FORCE MAJEURE. 
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ANSVARSBEGRANSNING: MED UNDANTAG AVVAD SOM FOLJER AV TVINGANDE LAG , FRISKRIVER SIG U.S. ROBOTICS OCH DESS 
LEVERANTORER FRAN ALLT GARANTIAN SVAR, OAVSETTOM DET BASERAS PAAVTAL, KRANKNING (INKLUSIVE FORSUMMELSE), 
FOR SPECI ELL, OFORUTSAGBAR, INDIREKT ELLER STRAFFBAR SKADAAV NAGOT SLAG, ELLER FOR FORLUSTAV INTAKT ELLER 
VINST, UTEBLIVNA AFFARER, FORLUSTAV INFORMATION ELLER DATA, ELLERANNAN EKONOMISK FORLUSTSOM ORSAKATS AV 
ELLER I SAM BAND MED FORSALJNING, INSTALLATION, UNDERHALL, ANVANDNING, PRESTANDA, FEL, ELLER DRIFTAVBROTT AV/ 
PA PRODUKTERNA, AVEN OM U.S. ROBOTICS ELLER DESS AUKTORISERADE ATERFORSALJARE HAR INFORMERATS OM RISKEN 
FORSADAN FORLUST ELLER SADANA SKADOR, SAMT BEGRANSAR SITTANSVAR TILL ATT GALLA REPARATION, UTBYTE ELLER 
ATERBETALNING AV INKOPSSUMMAN, EFTER U.S. ROBOTICS GOTTFINNANDE. DENNA ANSVARSFRISKRIVNING FOR SKADOR 
PAVERKAS INTEOM NAGON ATGARD SOM ANGES HAR I SKULLE MISSLYCKAS I DET HUVUDSAKLIGA SYFTET. 
ANSVARSFRISKRIVNING: Eftersom det i vissa lander, stater och omraden inte ar tillatet att utesluta eller begransa underforstadda 
garantier, eller att begransa tillfaTliga eller sekundara skador for vissa produkter, eller begransa ansvar for personskada, ar det 
mojligt att ovanstaende uteslutanden eller begransningar inte galler just dig. Dar de underforstadda garantierna inte far uteslutas 
helt och hallet, kommer de endast att galla sa lange den skriftliga garantin galler. Den har garantin ger dig vissa juridiska 
rattigheter som kan variera enligt lokala [agar. 

GALLAN DE LAG: Den har begransade garantin ska styras av lagarna for State of Illinois, USA, med undantag for de principer som 
berdr lagkonflikter och med undantag for Fdrenta Nationernas konvention angaende avtal om internationella kb'p av varor. 
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Installering av 22 Mbps Wireless PCI Adapter 

Innhold: 

• 22 Mbps Wireless PCI Adapter 

• Kort installeringsveiledning 

• En (1) avtagbar antenne 

• Installerings-CD 

Merk: Du firmer ogsa mer informasjon i brukerhandboken pa den medf0lgende 
installerings-CDen. Du finnerden nyeste informasjon pa http://www.usr.com/support. 

Klargjore for installering 

Merk: Produktnummeret er 2216. Det er viktigat du har serienummeret skrevet ned f0r du 
installerer kortet 22 Mbps Wireless PCI Adapter. Du finner serienummeret pa etiketten pa 
22 Mbps Wireless PC Adapter og pa siden av pakken. Hvis du skulle fa bruk for a kontakte 
var avdeling for teknisk stotte, vil du matte oppgi serienummeret for a fa hjelp. 

Merk: Finn ut hvilken bokstav CD-stasjonen din bruker, far du starter installeringen av ditt 
nye produkt. Du ma vite dette for a kunne installere programvaren. 

Merk: Under installeringen kan du bli bedt om a sette inn CDen for operativsystemet 
Windows. S0rg for at du har den tilgjengelig i tilfelle du skulle trenge den. 



Trinn 1. Installere programvaren ogdriverne* 

Sla pa datamaskinen. Sett inn installerings-CDen i CD-stasjonen. 




Merk: Hvis vinduet Choose Setup Language (velg installeringssprak) vises, velger du det 
spraket du foretrekker og klikker pa OK. Hvis CDen ikke starter automatisk, klikker du, 
i Windows, pa Start, Kj0r, og skriver D:\setup (eller riktig bokstav for CD-stasjonen), 
og klikker pa OK. 

Les lisensavtalen og klikk pa Yes (Ja) for a godta vilkarene. Hvis du ikke godtar vilkarene i avtalen, 
klikker du pa No (Nei) og avslutter programvareinstalleringen. 

^ 1 Merk: Du ma installere programvaren pa installerings-CDen, pa alle PCene du planlegger 
> I trades nettverksforbindelse for. 
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Klikk pa Software og deretter pa Install Wireless Card Utility and Drivers. F0lg instruksjonene pa 
skjermen. Nar du blir bedt om a omstarte maskinen, velger du No, I will restart my computer 

later (nei, jeg vil omstarte maskinen senere), og klikker pa Finish (avslutt). Lukk installerings- 
CDens grafiske brukergrensesnitt. Nar du far skrivebordet tilbake pa skjermen, slar du av 
datamaskinen. 

* Meldingen "Digital Signature Not Found" kan bli vist under driverinstalleringen. Klikk pa Yes (ja). Windows vil verifisere at 
nettverksenheten er ordentlig installert. 

Trinn 2. Installere 22 Mbps Wireless PCI Adapter* 

Forsikre deg om at datamaskinen er avslatt. Ta dekslet av datamaskinen. Sla av datamaskinen, 
og finn et ledig PCI-spor. Fjern dekselskruen eller klipset. Fjern dekslet og sett inn PCI-adapteren. 
PCI-spor er vanligvis av hvit plast med metallspor og er 8,9 cm lange. Fest PCI-adapteren med 
skruen eller klipset du nettopp fjernet. Monter dekslet pa datamaskinen og sla den pa. 




Merk: Det kan vaare kronglete a sette PCI-adapteren i PCI-sporet. De kan hende du ma ta 
av antennen for a fa plassert PCI-adapteren i PCI-sporet. Trykk bestemt for a fa satt inn 
PCI-adapteren ordentlig. Hvis du far problemer med a sette inn PCI-adapteren, kan du 
prave a sette den i et annet PCI-spor. 

Merk: Hvis du pa noe tidspunkt blir bedt om a sette inn Windows-CDen, tar du ut CDen 
U.S. Robotics Installation CD-ROM og setter inn Windows-CDen. Ta ut Windows-CDen nar 
alle filer er kopiert, og sett inn igjen CDen U.S. Robotics Installation CD-ROM. 

Trinn 3. Grunnleggende innstillinger. 

Gratulerer! Du er ferdig med a installere maskin- og programvaren! Adapteren 22 Mbps 
Wireless PCI Adapter er satt til Auto Detect (auto-finn)-modus som standard, noe som gj0r at den 
S0ker etter, og oppretter forbindelse med, eksisterende tradl0se nettverk eller andre tradlese 
nettverksprodukter i nasrheten. 

Du skal na kunne se et lite ikon for 
konfigureringsverkrayet, i systemstatusfeltet ved siden 
av klokken. Konfigureringsverkt0vet brukes til a endre 
eller se pa konfigurasjonsinformasjon for kortet 22 Mbps 
Wireless PCI Adapter. Ikonet for konfigureringsverkt0yet 
er target for a vise status for ditt tradl0se nettverk: redt 
for frakoblet, gult for forbindelse med lav kvalitet og grant 
for forbindelse med h0y kvalitet. 
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Du ma na konfigurer alle datamaskinene som har kort av typen 22 Mbps Wireless PCI Adapter for 
a fa nettforbindelse, og dele filer og skriver. Dobbeltklikk verktoyikonet for a starte Configuration 
Utility. Du finner mer detaljert konfigureringsinformasjon i avsnittet "22 Mbps Wireless 
Configuration Utilities" i brukerhandboken pa CD-platen. 



U.S. Robotics Wireless Configuration Utility 



Link Info. 

Configuration 
Security 
SiteSmveii 
About 




Status |Asscciated BSSID=O0-CO-49-BF-1 4-OF 
SSID 
Ts Rate 
Channel 



Mbps 



•Link Quality/Signal Strength 

Link Quality Signal Strength TOOK 



rData Rate — 

Transmit 



Receive 




802.11b ad hoc-modus brukes til peer-to-peer-nettverk. Infrastructure (infrastruktur)-modus 
brukes nar et ekstra tradl0st tilgangspunkt skal legges til den tradl0se nettverkskonfigurasjonen 
for a gi st0rre rekkevidde, og for a 0ke antall datamaskiner som kan koble seg til nettverket. 
Auto Detect (auto-finn)-modus lar konfigureringsverkt0yet S0ke etter et tradlast nettverk, og 
opprette forbindelse med det. Alle tradl0se produkter i det tradlose nettverket ma vaere innstilt 
pa samme modus i konfigureringsverkt0yet. 22 Mbps Wireless PCI Adapter er som standard satt 
til Auto Detect (auto-finn). 



Registrer produktet ditt 

• Klikk pa Support-koblingen i brukergrensesnittet til CD-platen. F0lg instruksjonene pa 

skjermen nar du skal registrere modemet og vise garantiinformasjonen. Hvis CD-platen ikke 
starter automatisk, kan du klikke pa Start og deretter pa Kjor i Windows. I dialogboksen 
"Kjor" skriver du: D:\setup.exe. Hvis CD-ROM-stasjonen bruker en annen stasjonsbokstav, 
skriver du den bokstaven i stedet for "D". 

■ Eller registrer produktet ditt online pa http://www.usr.com/productreg 
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Avanserte alternativer 



Aktivere deling av filer og skrivere. 

For a aktivere deling av filer og skrivere pa det tradlase nettverket, ma du utfore disse trinnene pa 
datamaskinene med kort av typen 22 Mbps Wireless PCI Adapter. 

Windows 98- og Me-brukere: Klikk pa Start-knappen i Windows, pa Innstillinger og pa 

Kontrollpanel. Dobbeltklikk pa Nettverk og deretter pa knappen Deling av filer og skrivere. Merk 
begge boksene i vinduet for deling av filer og skrivere, og klikk pa OK. Deling av filer og skrivere 
er na aktivert. 

Merk: Hvis datamaskinen din er koblet direkte til Internett, er du utsatt for stor 
sikkerhetsrisiko hvis du ikke bruker program- eller maskinvarebasert brannvegg. 

Windows 2000 og XP: Deling av filer og skrivere aktiveres automatisk i Windows 2000 og 
Windows XP nar de er i adminstrator-modus. 

Aktivere Internett-deling. 

For a aktivere Internett-deling pa det tradl0se nettverket, ma du utfore disse trinnene for alle 
maskiner som har kort av typen 22 Mbps Wireless PC Card eller PCI Adapter. 

Windows 98: Klikk pa Start, Innstillinger, og deretter pa Kontrollpanel. Dobbeltklikk pa Legg 
til/fjern programmer, og klikk pa kategorien Installere Windows. Velg Internett -verktoy og klikk 
pa Detaljer. Velg Deling av Internett-tilkobling og klikk pa OK. Klikk pa Bruk slik at Veiviser for 
Deling av Internett-tilkobling starter. Klikk pa Neste, velg det kort av typen 22 Mbps Wireless PC 
Card eller PCI Adapter som skal ha Internett-tilkobling, og klikk pa Neste. Klikk pa Neste for a lage 
en klientkonfigurasjonsdiskett, sett inn en torn diskett i diskettstasjonen og klikk pa OK. Denne 
disketten blir brukt til a konfigurere deling av Internett i Window 98. Klikk pa Fullf0r for a fullfore 
konfigureringen av deling av Internett. Du ma starte datamaskinen pa nytt. 

Windows 2000- og XP-brukere: To nettverkskort, eller ett nettverkskort og ett modem ma vaare 
installer! for at Internett-deling skal kunne brukes. Klikk pa Start, Innstillinger, og deretter 
Nettverk og eksterne tilkoblinger. Hoyreklikk pa nettverksforbindelsen som brukes for Internett 
og klikk pa Egenskaper. Klikk pa kategorien Deling. Klikk pa boksen i dette vinduet for a aktivere 
deling av Internett, og klikk pa Bruk. Hoyreklikk pa lokal nettverkstilkobling i listen og klikk pa 
Egenskaper. Velg Internett-protokoll og klikk pa Egenskaper. Klikk pa kategorien DNS, noter 
DNS-adressen som vises, og ga tilbake til vinduet Nettverk og eksterne tilkoblinger. H0yreklikk 
pa tradl0st adapter i listen og klikk pa Egenskaper. Velg Internett-protokoll og klikk pa 
Egenskaper. Klikk pa kategorien DNS og skriv samme DNS-adresse som den som ble vist for 
nettverkstilkobling. 

Windows ME: Klikk pa Start, Innstillinger, og deretter pa Kontrollpanel. Dobbeltklikk pa Legg 
til/fjern programmer, og klikk pa kategorien Installere Windows. Velg Kommunikasjon og klikk 
pa Detaljer. Velg Deling av Internett-tilkobling og klikk pa OK. Klikk pa Bruk slik at Veiviser for 
hjemmenettverk starter. Klikk pa Neste og velg Ja, denne datamaskinen bruker folgende. Velg 
direkte forbindelse med Internett, fra rullegardinmenyen, og klikk pa Neste. Lag en 
Installasjonsdiskett for hjemmenettverk nar du blir bedt om det. Den brukes til konfigurering av 
deling av Internett i Windows 98 og ME. Klikk pa Neste nar du har laget disketten. Klikk pa Fullfor 
for a fullfore konfigureringen av hjemmenettverk. Du ma starte datamaskinen pa nytt. 
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Problemlosing 



Datamaskinen min gjenkjenner ikke kortet 22 Mbps Wireless PCI Adapter. 

Mulig losning: 

•Det er ikke sikkert at 22 Mbps Wireless PCI Adapter er skj'0vet helt inn i PCI-sporet i 
datamaskinen. Du kan ogsa fors0ke a sette 22 Mbps Wireless PCI Adapter i et annet PCI-spor. 

•PCI-sporet kan vaare feil konfigurert. Kontakt datamaskinprodusenten angaende konfigurering 
av PCI-spor. 

Jeg kan ikke opprette kommunikasjon met et tilgangspunkt eller en 
tradlos ruter. 

Mulig losning: 

S0rg for at alle 22 Mbps Wireless PCI Adapter, som du vil skal ha forbindelse med det tradlose 
nettverket, er innstilt for Infrastructure-modus i konfigureringsverktoyet. Hvis ditt 22 Mbps 
Wireless PCI Adapter ikke er satt i Infrastructure-modus, kan det ikke kommunisere med et 
tilgangspunkt eller trades adapter. 

Mulig losning: 

Forsikre deg om programmet Access Point Configuration Utility er installert for ditt 22 Mbps 
Wireless Access Point, og at konfigureringsverkt0yet er installert og virker for ditt kort av typen 
22 Mbps Wireless PCI Adapter. 

Mulig losning: 

Forsikre deg om at det er riktig 22 Mbps Wireless Access Point du fors0ker a fa forbindelse med, 
ved a verifisere MAC-adressen. 

Mulig losning: 

Forsikre deg om at du bruker riktig passord og krypteringsalternativ. Hvis du har endret 
innstillingene i konfigurasjonen for tilgangspunktet 22 Mbps Wireless Access Point, ma du ogsa 
endre innstillingene for alle kort av typen 22 Mbps Wireless PCI Adapter som er tilkoblet 
nettverket. Innstillingene for alle kort av typen 22 Mbps Wireless PCI Adapter ma passe med de 
nye innstillingene for tilgangspunktet 22 Mbps Wireless Access Point. Hvis du fortsatt har 
problemer, skal du tilbakestille alle tradlose tilgangspunkt og tradl0se nettverksadaptere til 
standardinnstillingene, og preve pa nytt. 

Mulig losning: 

Forsikre deg om at du kan koble deg til det tradlose tilgangspunket, og at BSSI D viser MAC 
-adressen til det tradlose tilgangspunktet du 0nsker a kommunisere med. 

Mulig l0sning: 

Hvis du ikke bruker et U.S. Robotics tradlost tilgangspunkt, ma du forsikre deg om at du far 
forbindelse med tilgangspunktet og at blokkstartmodus er satt til Long. 

Jeg fikk melding om at datamaskinen min deter navn med en annen 
datamaskin i det tradlose nettverket. 

Mulig losning: 

Hver datamaskin i det tradlose nettverket ma ha sitt eget entydige navn. I datamaskinens 
dokumentasjon kan du se hvordan du endrer navn pa datamaskinen din. 
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Jeg kan ikke opprette forbindelse med mitt 22 Mbps Wireless PCI Adapter. 

Mulig losning: 

Kontroller at 22 Mbps Wireless PCI Adapter er riktig satt inn. Forsikre deg om at antennen pa 22 
Mbps Wireless PCI Adapter er ordentlig tilkoblet antenneporten pa PCI-adapteren. Hvis du 
fortsatt har problemer, kan du prave a ta ut 22 Mbps Wireless PCI Adapter og installere det igjen. 

Mulig losning: 

Hvis du fors0ker en peer-to-peer-forbindelse, ma du forsikre deg om at alle tradl0se adaptere er 
satt til 802.11 ad hoc-modus. Hvis du bruker et tradl0st tilgangspunkt, ma du forsikre deg om at 
alle tradlose adaptere er satt til Infrastructure-modus. 

Kortet 22 Mbps Wireless PCI Adapter ser ikke det tradlose tilgangspunktet i 
listen nar jeg soker etter det. 

Mulig losning: 

Hvis du oppretter en trades forbindelse med 22 Mbps Wireless PCI Adapter, og far darlig 
forbindelse, ma du kontrollere plasseringen av 22 Mbps Wireless PCI Adapter. Store avstander, 
flere vegger eller stal- og betongvegger kan redusere signalkvaliteten. Hvis det er mulig, ma du 
endre plasseringen av 22 Mbps Wireless PCI Adapter for a redusere effekten av disse 
hindringene. I tillegg kan du kontrollere alle fysiske forbindelser mellom tilgangspunktet og 
modem, ruter, hub, nettverk eller svitsj. 

Ved et uhell klikket jeg pa Cancel under installering av kortet 22 Mbps 
Wireless PCI Adapter. 

Mulig losning: 

Ta ut og sett inn igjen CD-platen i CD-stasjonen. Gjenta programvareinstalleringen. 

Programvareinstalleringen startet ikke da jeg satte inn installerings-CDen. 

Mulig losning: 

Enkelte programmer hindrer autostartfunksjonen pa installerings-CD fra a starte. Lukk alle apne 
applikasjoner og sett inn installerings-CDen pa nytt. Hvis CD-platen ikke starter automatisk, kan 
du klikke pa Start og deretter pa Kjor i Windows. I dialogboksen "Kj0r" skriver du: D:\setup.exe. 
Hvis CD-ROM-stasjonen bruker en annen stasjonsbokstav, skriver du den bokstaven i stedet 
for "D". 

Jeg fikk melding om at tilgangspunktet 22 Mbps Wireless Access Point , 
eller min datamaskin deler en IP-adresse med en annen datamaskin pa det 
tradlose nettverket. 

Mulig losning: 

Alle datamaskinene og tilganspunktene av typen 22 Mbps Wireless Access Point pa det tradl0se 
nettverket ma ha forskjellige IP-adressser. Du finner informasjon om hvordan du endrer IP 
-adresse for datamaskinen din i maskinens dokumentasjon. 
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22 Mbps Wireless PCI Adapter kan ikke kommunisere med andre maskiner 
som ertilkoblet via Ethernet i infrastrukturkonfigurasjonen. 

Mulig losning: 

•Forsikre deg om at alle datamaskiner i det tradl0se nettverket er slatt pa. 

•Forsikre deg om at alle kort av type 22 Mbps Wireless PCI Adapter, er konfigurert for den samme 
virksomme radiokanal. Hvis IDene er forskjellige, ma du endre for alle 22 Mbps Wireless PCI 
Adapter i nettverket til den nye radiokanalen. 

•Forsikre deg om at TCP/IP er installert. Forsikre deg om at du er i samme domene eller 
arbeidsgruppe. Forsikre deg om at du far IP-adresse automatisk, eller at du har riktig IP-adresse 
og nettverksmaske (subnet mask). Tilbakestill det tradlose tilgangspunktet, og omstart 
datamaskinen som har tilkoblingsproblemer. 



•Forsikre deg om at du har noen filer tilgjengelig for deling. 



Du finner mer informasjon om probleml0sing i brukerhandboken pa installerings-CDen. 

Tilleggsinformasjon om support 

1. Se i brukerhandboken pa installerings-CDen. 

Du finner mer informasjon om konfigurering og problemlosing i brukerhandboken pa 
installerings-CDen. 

2. Ga til Support-delen av U.S. Robotics-nettstedet http://www.usr.com 

Mange av de vanligste problemene som brukere opplever, er beskrevet pa nettsidene for 
sporsmal, svar og problemlosing, for det aktuelle produktet. Produktnummeret er 2216. Du 
trenger a vite dette for a fa informasjon pa webstedet til U.S. Robotics. 

3. Ring U.S. Robotics Technical Support department. 

Tekniske sporsmal om U.S. Robotics' produkter kan ogsa besvares av teknisk support 
-spesialister. 



Land 

USA 

Canada 

Argentina 

Brasil 

Chile 

Peru 

Colombia 

Costa Rica 

Mexico 

Puerto Rico 

Venezuela 

Filippinene 

Hong Kong 

India - Bangalore 

India - Bombay 

India - Calcutta 

India - Chennai 

India - Delhi 

India - Hyderabad 

Indonesia 

Japan 

Kina 

Korea 

Malaysia 



Telefon 

(801) 401-1143 
{801) 401-1143 

AT&T Direct + (877) 643-2523 
AT&T Direct + (877) 487-6253 
AT&T Direct + (877) 643-2523 
AT&T Direct + (877) 643-2523 
AT&T Direct + (877) 643-2523 
AT&T Direct + (877) 643-2523 
AT&T Direct + (877) 643-2523 
AT&T Direct + (877) 643-2523 
AT&T Direct + (877) 643-2523 
1800 18888426 
800 908 425 
80 2380303/04 
228252188/93/94/95 
33 216 1800/01 
44 851 5273/74 
11 6284198/99/18/19 
40 6261600/02.01.03 
001 803 6310011 
00531 63 0007 
10800 650 0217 
00798 6310025 
1800 808514 



Online 

http://www.usr.com/emailsupport 

http://www.usr.com/emailsupport 

lat_modemsupport@usr.com 

brazil_modemsupport@usr.com 

lat_modemsupport@usr.com 

lat_modemsupport@usr.com 

lat_modemsupport@usr.com 

lat_modemsupport@usr.com 

lat_modemsupport@usr.com 

lat_modemsupport@usr.com 

lat_modemsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 



Support-tidspunkt 
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17.00, M 
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17.00, M 
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9.00 


17.00, M 


F 
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Singapore 

Ssr-Korea 

Taiwan 

Thailand 

Australia 



800 6363037 
00798 6310025 
00806 31335 
001 800 631 0009 
1800 125030 
0800 449535 
+32 {0)70233545 
+32 (0)70233546 
+45 7010 4030 
+358 98 171 0015 
082 507 0693 
+44 870 844 4546 
+44 870 844 4546 
848 80 9903 
+352 342 080 8318 
0900 20 25 857 
+4723 500097 



sg_support@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 

usrapsupport@usr.com 



9.00 - 17.00, M-F 
9.00 - 17.00, M-F 
9.00 - 17.00, M-F 
9.00 - 17.00, M-F 
9.00 - 17.00, M-F 
9.00 - 17.00, M-F 
9.00 - 18.00, M-F 
9.00 - 18.00, M-F 
9.00 - 17.00, M-F 
10.00 - 18.00, M-F 
9.00 - 18.00, M-F 
9.00 - 18.00, M-F 
9.00 - 17.30, M-F 
9.00 - 18.00, M-F 
9.00 - 18.00, M-F 
9.00 - 18.00, M-F 
9.00 - 17.00, M-F 
8.00 - 18.00, M-F 
9.00 - 17.00, M-F 
9.00 - 17.00, M-F 
8.00 - 17.00, M-F 
8.00 - 18.00, M-F 
9.00 - 17.30, M-F 
8.00 - 18.00, M-F 
8.00 - 18.00 ,M-F 
9.00 - 18.00, M-F 



New Zealand 



Belgia (flamsk) 
Belgia (fransk) 



emea_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

france_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

italy_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

spain_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

emea_modemsupport@usr.com 

uk_modemsupport@usr.com 



Danmark 

Finland 

Frankrike 

Irland 

Israel 

Italia 

Luxembourg 

Nederland 

Norge 

Polen 

Portugal 

Spania 

Sverige 

Sveits 

Storbritannia 

Tyskland/Ungarn 

0sterike 

Midt-0sten/Afrika 



+351 (0)21 415 4034 
902 117 964 
+46 (0) 77 128 1020 
+0848 840 200 
0870 844 4546 
01805671548 
07 110 900 116 
+44 870 844 4546 



germany_modemsupport@usr.com 
germany_modemsupport@usr.com 
emea_modemsupport@usr.com 



Du finner den nyeste informasjon om support-kontakter pa webstedet http://www.usr.com 



FCC-samsvarserklaering 

Denne enhet samsvarer med FCC Rules Part 15. For drift gjelder felgende to betingelser: 
Denne enhetene ma ikke forarsake skadelig signalst0y. 

denne enheten ma godta eventuell mottatt stay, inkludert stay som kan forarsake uanskede operasjoner. 
Dette utstyret er testet og funnet a vaere i overensstemmelse med grenseverdiene for digitate enheter i klasse B, i henhold til 
Kapittel 15 i FCC-bestemmelsene. Disse grenseverdiene har som formal a gi rimelig beskyttelse mot skadelig signalstay i en 
boliginstallasjon. Dette utstyret genererer, bruker og kan utstrale radiofrekvent energi. Dette utstyret kan forarsake skadelig stay 
for radiokommunikasjon hvis det ikke installeres og brukes i overenstemmelse med instruksjone fra produsenten.. Det gis 
imidlertid ingen garanti for at signalstey ikke vil oppsta i en bestemt installasjon. Hvis dette utstyret forsarsaker skadelig stay for 
radio- eller fjernsynsmottak, noe som kan fastslas ved a sla utstyret av og pa, anbefales brukeren a forsake a fjerne stayen ved a 
utfare ett eller flere av disse tiltakene: 

• Snu eller omplasser antennen. 

• 0k avstanden mellom utstyret og mottakeren. 

• Koble utstyret til et uttak pa en annen krets enn den som mottakeren er koblet til. 

• Ta kontakt med forhandleren eller en erfaren radio- eller TV-tekniker for a fa hjelp. 

Brukav skjermet kabel mellom skjerm og datamaskin (grafikkort) er nedvendigfor a sikre samsvar med FCC-reglene. End ringer pa 
enheten, som ikke er uttrykkelig godkjent av parten som er ansvarlig for at den samsvarer med reglene, kan gjere brukerens 
tillatelse til a betjene utstyret ugyldig. 
FCC-erklaering om stralingseksponering 

Dette utstyret samsvarer med FCC-grenser for stralingseksponering som framsatt for et ukontrollert milja. Dette utstyret ma 
installeres og brukes med en minsteavstand mellom det utstralende stoffet og kroppen din pa minst 20 cm. 
UL-listet/CUL-listet 

Dette informasjonsteknologiutstyret er UL-listet og C-UL-listet, og er beregnet for bruk med UL-listede personlige datamaskiner 
som har en brukerhandbok med detaljert beskrivelse av hvordan brukerne skal installere korttilbehar. 
Industry Canada Statement 

Dette utstyret samsvarer med Industry Canada Spectrum Management and Telecommunications politikk, RSS-210, standard Low 
Power License-Exempt Radio Communication Devices. 
For drift gjelder falgende to betingelser: 

1. Dette utstyret kan forarsake signalst0y. 

2. Denne enheten ma godta signalstey, inkludert stay som kan forarsake feilfunksjon. 



Godkjente standarder og normer 



108 



CE-samsvarserkleering 

Vi- U.S. Robotics Corporation med adresse 935 National Parkway, Sen a um burg, Illinois, 60173-5157, USA - erklasrer under 

eneansvar at tilgangspunktet 22 Mbps Wireless Wireless PCI Adapter som denne erklasringen gjelder, er i samsvar med fglgende 

standarder og/eller andre normgivende dokumenter: 

EN60950 

EN300 328 -2 

EN301 489 -1 

EN301 489 -17 

Vi erklasrer med dette at produktet er i samsvar med alle de vesentlige kravene i direktiv 1999/5/EF. Prosedyren for 
samsvarsvurdering som er nevnt i artikkel 10 nr. 3 og beskrevet i vedlegg II til direktiv 1999/5/EF, er fulgt. 
Dette produktet kan brukes i f0lgende land: 

Tyskland, 0sterrike, Belgia, Sveits, Nederland, Luxembourg, Italia, Frankrike, Storbritannia, Russland, Spania og Sverige 
Produsentens ansvarsbegrensning 

Informasjonen i dette dokumentet kan endres uten varsel og representerer ikke noen forpliktelse fra leverandsrens side. Det gis 
ingen garantier eller fremstillinger, verken eksplisitt eller implisitt, med hensyn til kvaliteten, noyaktigheten eller egnetheten av 
dette dokumentet for et bestemt formal. Produsenten forbeholder seg retten til a gj0re endringer i innholdet i dette dokumentet 
og/eller produkter knyttet til det fra tid til annen uten noen forpliktelse om a varsle noen person eller organisasjon om slike 
endringer. Ikke under noen omstendighet skal produsenten vasre ansvarlig for direkte, indirekte, spesiell, tilfeldig eller 
fglgemessig skade som skyldes bruk eller manglende evne til a bruke dette produktet eller denne dokumentasjonen, selv etter a 
ha blitt underrettet om muligheten for slik skade. 



U.S. Robotics Corporations begrensede garanti 

MASKINVARE: U.S. Robotics garanterer overfor sluttbrukeren {"kunden") at dette maskinvareproduktet safremt det brukes og 
vedlikeholdes pa normal mate, skal vasre uten feil i utfarelse og materiale i den perioden som er oppgitt nedenfor, regnet fra den 
datoen da produktet ble kjgpt fra U.S. Robotics eller en godkjent forhandler: 

To (2) ar 

U.S. Robotics' eneste forpliktelse i henhold til denne uttrykte garantien skal vasre at U.S. Robotics etter eget valg og for egen 
regning enten reparerer det defekte produktet eller den defekte delen, eller leverer til kunden et tilsvarende produkt eller en 
tilsvarende del som erstatning for den defekte gjenstanden, eller - hvis ingen av disse to alternativene er tilgjengelige pa rimelig 
vis - at U.S. Robotics etter eget skjgnn refunderer til kunden den kj0pesummen som er betalt 

for det defekte produktet. Alle produkter som erstattes, blir U.S. Robotics' eiendom. Erstatningsprodukter kan vasre nye 
produkter eller reparerte produkter. U.S. Robotics garanterer alle erstattede og reparerte produkter og deler i nitti (90) dager fra 
utsendelsesdagen, eller i den gjenvasrende perioden av den opprinnelige garantien - den lengste perioden er den som gjelder. 
PROGRAMVARE: U.S. Robotics garanterer overfor kunden at all programvare som lisensieres av U.S. Robotics, i hovedsak skal 
fungere i samsvar med programspesifikasjonene i en periode pa nitti (90) dager fra den dagen programvaren kj0pes fra U.S. 
Robotics eller en godkjent forhandler. U.S. Robotics garanterer at mediet som programvaren er lagret pa, ikke skal svikte i 
garantiperioden. Det f0lger ikke med noen oppdateringer. U.S. Robotics' eneste forpliktelse i henhold til denne uttrykte garantien 
skal vasre at U.S. Robotics etter eget valg og for egen regning enten refunderer kjspesummen som kunden har betalt for det 
defekte programvareproduktet, eller erstatter eventuelle defekte media med programvare som i hovedsak er i samsvar med U.S. 
Robotics' gjeldende, publiserte spesifikasjoner. Kunden har selv ansvar for a velge riktig brukerprogram og tilhsrende 
referansemateriale. U.S. Robotics verken hevder eller garanterer at programvareproduktene vi I oppfylle kundens krav eller 
fungere i kombinasjon med maskinvare eller brukerprogrammer som leveres av tredjepart, eller at driften av 
programvareproduktene vil vasre uten avbrudd eller feil, eller at alle feil i programvareproduktet vil bli rettet. Nar det gjelder 
tredjepartsprodukter som er oppf0rt som kompatible i dokumentasjonen eller spesifikasjonene for programvareproduktet fra U.S. 
Robotics, vil U.S. Robotics innen rimelighetens grenser gjsre sitt beste for a S0rge for kompatibilitet, unntatt i tilfeller der 
inkompatibiliteten skyldes en "bug" eller feil i tredjepartens produkt eller at programvareproduktet ikke brukes i samsvar med 
U.S. Robotics' publiserte spesifikasjoner eller brukerhandbok. 

DETTE U.S. ROBOTICS-PRODUKTET KAN V/ERE INKLUDERT MED ELLER SOLGT SAMMEN MED PROGRAMVARE FRA TREDJEPART 
SOM ER UNDERLAGT EN EGEN SLUTTBRUKERLISENS FOR BRUK. DENNE GARANTIEN FRA U.S. ROBOTICS GJELDER IKKE FOR 
EVENTUELL PROGRAMVARE FRA TREDJEPART. HVIS DU VIL LESE GARANTIEN FOR TREDJEPARTSPRODUKTET, SE 
SLUTTBRUKERLISENSEN SOM GJELDER BRUKEN AV DEN AKTUELLE PROGRAMVAREN. 

SERVICE I HENHOLD TIL GARANTIEN: Kunden ma kontakte et av servicesentrene til U.S. Robotics Corporate eller et godkjent U.S. 
Robotics-servicesenter innen utlopet av den aktuelle garantiperioden for a fa godkjenning for reparasjoner som skal dekkes av 
garantien. Det kan bli ngdvendig a legge frem datert dokumentasjon pa kj0pet fra U.S. Robotics eller en godkjent forhandler. 
Produkter som returneres til et U.S. Robotics Corporate servicesenter, ma vasre forhandsgodkjent av U.S. Robotics i form av et 
reparasjonsordrenummer (SRO) som pafsres pa utsiden av pakken. Produktet sendes forhandsbetalt og forsvarlig pakket med 
tanke pa trygg forsendelse, og det anbefales a forsikre pakken eller bruke en forsendelsesmetode som gjgr at pakken kan 
etterspores. Den reparerte eller erstattede gjenstanden sendes til kunden for U.S. Robotics' regning ikke senere enn tretti (30) 
dager etter at U.S. Robotics har mottatt det defekte produktet. Returner produktet til 

I Canada: I Europa: I USA: 

U.S.Robotics FRS Europe BV. FRS Europe BV. 

Unit-100 13751 Mayfield PI. Draaibrugweg 2 528 Spanish Lane 

Richmond, B.C. Canada V6V 2G9 1332 AC Aimer Walnut, CA 91789 

Nederland 

U.S. Robotics er ikke ansvarlig for noen programvare, fastvare, opplysninger eller minnedata som tilhgrer kunden og er 
oppbevart, lagret eller bygd inn i noen av produktene som returneres til U.S. Robotics for reparasjon, enten produktet dekkes av 
garantien eller ikke. 

GARANTI BEGRENSN I NG: HVIS ET PRODUKT FRA U.S. ROBOTICS IKKE FUNGERER SOM GARANTERT OVENFOR, SKAL KUNDENS 




ENESTE RETTSMIDDELVED BRUDD PA GARANTIEN V/ERE REPARASJON, ERSTATNING ELLER REFUNDERING AV KJ0PESUMMEN 
SOM ER BETALT. U.S. ROBOTICS BESTEMMER HVILKETALTERNATIV SOM ERAKTUELT. I DEN FULLE GRAD GIELDENDE LOVGIVNING 
TILLATER DET, SKAL DE TIDLIGERE NEVNTE GARANTIENE OG RETTSMIDLENE UTELUKKE OG ERSTATTE ALLE ANDRE GARANTIER, 
VILKAR OG BETINGELSER, BADE DIREKTE OG INDIREKTE, FAKTISKE OG JURIDISKE, LOVBESTEMTE ELLER IKKE LOVBESTEMTE, 
INKLUDERT GARANTIER, VILKAR FOR SALGBARHET, EGNETHET FOR ET BESTEMT FORMAL, TILFREDSSTILLENDE KVALITET, 
KORRESPONDANSE MED BESKRIVELSER OG IKKE-LOVBRUDD, OG ALLE DISSE BUR DET UTTRYKKELIG FRASKREVET ANSVAR FOR. 
U.S. ROBOTICS TAR IKKE PA SEG OG GODKIENNER INGEN ANDRE TIL A PA DERES VEGNETA PA SEG NOEN FORM FOR ANSVAR I 
FORBINDELSE MED SALG, INSTALLASJON, VEDLIKEHOLD ELLER BRUKAVU.S. ROBOTICS' PRODUKTER. U.S. ROBOTICS SKAL IKKE 
V/ERE ANSVARLIG I HENHOLD TIL DENNE GARANTIEN DERSOM TESTING OG UNDERS0KELSER VISER AT DEN PASTATTE 
DEFEKTEN ELLER SVIKTEN I PRODUKTET IKKE EKSISTERER ELLER SKYLDES KUNDENS ELLER EN TREDJEPERSONS MISBRUK, 
FORS0MMELSE, FEILINSTALLASJON ELLER TESTING, IKKE-GODKJENTE FORS0K PA AAPNE, REPARERE ELLER ENDRE PRODUKTET, 
ELLER ANDRE ARSAKER SOM LIGGER UTENFOR DET TILTENKTE BRUKSOMRADET, ELLER SKYLDES UHELL, BRANN, LYNNEDSLAG, 
ANDRE FARER ELLER FORCE MAJEURE. 

ANSVARSBEGRENSNING: I DEN FULLE GRAD LOVGIVNINGEN TILLATER DET, FRASKRIVER U.S. ROBOTICS OG DETS 
LEVERAND0RER SEG OGSAETHVERT ANSVAR BADE INNENFOR OG UTENFOR KONTRAKTSFORHOLD (INKLUDERT FORS0MMELSE) 
FOR ERSTATNING FOR ALLE FORMER FOR TILFELDIGE SKADER, F0LGESKADER, INDIREKTE SKADER, S/ERLIGE SKADER OG 
STRAFFEERSTATNING, OG FOR TAP AV INNTEKT OG FORTJENESTE, DRIFTSTAP, TAPAV OPPLYSNINGER ELLER DATA OG ANDRE 
0KONOMISKE TAP SOM MATTE OPPSTA FRA ELLER I FORBINDELSE MED SALG, INSTALLASION, VEDLIKEHOLD, BRUK, YTELSE, 
SVIKT ELLER AVBRUDD I NOEN AV PRODUKTENE, SELV OM U.S. ROBOTICS ELLER DETS GODKJENTE FORHANDLER HAR FATT 
MELDING OM MULIGHETENE FOR SLIKE SKADER. U.S. ROBOTICS' ANSVAR BEGRENSESTIL REPARASJON, ERSTATNING ELLER 
REFUNDERING AV KJ0PESUMMEN SOM ER BETALT. U.S. ROBOTICS BESTEMMER HVILKETALTERNATIV SOM ERAKTUELT. DENNE 
FRASKRIVELSEN AV ANSVAR FOR SKADER SKAL IKKE PAVIRKES HVIS NOEN AV RETTSMIDLENE SOM ER OPPGITT HER, SVIKTER 
SIN HOVEDSAKELIGE HENSIKT. 

ANSVARSFRASKRIVELSE: Enkelte land, stater og regioner tillater ikke fraskrivelse eller begrensning av indirekte garantier eller 
begrensning av erstatning for tilfeldige skader og f0lgeskader for visse produkter som leveres til forbrukerne, eller begrensning av 
ansvar for personskader. De ovenstaende begrensningene og fraskrivelsene kan derfor ha begrenset gyldighet for deg. I tilfeller 
nar det ikke er tillatt a utelukke indirekte garantier i sin helhet, skal de begrenses til varigheten av den gjeldende, skriftlige 
garantien. Denne garantien gir deg spesifikke lovmessige rettigheter som kan variere avhengig av lokal lovgivning. 
GJELDENDE LOVGIVNING: Denne begrensede garantien skal vsere underlagt lovene i staten Illinois, USA, med unntak av de 
stridende lovreglene og prinsippene og med unntak av De forente nasjoners konvensjon om kontrakter for internasjonalt salg av 
varer. 
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YcTaHOBKa aflairrepa 22 Mbps Wireless PCI Adapter 

KoinnjieKT nocTaBKH: 

• Aaanrep 22 Mbps Wireless PCI Adapter 

• KpaTKoe pyKOBOflCTBO no HHCTannauHH 

• oflHa (1) cteMHaa aHTeHHa 

■ HHCTannaijHOHHbiH CD-ROM 

IIpHMeHaHHe. /Jna nonyneHHa 6onee noflpo6Hoii HH(j)opMaiiHH cm. Taicace PyKOBOflCTBO 
nonb30BaTena Ha npanaraeMOM HHCTaimaHHOHHOM CD-ROM. flua nonyneHHa cainofi 
nocneflHefi HHtbopMauHH noceraTe web-carrr: 
http://www.usr.com/support 

Iio,nroTOBKa k ycTaHOBKe 

IIpHMeHaHHe. HoMep Baniero ycTpoMcxBa - 2216. 06a3aTenbHO 3anHinHTe cepHHHbiii HOMep, 
npeacae neM ycTaHaBJiHBaTb a/tanrep 22 Mbps Wireless PCI Adapter. CepHHHbiii HOMep 
yKa3aH Ha STHKeTKe a/tanrepa 22 Mbps Wireless PCI Adapter h Ha 6okoboh CTopoHe ynaicoBOHHOH 
KopoSKH. Ilpn o6pameHHH b OTflen TexHHHecKoft no/taepacKH Heo6xo/tHMO 6yner yKa3aTb 3tot HOMep. 

IIpHMeHaHHe. ITpeayte neM ycTaHaBUHBaTb HOBoe ycTpoftcTBO, npoBepbTe, KaKaa 6yKBa 
Hcnojib3yeTca ana o6o3HaneHHa flHCKOBOZta CD-ROM. 3to Heo6xoflHMO 3HaTb fljia 
npaBHJibHOH ycTaHOBKH nporpaMMHoro o6ecneneHHa. 

IIpHMeHaHHe. Bo BpeMa npoueaypbi ycTaHOBKH MoaceT noaBHTbca coo6meHHe c 3anpocoM 
BCTaBHTb KOMnaKT-flHCK onepaHHOHHofi CHCTeMbi Windows. IIpHroTOBbTe ero Ha cnyHafi, 
ecJiH oh noTpe6yeTca. 

Illar 1. YcTaHOBKa nporpaMMHoro oGecneHemm h xipaHBepoB* 

BKJHOHHTe KOMnbbOTep. BcTaBbTe IlHCTajIJiaHHOHHblH CD-ROM B flHCKOBOfl CD-ROM. 








IIpHMeHaHHe. IIpH noaBJieHHH flnanoroBoro OKHa Choose Setup Language (Bbi6op a3biKa 
ycTaHOBKH) Bbi6epHTe Heo6xoflHMbiH a3biK h HaacMHTe KHonKy OK. Ecjih /hick CD-ROM He 
3anycKaeTca aBTOMaTHHecKH, Ha naHenn 3aflan Windows HaacMHTe KHomcy IlycK, Bbi6epHTe 
BbmoJiHHTb h BBe/niTe D:\setup (huh apyryio 6yKBy, o6o3HaHaiomyio flHCKOBOfl CD-ROM), a 3aTeM 
HaacMHTe KHonKy OK. 

IlpoHTHTe JlHi;eH3HOHHoe coraauieHHe h HaacMHTe KHonKy Yes (fla), hto6m npHHaTb ero ycnoBHa. B 
cnynae Hecornacna npHHaTb ycnoBHa coraauieHHa, HaacMHTe KHonKy No (HeT), h ycTaHOBKa 
nporpaMMHoro o6ecneneHHa 6yaeT npepBaHa. 

1 IIpHMeHaHHe. IlHCTajIJiaHHOHHblH CD-ROM noTpe6yeTca ycTaHOBHTb Ha Bee nepcoHanbHbie 
I KOMnbioTepbi, KOTopbie nnaHHpyeTca o6beaHHHTb b 6ecnpoBOflHyio ceTb. 




Ill 



Bti6epnTe Software (ITporpaMMbi), 3aTein Install Wireless Card Utility and Drivers (YcTaHOBHTt 
yTHUHTy a ApaiiBepbi 6ecnpoBOflHoii nnaTbi). Cjieflyirre HHCTpyKimaM Ha sicpaHe. IIpn noaBJieHHH 
3anpoca o nepe3arpy3Ke KOMnbKvrepa Bbi6epHTe No, I will restart my computer later (IIepe3arpy3HTb 
KOMnbKJTep no32ce) h HaacMHTe KHonKy Finish (Iotobo). 3aicpoHTe okho rpa<bHiecKoro HHTep<beftca 
nonb30BaTena (GUI) HHCTajuiauHOHHoro KOMnaKT-ancKa. Korga CHOBa noaBHTca pa6oHHii ctoji, 
3aBepnniTe pa6oTy KOMnbKiTepa. 

*Bo BpeMfl ycTiiHOBKii jipaiiBepa MO)KeT OTo6pa'iiiTbCa jKpaH "Digital Signature Not Found" (LtMcJjpoBaa nonnneb He HaiijieHa). 
Ha>KMHTe KHonKy Yes (^ta). B CHCTeMe Windows GyjieT npoBepeHa npaBHjibHOCTB yCTaHOBKH ceTCBoro yCTpoiiCTBa. 

lllar 2. YcTaHOBKa a,nanTepa 22 Mbps Wireless PCI Adapter* 

y6eflHTeCb, HTO KOMnbKVTep BblKJIIOHeH. CHHMHTe KpblUIKy KOMnbbOTepa. BblKJHOHHTe KOMnbbOTep, 

HaiiflHTe CBo6ojjHbiii cjiot PCI h yijajiHTe bhht hjih 3aacHM KpbiuiKH cuoTa. CHHMHTe Kpbmncy cjioTa 
h BCTaBbTe ajjanTep PCI Adapter. GnoTbi PCI o6hhho H3TOTOBJieHbi H3 6enoH nuacTMaccbi c 
MeTanjiHiecKHMH nojiocKaMH h HMeiOT anHHy okojio 9 cm. 3aKpenHTe aijanTep PCI Adapter paHee 

CHaTbIM BHHTOM HUH 33JKHMOM. YcTaHOBHTe Ha MeCTO KpblHIKy KOMnbKiTepa H BKJHOHHTe eTO. 



I ripHMeiaHHe. HHorfla 6bmaeT ijoBOJibHO cjiohcho BCTaBHTb agamep PCI Adapter b cjiot PCI. 
2— I MoaceT noTpe6oBaTbca OTCoegHHHTb anreHHy, ana toto HTo6bi ycTaHOBHTb ajianrep PCI 
Adapter b cjiot PCI. AKKypaTHO HajjaBHTe, hto6bi npaBHJibHO ycTaHOBHTb ajjanrep PCI Adapter, 
ripn B03HHKHOBeHHH npo6neM c ycTaHOBKofi aijanTepa PCI Adapter nonpo6yHTe ycTaHOBHTb ero b 
jjpyroH cjiot PCI. 

^ I IlpHMeHaHHe. Ecjih Ha KaKOM-TO STane noaBHTca 3anpoc Ha ycTaHOBKy KOMnaKT-jjHCKa c 

onepauHOHHoii CHCTeMofi Windows, H3BJieKHTe HHCTajuiaHHOHHbiH CD-ROM U.S. Robotics 
h BCTaBbTe KOMnaKT-jjHCK Windows b jjhckobojt CD-ROM. Ilocjie KonnpoBaHHa Bcex (banjioB 
H3BJieKHTe KOMnaKT-jjHCK Windows ii CHOBa BCTaBbTe HHCTajiJianHOHHbifi CD-ROM U.S. Robotics. 

Illar 3. HacTpoiiTe ocHOBHtie napaMeTpti coejiuuemifL 

Il03,HpaBJIJieM ! YcTaHOBKa annapaTHoro h nporpaMMHoro oSecneneHHa 3aBepiueHa! Ilo yMOJiiaHHio 
jjjia a/ianTepa 22 Mbps Wireless PCI Adapter ycraHOBJieH pe)KHM aBTOMaraiecKoro o6HapyaceHna, 
KOTopbiii no3BOJiaeT eMy BbinojiHaTb noncK h ycTaHaBJiHBaTb coe/mHeHne c cynjecTBytonjeii 
SecnpoBoijHoii ceTbio hjih /ipyrHMH o6HapyaceHHbiMH 6ecnpoBoirHbiMH ycTpoiicTBaMH. 
Ha naHejiH 3ajTan, pajTOM c HacaMH, flOJiaceH noaBHTbca 

He60JIbHI0H 3H3HOK Ythjihtm KOHlJlHrypaHHH. YTHJIHTa 

KOHtJiHrypaijHH HcnoJib3yeTca jTjia H3MeHeHHa hjih yToiHeHHa 
HHtbopMaHHH o KOHtbHrypaHHH, HMetomeii OTHomeHHe k 
aflamepy 22 Mbps Wireless PCI Adapter. 3HaHOK Ythjihtm 
KOHtbnrypaijHH 6yjTeT OTo6pa>KaTbca pa3HbiMH HBeTaMH b 
33BHCHMOCTH ot cocToaHHa 6ecnpoBO,HHOH ceTH! KpacHbiM - npH 
OTcyTCTBHH coe/niHeHna, acejiTbitu - JTjia coe/niHeHna hh3koto 
KaiecTBa h 3eneHbiM - jjjia coejjHHeHHa xopouiero KanecTBa. 
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Tenept Heo6xoflHMO CKOHtbHrypnpoBaTb Kaacflbiii KOMnbioTep, o6opyaoBaHHbiii aflanTepoM 22 Mbps 
Wireless PCI Adapter, hto6h coBMecTHO Hcnonb30BaTb HrrrepHeT coe^HHeHHe, o6nxne cbaHJibi h 
npHHTep. /jBaacflbi HaacMHTe Ha 3HaqoK yrajiHTbi, HTo6bi 3anycraTb YTHUHTy KOHcbHrypan™. Cm. 
pa3fleji "YTHJiHTbi KOHchHrypaijHH ana ycTpoflcTB 22 Mbps Wireless" b PyKOBCflCTBe nonb30BaTeaa 
Ha HHCTannaijHOHHOM CD-ROM ana noJiyieHHa nonpo6Hbix CBefleHHH o KOHtbHryparriiH. 



U.S. Robotics Wireless Configuration Utility 
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PeacHM 802.11b ad hoc Hcnojib3yeTca ana KOHchnrypanHH onHopaHTOBbix ceTefi. PeacHM 
Infrastructure (HHchpacTpyKTypa) Hcncwib3yeTca gna ao6aBJieHHa ycTpoiicTBa Wireless Access Point 
b KOH<j>HrypaHHio 6ecnpoBOflHoii cera c nenbio yBenHHeHHa paccToaHHa u KonHHecTBa 
KOMnbioTepoB, KOTopbie mojkho noflKJitoHHTb k cera. PeacHM Auto Detect (ABTOo6HapyaceHHa) 
no3BonaeT yrajiHTe KOH<j>HrypaHHH BbmonHaTb noncK 6ecnpoBonHOH cera h aBTOMaraHecKH 
ycTaHaBUHBaTb coenHHeHHe c Hen. /Lna Kaacnpro 6ecnpoBOflHoro ycTpoficTBa b 6ecnpoBOflHOH cera 
flonaceH 6biTb Bbi6paH oahh h tot ace peacnrw b YranHTe KOHchHrypanHH. flua ananrepoB 22 Mbps 
Wireless PCI Adapters no yMOJinaHHto ycTaHOBJieH peacnrn Auto Detect (ABTOo6HapyaceHHe). 



PeracTpaiiHH npcwyKTa 

B HHTepchefice HHCTajuiaijHOHHoro CD-ROM Bbi6epHTe ccbiJiKy Support (IIoflflepacKa). 
BbinojiHaiiTe yKa3aHHa Ha 3KpaHe ana perncTpauHH MoneMa a npocinoTpa CBefleHHH o 
rapaHTHH. Eciih HHTepcbeiic HHCTannaijHOHHoro CD-ROM Ha 3anycKaeTca aBTOMaratecKH, Ha 
naHeiiH 3anat Windows HaacMHTe KHonKy IlycK, 3aTeM Bbi6epHTe KOMaHny BbinonHHTb. B 
flnaiioroBOM OKHe "3anycK nporpaMMbi" BBenme D:\setup.exe. Ecjih flHCKOBOfl CD-ROM 
o6o3HateH flpyrofi 6yKBofi, BBennTe ee BMecTO "D", 

MoacHO 3aperHCTpnpoBaTb npHo6peTeHHoe ycTpoficTBO b HHTepaKTHBHOM peacHMe no anpecy 
http://www.usr.com/productreg 
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flonojiHHTejibHbie napaMeTpw 



BKJiioqeHHe c[)yHKHHH /JocTyn k (JmiiJiaM h npHHTepaM 

HtoSm bkjhohhtb (JiyHKijHio aocTyna k 4>aHJiaM h npHHTepaM no 6ecnpoBO/jHOH ceTH, BbinojiHHTe 
cjieayromne marn Ha KOMnbioTepax c ycTaHOBJieHHbiM aflanrepoM 22 Mbps Wireless PCI Adapter. 

nonb30BaTenH Windows 98 n Me: B cncTeivie Windows HaacMHTe KHonKy IlycK, 3aTeM Bbi6epnTe 
HacTpoiiKa a IlaHeiib ynpaBJiemia. ^Baacflbi HaacMHTe Ha 3Haioic CeTb, a 3aTeM HaacMHTe KHonKy 
JJocTyn k (bafijiaM h npHHTepaM. Bbi6epHTe 06a napaMeTpa b OKHe /JocTyn k cJmfijiaM h npHHTepaM, 
a 3aTeM HaacMHTe KHonKy OK. OyHiajHa aocTyna k (JiannaM h npHHTepaM BKnroneHa. 

IIpHMeHaHHe. Ecjih KOMnbioTep noJTKJHOieH k cera HnrepHeT HanpaMyio, cymecTByeT 
yrpo3a ,zuia ero 6e3onacHocra, ecuH npn 3tom He Hcnojib3yeTca CHCTeMa 6e3onacHOCTH 
firewall hjih KaKOH-HH6o ran annapaTHofi CHCTeMbi 6e3onacHOCTH firewall. 

IIoiib30BaTejiH Windows 2000 h XP: B Windows 2000 h Windows XP (JiyHKHHa coBMecraoro 
flocTyna k obaiijiaM a npHHTepaM BKjnonaeTca aBTOMaranecKH b peacHMe aflMHHHCTpaTopa. 

BiuiioTCHHe (J)yHKUHH .aocTyna k cera HHTepHeT 

t lTo6bi BKJiKWHTb (jiyHKUHK) jrociyna k HHTepHeT no 6ecnpoBOflHoS cera, BbinojiHHTe cjieiryiomHe mani 
Ha KOMnbioTepe c ycTaHOBJieHHOH nnaTofi 22 Mbps Wireless PC Card hjih ajjanTepoM PCI Adapter. 

IIoJib30BaTejiH Windows 98: B CHCTeiae Windows HaacMHTe KHonKy IlycK, 3aTeM Bbi6epHTe HacTpoiiKa h 
IfaHeJib ynpaBiieHHa. /jBaac/tbi HaacMHTe Ha YcTaHOBKa h y/tajieHHe nporpaMM, a 3aTeM Bbi6epHTe BKJiajjicy 
YcTaHOBKa Windows. Bbi6epHTe Cpe/tCTBa HHTepHeTa, a 3aTeM HaacMHTe CBe/teHHa. Bbi6epHTe 06iuhh 
jjociyn k noflKJiioHeHHio HHTepHeTa h HaacMHTe OK. HaacMHTe npHMeHHTb, h 3anycraTca Macrep 
o6mero /lociyna k noJXKJiKMeHHio HHTepHera. HaacMHTe JJanee, Bbi6epHTe njiary 22 Mbps Wireless PC 
Card hjih a/iamep PCI Adapter /ijia no/ticjiioHeHHa k ceTH HHTepHeT h HaacMHTe KHonKy JJajiee. HaacMHTe 
bailee, iTo6bi co3ii,aTb Client Configuration Disk (jjhck KOHcJiHrypaHHH KJineHTa), BCTaBbre HHCiyio 
jjHCKeiy b 3,5-flioHMOBbiH /ihckobo/i h HaacMHTe OK. 3tot jxhck 6yn,eT Hcnonb30BaTbca Jina HacrpoiiicH 
coBMecTHoro jjocTyna k cera HHTepHeT b CHCTeMe Windows 98. HaacMHTe Totobo, iTo6bi 3aBepuiHTb 
HacTpoiiKy coBMecTHoro flocTyna k ceTH HHTepHeT. 3aTeM noTpe6yeTca nepe3arpy3HTb KOMnbioTep. 

nojib30BaTenH Windows 2000 h XP: t lTo6bi Hcnojib30BaTb cjjyHKUHio coBMecraoro iiociyna k cera 
HHTepHeT, HeoSxojjHMO ycTaHOBHTb jjBa ceTeBbix ajjanrepa hjih ojjhh ceTeBoii a/jamep h ojjhh MO/ieM. 
B CHCTeMe Windows HaacMHTe KHonKy nycK, Bbi6epHTe HacTpoiiKa, a 3aTeM CeTb h yjjajieHHbiii 
ijocTyn k cera. HaacMHTe npaBoii KHonKoii MbmiH Ha coeijHHeHHH JIBC, KOTopoe Hcnojib3yeTca /ijia 
noJUCJUoieHHa k cera HHTepHeT, h BbiSepnre CBoiicTBa. BbiSepHTe BKJiajjKy 06mHe npHJioaceHHa. 
BbiSepHTe napaMeTp b 3tom OKHe, HTo6bi BKjnoiHTb (jryHKUHio o6mero ijocTyna k cera HHTepHeT, h 
HaacMHTe KHonKy npHMeHHTb. HaacMHTe npaBoii KHonKoii MbiuiH Ha coe/iHHeHHH JIBC b cnncice h 
Bbi6epHTe CBoftcTBa. BbiSepnre npoTOKOJi HHTepHeTa a HaacMHTe CBoiicTBa. Bbi6epHTe BKJia/iKy 
DNS, 3anHHiHTe ajjpec DNS, HMeioimTiica b cnncKe, a 3aTeM BepHHTecb b okho cera h yjiajieHHoro 
ijocTyna. HaacMHTe npaBoii KHomcofi MbmiH Ha 6ecnpoBOJiHbiH ajranTep b cnncKe h Bbi6epHTe 
CBoiicTBa. BbiSepHTe npoTOKOJi HHTepHeTa h HaacMHTe CBoiicTBa. BbiSepnre BKJiajjicy DNS h BBeijHTe 
TaKoii ace a/ipec DNS, KOTopbiii 6biJi b cnncKe coe/niHeHHa JIBC. 

nojib30BaTejiH Windows Me: B CHCTeMe Windows HaacMHTe KHonKy nycK, 3aTeM BbiSepHTe 
HacTpoiiKa h naHejib ynpaBJiemia. /jBaac/ibi HaacMHTe Ha YcTaHOBKa h yjjajieHHe nporpaMM, a 3aTeM 
Bbi6epHTe BKJia/iKy YcTaHOBKa Windows. Bbi6epHTe CBa3b, a 3aTeM HaacMHTe CBeaeHHa. Bbi6epHTe 
OSmHH iiociyn k noflKJHOHeHHio HHTepHeTa a HaacMHTe OK. HaacMHTe npHMeHHTb, h 3anycraTca 
MacTep jTOMarnHeii cera. HaacMHTe flauee, a 3aTeM BbiSepHTe /la, 3tot KOMnbioTep Hcnojib3yer 
cjie/iyiomee. B pacKpbmaiomeMca MeHio Bbi6epHTe npaMoe coe/iHHeHHe c ceraio HmepHeT h HaacMHTe 
flanee. npn noaBJieHHH 3anpoca co3jjaHTe ycTaHOBOHHbiii Home Networking Setup disk (jthck 
ycTaHOBKH jjoMauiHeii cera), KOTopbiii SyjjeT HcnoJib30BaTbca /uia HacTpoiiKH coBMecraoro aociyna k 
cera HHTepHeT b Windows 98 h Me. nocne co3flaHHa jjHCKa HaacMHTe flajiee. HaacMHTe Totobo, 
iToSbi 3aBepuiHTb HacTpoiiKy JioMauiHeii cera. 3aTeM noTpe6yeTca nepe3arpy3HTb KOMnbioTep. 
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IIohck h ycTpaHeHHe HeHcnpaBHOCTeii 



KoMntioTep He pacno3HaeT aaanrep 22 Mbps Wireless PCI Adapter. 

Bo3MoacHbie cnoco6bi ycTpaHeHna: 

•Aflamep 22 Mbps Wireless PCI Adapter, B03MoacHO, He noJiHOCTbio bxojxht b cjiot PCI. MoacHO 
TaKHce nonpo6oBaTb ycTaHOBHTb a/ianTep 22 Mbps Wireless PCI Adapter b /rpyrofi cjiot PCI. 

•MoaceT 6bitb HeBepHO CKOH(J)nrypHpoBaH cjiot PCI. HtoSm CKOH(J)nrypiipoBaTb cjiot PCI, 
o6paraTecb k loroTOBHTeJiio KOMnbioTepa. 

He ynaeTCJi ycTaHOBHTt coeziHHeHHe c rpynnoBMM nymcroM .nocryna Access 
Point huh 6ecnpoBoziHMM MapuipyTH3aTopoM Wireless Router. 

Bo3M02CHbie cnoco6bi ycTpaHeHiia: 

y6e/;iiTecb, hto /yia Kaac,upro a/tamepa 22 Mbps Wireless PCI Adapter, noacoe/THHaeMoro k 
6ecnpoBoijHOH cera, b YTiuiHTe KOH<j>HrypauHH ycTaHOBJieH peacHM Infrastructure 
(HHiJipacTpyKTypa). Ecjih fljia a/ianTepoB 22 Mbps Wireless PCI Adapter He ycTaHOBJieH peacHM 
Infrastructure (HHabpacTpyKTypa), ohh He cinoryT ycTaHOBHTb coeflHHeHHe c rpynnoBbiM nyHKTOM 
jjociyna Access Point hjih ajjanrepoM Wireless Adapter. 

Bo3MoacHbie cnoco6bi ycTpaHeHna: 

y6eflHTecb, hto AJia ycTpoficTBa 22 Mbps Wireless Access Point ycTaHOBJieHa nporpaMMa Access 
Point Configuration Utility, a ana a/ianTepoB 22 Mbps Wireless PCI Adapter ycraHOBJieHa h 
pa6oTaeT YrajiHTa KOHobHrypauHH. 

Bo3MoacHbie cnoco6bi ycTpaHeHna: 

y6e/;HTecb, hto o6pameHHe BbinojiHaeTca k HyacHOMy ycTpoiicTBy 22 Mbps Wireless Access Point, 
npoBepHB npaBHJibHOCTb ajxpeca MAC. 

Bo3MoacHbie cnoco6bi ycTpaHeHna: 

y6eii,HTecb, hto iicnojib3yioTca npaBHJibHbiii napojib h napaivieTp HiHobpoBaHHa. IfpH H3MeHeHHH 
napataeTpoB b KOHobHrypainiH ycrpoiicTBa 22 Mbps Wireless Access Point Heo6xoJTHMO Taicace H3MeHHTb 
napataeTpbi Bcex a/tanrepoB 22 Mbps Wireless PCI Adapter, no/j,KJHOHeHHbix k 3toh cera. ITapaMeTpbi 
a/ianTepoB 22 Mbps Wireless PCI Adapter /jonacHbi cooTBeTCTBOBaTb hobmm napanieTpaM ycTpoficTBa 22 
Mbps Wireless Access Point. Ecjih Tpy/jHocra He ycTpaHaioTca, BbinojiHHTe c6poc ycTpoficTB Wireless 
Access Point a 6ecnpoBonHbix ceTeBbix a/janrepoB no 3aB0/j,CKHX HacTpoeK h noBTopnTe nonbiTKy. 

Bo3MoacHbie cnoco6bi ycTpaHeHna: 

y6eflHTecb b tom, hto HMeeTca B03MoacHOCTb ycTaHOBKH coeflHHeHHa c ycTpoiicTBOM Wireless 
Access Point a hto b Ufl, BSS OTo6paacaeTca npaBHJibHbiH ajxpec MAC ycTpoficTBa Wireless Access 
Point, c KOTopbiM Bbi coe/jHHaeTecb. 

Bo3MoacHbie cnoco6bi ycTpaHeHna: 

Ecjih He Hcnojib3yeTca 6ecnpoBOJiHOH rpynnoBofi nyHKT jjocTyna U.S. Robotics, y6eijHTecb, hto 
HMeeTca B03MoaoiocTb ycTaHOBKH coeaHHeHHa c 6ecnpoBO,u,HbiM rpynnoBbiM nyHKTOM flocTyna, a 
fljia bbo/thoto peacHMa ycTaHOBJieHO 3HaneHHe Long (/IjiHTeJibHbiH). 

nonyneHo coo6meHHe o tom, no moh KOMnuoTep HMeeT o6inee hmji c .npyrHM 
KOMntioTepoM b 6ecnpoBoziHOH ceTH. 

Bo3MoacHbie cnoco6bi ycTpaHeHna: 

y Bcex KOMnbioTepoB b 6ecnpoBO/iHOH cera JiojiacHbi SbiTb pa3Hbie HMeHa. ^Jia nojiyneHHa 
HHijjopMaitHH o tom, KaK H3MeHHTb HMa KOMnbioTepa, oSparaTecb k noKyMeHTauHH no KOMnbioTepy. 



115 



He ynaeTCJi ycTaHOBHTt 6ecnpoBo,nHoe coeziHHeHHe c a^airrepoM 22 Mbps 
Wireless PCI Adapter. 

Bo3MoacHbie cnoco6bi ycTpaHeHHa: 

IIpoBeptTe, npaBHUbHO iih ycTaHOBneH aflamep 22 Mbps Wireless PCI Adapter. y6e,u,HTecb, hto 
aHTeHHa aflanTepa 22 Mbps Wireless PCI Adapter HaaeacHO no/icoeitHHeHa k nopTy aHTeHHbi 
aflamepa PCI Adapter. Ecjih npo6jieMbi He ycrpaHaioTca, yaajiHTe ycTattoBKy aganTepa 22 Mbps 
Wireless PCI Adapter h noBTopirre nponeaypy ycTaHOBKH. 

Bo3MoacHbie cnoco6bi ycTpaHeHHa: 

Ecjih npeanpHHHMaeTca nonbiTKa ycTaHOBHTb oflHopaHroBoe coe/niHeHHe, y6e;jHTecb, hto AJia 
Kaacfloro 6ecnpoBOflHoro aganTepa ycTaHOBJiett peaaiM 802.1 1 ad hoc. IIpH Hcn0Jib3OBaHHH Wireless 
Access Point y6eiiHTecb, hto flna Kaacfloro 6ecnpoBOflHoro aganTepa ycTaHOBJiett peaciiM 
Infrastructure (HHibpacTpyKTypa). 

AnanTep 22 Mbps Wireless PCI Adapter He o6Hapy5KHBaeT b cnncice ycTpoiicTBo 
Wireless Access Point. 

Bo3MoacHbie cnoco6bi ycTpaHeHHa: 

Ecjih npn BbinojmeHHH 6ecnpoBoijHoro coeiiHHeHHa c aaanTepoM 22 Mbps Wireless PCI Adapter 
KatecTBO CB33H aBJiaeTca HeyztOBJieTBopHTenbHbiM, npoBepbTe MecTonojio>KeHHe a/janTepa 22 Mbps 
Wireless PCI Adapter. Eonbimte paccToaHHa, MHoroHHCJieHHbie 3TaacH, crajibHbie hjih 6eTOHHbie 
CTeHbi MoryT CHHacaTb KanecTBO cbh3h. Ilo bo3mo>khocth H3ineHHTe MecTononoaceHHe agamepa 22 
Mbps Wireless PCI Adapter fljia yMeHbiueHHa B03fleHCTBHa jiio6bix H3 3thx (baKTopoB. KpoMe Toro, 
npoBepbTe Bee coeAHHeHHa ineac/ry ycTpoHCTBOM Wireless Access Point h BaniHM MOijeMOM, 
MapinpyTH3aTopoM, KOHHeHTpaTOpOM, JIBC HUH KOMMyTaTOpOM. 

il cnynaHHO Hawaii KHonKy OTMetia bo BpeMH npoiteziypti ycTaHOBKH 
nporpaMMHoro oOecneHemM j\rsl a^amepa 22 Mbps Wireless PCI Adapter. 

Bo3MoacHbie cnoco6bi ycTpaHeHHa: 

H3BJieKHTe h CHOBa BCTaBbTe HHCTairaaitHOHHbiH CD-ROM b flHCKOBOfl CD-ROM. IIoBTopHTe 
npoite/rypy ycTaHOBKH nporpaMMHoro o6ecneneHHa. 

Hpoueziypa ycTaHOBKH nporpaMMHoro oOecneneHiM He 3anycTHJiaci> nocne 
ycTaHOBKH HHCTajiJiaunoHHoro CD-ROM. 

Bo3M02CHbie cnoco6bi ycTpaHeHHa: 

HeKOTopbie nporpaMMbi MoryT npenaTCTBOBaTb pa6oTe (bymoniH aBT03anycKa HHCTajuiauHOHHoro 
CD-ROM. 3aKpoHTe Bee OTKpbiTbie npHJio)KeHHa, a 3aTeM BbiHbTe a CHOBa BCTaBbTe 
HHCTajinaijHOHHbiH CD-ROM. Ecjih HHTepcbenc HHCTajuiairHOHHoro CD-ROM Ha 3anycKaeTca 
aBTOMaTHHecKH, Ha naHenH 3a,u,aH Windows HaacMHTe KHonKy IlycK, 3aTeM Bbi6epHTe KOMaHiiy 
BbinoJiHHTb. B jjHanoroBOM OKHe "3anycK nporpaMMbi" BBejjHTe D:\setup.exe. Ecjih /hickoboii CD- 
ROM o6o3HaHeH apyroii 6yKBofi, BBejjHTe ee BMecTO "D". 

nojiyneHo coo6meHHe o tom, hto ycTpoiicTBo 22 Mbps Wireless Access Point 
hjih KOMntioTep HMeeT o6iuhh IP-azipec c zipyrHM KOMntioTepoM b 
6ecnpoBoziHOH cera. 

Bo3MoacHbie cnoco6bi ycTpaHeHHa: 

Kaacflbiii KOMnbbOTep h ycTpoiicTBo 22 Mbps Wireless Access Point b 6ecnpoBOflHOH cera flonacHbi 
HMeTb co6cTBeHHbie IP-aapeca. /Jjia nonyneHHa HHfhopMauHH o tom, KaK H3MeHHTb IP-aapec 
KOMnbKJTepa, o6paTHTecb k jioKyMeHTauHH no KOMnbioTepy 
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A^airrep 22 Mbps Wireless PCI Adapter He MOEceT ycTanoBHTB coe^HHeHHe c 
jrpyrnMH KOMriBKyrepaMH, cB33aHHHMn b ceTt Ethernet b KOHcjmrypaiiHii 
Infrastructure (HH(j)pacTpyKTypa). 

Bo3MoacHbie cnoco6bi ycTpaHeHHK: 

•y6e^HTeci,, hto Bee KOMntioTepbi, o6'be£HHeHHBie b SecnpoBo/niyK) ceTB, BKnroneHBi. 

•ySe^HTecb, hto ajiji Bcex a/janTepoB PCI Adapter CKOH<j}iirypiipoBaH oahh h tot ace pa6oHHH 
paAHOKaHan. Ecjih WJ\ OTJinnaioTca, H3MemiTe pa^HOKaHan rjix Bcex a/janTepoB PCI Adapter, 
HMeiomHxca b JIBC, Ha hobbih. 

•y6e/iHTecb, hto ycTaHOBJieH npoTomn TCP/IP. y6e/iHTecb, hto Bbi bxojwtq b cocTas toto ace jioMeaa 
huh pa6oneH rpynnbi. y6eAHTecb b tom, hto Bbi noJiynaeTe IP-a/ipec aBTOMaTHHecKH, huh b tom, hto 
Bbi HcnonB3yeTe npaBHJiBHBie IP-a/ipec h MacKy no,nceTH. BbinojiHHTe c6poc ycTponcTBa Wireless 
Access Point h nepe3arpy3HTe KOMnBK>Tep, rjix KOToporo HMeeTca npoSjiervia c ycTaHOBKOH cb33h. 

•y6e^HTecB, hto y Bac HMeeTca hcckojibko (JmnjioB o6mero ^ocTyna. 

J^jia noJiyneHHa ^onoJiHHTejiBHOH HHtioopivianHH no noncKy h ycTpaHeHHK) HencnpaBHocTeH cm. 
PyKOBOACTBO nonB30BaTena Ha HHCTajuianHOHHOM CD-ROM. 

^onoJiHHTeJiBHaa HH^opManna o ncwiep^KKe 

1. OSpaTHTecB k PyKOBOflCTBy nojiB30BaTejis Ha HHCTajuianHOHHOM CD-ROM. 

B PyKOBOztcTBe nojiB30BaTeJia Ha HHCTajuianHOHHOM CD-ROM HMeeTca jjonoJiHHTejiBHaa 
HH(|)opMaHHa no HacrpoHice h noncKy h ycTpaHeHHK) HencnpaBHocTeH. 

2. ilepen^HTe b pa3,neji Support (IIo^epacKa) web-canTa U.S Robotics no a^pecy: 
http ://w ww. usr. com 

MHorne Han6ojiee pacnpocTpaHeHHBie npo6jieMBi, c kotopbimh CTamcHBaKyrca noJiB30BaTejiH, 
onncaHBi Ha web-crpaHHnax HacTO 3a^aBaeMBie BonpocBi (FAQ) h ITohck h ycTpaHeHHe 
HeHcnpaBHOcreH ajis Kaac^oro npo/iyKTa. HoMep Baiuero ycTponcTBa - 2216. Bo3MoacHO, BaM 
noTpe6yeTca 3HaTB 3to npn noJiyneHHH HHu^opMaunn Ha web-caiiTe U.S. Robotics. 

3. OSpaTHTecB b OT^en TexHHHecKOH no/wepacKH U.S. Robotics. 

Otbctbi Ha TexHHHecKHe BonpocBi, KacaroiHHeca ycTponcTB U.S. Robotics, Taicace MoryT a^tb 
cnenHanHCTBi no TexHHHecKOH no/mepacice. 
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HHAepnamibi 

Hopeeraa 
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01805671548 
+44 870 844 4546 
+44 870 844 4546 
848 80 9903 
+352 342 080 8318 
+44 870 844 4546 
0900 20 25 857 
+47 23 50 0097 
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JJ,ji% noJiyHeHHA koht3kthoh HHdpopMannn no BonpocaM TeKymen nozi/repiKKH noceTnre web-canr 
no cjie/iyioineMy appecy: http://www.usr.com 

Oflo6peH areHTCTBaMH no CTaH^apTH3au,HH 

3a3BJieHne FCC o cootbctctbhh CTaH/iapTaM 

,HaHHoe ycTpoiiCTBo c o OTseTCTBy e t Tpe6oBaHHHM Mac™ 1 5 LLpaBHn FCC. Pa6oTa .aojDKHa 0TBe4aTb AByM cneayiormiM ycnOBHAM: 
^I.aHHoe ycTpoiiCTBo He MoiseT flBJTflTbca hctohhhkom nOMex. 

,0,aHHoe ycTporiCTBo aojhkho pa6oTaTb b ycnOBHflx nOMex, Biuito4aa Te, mto MOryT Bbi3biBaTb c6oh b pa6oTe. 

,HaHHoe ooopynOBaHire npOBepeHO h npH3HaHo c o otbct ct By io luhm TpeoOBaHHAM, npe.aijflB.riHe mum k HHc})pOBbiM ycTpoficTBaM KJiacca 
B, cornacHo Macra 15 ILpaBHn FCC. 3th orpaHnneHHa pa3pa6oTaHbi c uejibio o6ecne'ieHHfl iamHTbi ot BpenHbix noMex b jkiijioh 
iOHe. JXaHHoe o6opynoBaHHe reHepupyeT, HCnojib3yeT h mojkct H3Jiy4aTb 3jre kt pOMarHHTHbie bohhm b paAiioananaiOHe. .HaHHoe 
o6opy/ioBaHne, 6y.ay4H ycTaHOB-ieHHbiM h HCnonb3yeMbiM c OTKJioHeHneM ot Tpe6oBaHHH HHCTpyKLiHH nponiBoaHTenfl, mo^kct CTaTb 
hctohhhkom CHJibHbix nOMex RiiH pa.0HonpHeMa . ConaKO He cyurecTByeT rapaHTHH, hto 6yay4H npaBHJibHO ycTaHOB-ieHHbiM, 3to 
o6opy/ioBaHHe hc oyneT ABjraTbca hctohhhkom noMex. Ecjih oGopyjoBaHne BbiibiBaeT norviexn Teaie- h paAironpHeMa, HajiniHe 
KOTOpwx onpenejiaeTca nyTeM brjuohchha h BbiKjno'ieHHfl ooopyopsaHHa, nojib30BaTejib movkct nonbiTaTbca yMeHbuiHTb buhahhc 
noiviex, BbinojiHHB cjieayiomne aeHCTBiia: 

• Fl3MeHHTb HanpaB^eHHe huh m e cto nonOiKeHne npneMHon aHTeHHbi. 

• yBenHHHTb paccTOAHHe Me^ay ooopyjOBaHireM h npneMHHKOM. 

• Ilo/iKJii04HTb o6opy^OBaHHe h npneMHHK b ceTeBbie poieTKH pa'iHbix ireneS miTaHHa. 

• OGpaTHTbca 3a nOMOirrbio k CBoeMy nocTaBuiHKy huh k cnenHajiHCraM b o6nacTH pa,nH0 h TejieBHAeHHfl. 

ripir Hcnonb30BaHHH 'jKpaHHposaHHbix KaGejieu jxiia noaKjnoieHHfl MOHHTOpa k rpacJ)H4ecKHM nnaTaM ohh aoaiacHbi cooTBeTCTBOBaTb 
npaBunaM FCC. Mo,iiH4DHKaii,HH 3TOro yCTponcTBa, npaivio He yKa3auHbie cTopOHOii, otbctctbchhoh 3a cooTBeTCTBne, MOryT npiiBeCTH 
k jrnmeHHK) nojib30BaTejifl npaB Ha 'jKcnjryaTanHio aaHHOro oGopyAOBaHHfl. 
3aaBJieHne FCC o pa^noaKTHBHOM o6ny4eHHH 

JJaHHoe o6opyiiOBaHHe cooTBeTCTByeT orpaHnnenHaM FCC b oTHOmeHHH panHoaKTHBHOro o6jiy4eHna, onpe,iiejreHHbiM jj,na 
HeKOHTpojmpyeMoro o6opyaoBaHHa. /JaHHoe o6opy,zroBaHHe aojihcho yCTaHaBJiHBaTbca h r jKCmiyaTMpoBaTbca c MHHHMaaibHbiM 
pacCTOaHneM 20 cm Meat^y hct04hhkom H3ny4eHna h nojib30BaTejreM. 
PernCTpauHa UL/PernCTpaiiHa CUL 

JJaHuoe o6opy/iOBaHHe HH{[)opMau,HOHHOH tcxhojiothh aBnaeTCa 3aperncTpHpOBaHHbiM UL h CUL n npe,iiHa3Ha4eH0 ana 
HCno^b30BanHa c nepcoHa.ibHbiMH KOMnbKvrepaMH, 3aperHCTpHpoBaH kumh UL h HMetoiriHMH noapo6Hbie HHCTpyKu,Hii no yCTaHOBKe 
AOnojiHHTejibHbix nnaT. 

3aaBJieHne oTHOCHTenbHo cTan^apTa Industry Canada 

/JaHHOe oGopyaosaHHe y^OBJieTBOpaeT Tpe6oBaHHaM mctoahkh Industry Canada Spectrum Management and Telecommunications, 
RSS-2 1 0, c'TatmapTa AJifl ManOMouj,Hbix ycTponcTB paflnoCBa3ii, fljia KOTopbix He Tpe6yeTCa nony4eHHe jiHLteH3HH (Low Power 
License-Exempt Radio Communication Devices). 
PaooTa noji>KHa oTBe4aTb nsyM cjieayiomuM ycjioBHarn: 

1. ,HaHHoe ycTpoficTBO MOyjfeT aBJiaTbca HCT04HMK0M nOMex. 

2. XIaHHoe ycTpoficTBO aoaiacHo paGoTaTb b ycaiOBHax notviex, BKni04aa Te, 4to MOryT Bbi'ibiBaTb c6om b pa6oTe ycTpoficTBa. 
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3asBaeHiie o cootbctctbhh CTaHflapTaM CE 

Kopnopanna U.S. Robotics, aapec KOTOpoil: 935 National Parkway, Schanmburg, Illinois, 60173-5157, USA, c nonHOti 

OTBeTCTeeHHOCThK) 3aaBaaeT, 4to aa,anTep U.S. Robotics 22 Mbps Wireless PCI Adapter, b oTHoweHiin KOToporo /jencTBHTejibHo 

HacTOamee jaaBaeHne, nonHOCTbto cooTBCTCTByeT nepemcaeHHbiM cTaH/japTaM h/hjih nopMaTHBHbiM jjoKyMenraM: 

EN60950 

EN300 328 -2 

EN301 489-1 

EN301 489-17 

cc© 

HacTOauiHM 3aaBaaeM, 4T0 ^aHHoe H3a,eane yjxo Ba ctb o pa eT BceM ocHOBHbiM TpeGosaHHBM h ApyrwM coOTBeTCTBytomHM 
nonOHfeHHSM /InpeKTMBbi 1999/5/EC. BbinoaHeHbi nymcrbi nponeaypbi npoBepKH Ha co otb eT ctb h e , KOTOpaa ynOMHHaeTCa b CraTbe 
10(3) h ,aeTajibHo onncaHa b ripnjioiKeHHH 11 /TupeKTHBbi 1999/5/EC. 
3tot npo^yKT npe^Ha^HaneH a,jia ncnoab30BaHHa b cae/jyiomHx CTpaHax: 

AscrpHa, Eeabrna, BeanKoGpnTaHna, TepMaHna, Hcnamia, Hraana, JEoKceMGypr, HnaepaaHabi, Poccna, OpaHinia, lilBeflnapna h 
IUeeiHiH 

3aaBJieHne H3rOTOBHTejia 06 oTKaie ot o 6a3aT e ji b ctb 

CBea,eHHa, H'iJiO)KeHHbie b HacroameM AOKyMenre, MoryT H3MeHaTbca 6e3 npe/wpHTejibHOro y b efl om n e hmh h He npea,CTaBJiaiOT coGoii 
o6aiaTejibCTBa co CTOpOHbi npo/jasna. He /jaKrrca HHKaiciie rapaHTnn huh 3aaBaeHna, kbk 3bho Bbipa>KeHHbie, TaK h 
no^pa'iyMeBaeMbie, b oTHOiueHHH xaaecTBa, tohhocth huh npnrOAHOCTH HacTOamero a,oKyMeHTa fljis KaKofi-jinGo ijejiH. 
H^rOTOBHTenb coxpaHaeT 3a coGoh npaao H3MeHaTb coaepamHHe HacToamero aoKyMeHTa h/hjih CBa3aHHOH c hhm npoAyioinn b aioGoe 
BpeMa, He npHHHMaa Ha ceGa o6a3aTeabCTB yBeapMaaTb KaKoe-jiH6o jihuo huh opraHH3au,HK> o Taioix H3MeHeHnax. Hh npn i<aKHx 
oGcTOaTenbCTBax irirOTOBHTenb He HeceT OTBeTCTBeHHOc™ 3a npaMbie, KoCBeHHbie, ocoGbie, caynaimbie huh aBaaiomneca 
3 aKO h om ep h bi m cjie^cTBHeM yobiTKH, BO'jHHKinne b pesyjibraTe HCnojib30BaHHa huh HecnocoGHOc™ ncnoabiOBaHna Haeroamero 
npoayKTa hjih jaoKyMeHTaniin, a,a}Ke ecjin oh 6biJi npea.ynpejKa.eH o BepoaTHoc™ B03HHKHOBeHna tbkhx y6biTKOB. 

OrpaHHneHHaa rapam-Ha KopnopainiH U.S. Robotics 

AnriAPATHOE OEECIIEHEHHE. U.S. Robotics rapaHTHpyeT KOHeaHOMy noab30BaTeaio ("IIoKynaTeirJo") OTCyTC tb h e a,e(J)eKTOB, 
caaiaHHbix c MaTepnaaaMH h npOH3Boa,CTBOM HacTOaurero annapaTHOro oGecneaeHna, npn oGbiHHbix ycaOBnax JKcnayaTaniiH h 
o6ecne4HBaeT oocayjKHBaHne H3neaHa b TeaeHne yKaiaHHoro hhjkc nepno^a speMCHH c momchts noKynKH y U.S. Robotics hjih ee 
ynojiHOMOneHHOro npea,cTaBHTeaa: 

Jj>a (2) roaa 

licKjnOHHTenbH biM oGa'jaTejibCTBOM U.S. Robotics b paMKax /iaHHOH rapaHTHH aBnaeTCa o6a3aTeabCTBo, no yCMOTpeHHio h 3a cneT 
U.S. Robotics, OTpeMOHTiipoBaTb HencnpaBHoe H3a,eane hjih a,eTaab, apcTaBHTb rioKynaTejno 3KBiiBaaeHTHoe H3JJ,enHe hjih a,eTaab 
a.aa iaivieHbi HencnpaBHOH hjih, ecjiH hh oa,HH h3 BbiuieonHcaHHbix BapnaHTOB BbinojiHHTb HeB03MOiKHO, Kopnopaitna U.S. Robotics 
Moa<eT, HCKJHOiHTejibHo no CBOeiviy ycMOTpeHHfO, b o3m c ct HTb rioKynaTejno CTOHMOCTb npno6peTeHHa HencnpaBHOro H3a,eaHa. Bee 
3aMeHaeivibie H3Aeana CTaHOBaTca co6cTBeHHoCTbio Kopnopannn U.S. Robotics. npeapcTasaaeMbie a,aa 3ar\ieHbi H3a,eaiia MOryr 6biTb 
HOBbiMH hjih OTpeMOHTHpOBaHHbiMH. U.S. Robotics npeaocTaBaaeT rapaHTHio Ha Bee 3aivieHeHHbie hjih OTpeMOHTHpoaaHHbie H3Aejina 
hjih aeTajiH Ha cpOK jjesaHocTO (90) /jHeil c mom cut a jjocTaBKH hjih Ha ocTaBuiniica rapaHTHHHbin cpoit, b ibbhchmocth ot roro, 
Ka ko h cpoK HCTexaeT no3)Ke. 

nPOrPAMMHOE OEECilEHEHI-IE. U.S. Robotics rapaHTHpyeT IloKynaTejiK), hto jiK)6oe nojiyneHHoe ot Hee no jihuch3hh 
nporpaMMHoe ooecneneHiie oyjieT paGoTaTb b cootbctctbhh c tcxhuhcckhmh Tpe 6ob aH hjim h Ha :>to nporpaMMHoe oGecneneHne b 
TeieHne jieBaHOCTa (90) anen c ja™ noKynKH y U.S. Robotics hjih ee ynojiHOMOneHHOro npe/icTaBHTejia. U.S. Robotics rapaHTHpyeT 
OTcyrCTBH e c6oes HOCHTeaen, Ha KOTopbix nocraBJiaeTCa nporpaMMHoe ooecneneHne, b TeneHHe ra pa hth HHoro cpOKa. OGhobjichha He 
npe/jocTaajiaiOTca. HcKjnoiHTejibHbiM oGa jaTcibCTBOM U.S. Robotics b paMKax aariHoii rapaHTHH asjiaeTCa o6a3aTejibCTBo, no 
yCMOTpeHHK) h 3a cieT U.S. Robotics, BOiMecTHTb noKynaTemo CTOHMOCTb npiioopeTeHnn HencnpaBHOro nporpaMMnoro npo^yKTa hjih 

3aMCHHTb HCHCnpaBHblH HOCHTCJlb C HpOrpaMMHblM oGeCnC'ieHHeM, KOTOpOC nOJIHOCTbKJ OTBCiaeT C OOT B eTC TBy KJUJ,HM H3/jaHHblM 

cnenH(()HKanHaM U.S. Robotics. IloKynaTeab HeceT otbct ctb e h h o CTb 3a BbiGop no/ixoiwinero nporpaMMHOro oGecneneHHa h cBa3aHHbix 

c hhm cnpaBO'iHbix MaTepnajiOB. U.S. Robotics He npeziocTaBJiaeT HHKaiaix rapaHTHH h He npHHHMaeT HHKaKHx npeTeH3HH 

otho c HTe jibHO toto, 4T0 ee nporpaMMHbie npojayKTbi He oTBeiaiOT TpeGoBaHnaM 1 IoKynaTejin, a TaioKe otho c HTe ji bHO hx paGoTbi b 

coneTaHHii c ^pyrnMH annapaTHbiMH hjih n por pa m m h bi m h npo/tyicraMH, npeaocTaBJieHHbiMH ctopohhhmh KOMnaHHaMH, hto paGoTa 

nporpaMMHbix npo/ayKTOB Gy/ieT GcjohihGohhoh h GecnepeGoHHon, h see ouihGkh b nporpaMMHbix npoAVi^Tax Gy^yT ncnpaBJieHbi. J^Jia 

Bcex npo/jyKTOB ctopohhhx KOMnamiH, oGo3Ha4eHHbix b /aoKyMeHTannn hjih cneinubHKannax Ha nporpaMMHbiii npo^yKT U.S. Robotics 

KaK coBMecTHMbie, Kopnopaitna U.S. Robotics hph.to>kht cooTBeTCTByfoinne ycnjina pj\a oGecneieHiia cobmccthmocth, 3a 

HCKJiK)4eHiieM c^ynaeB, Kor/ia HecoBMecTHMoCTb BbiiBana oijjhGkoh hjih /ae(|jei<TOM b npojayKTe CTopOHHefi 4>npMbi hjih ero 

HCn OJib30BaHneM He b cootbctctbhh c onyG.i h KOBa h h mmh tcxhhhcckhmh xapaKTepncTHKaMH hjih py ko b o jj ct b o m nojib30BaTejia U.S. 

Robotics. 

MHHEIH nPO^YKT U.S. ROBOTICS MO)KET BRJIKJ^ATE B CEEfl HJIH nOCTABJIjITbCJl B KOMI1JIEKTE C 
nPOrPAMMHEIM OEECIIEHEHHEM TPETEHX OHPM, HCnOJIb30BAHHE KOTOPOrO PEryJIHPyETCil OTJJEJIbHblM 
J1HUEH3HOHHEIM COrJIAIHEHHEM ^JDI KOHEHHOrO nOJ!E30BATEJI5I. JJEHCTBHE ^AHHOH EAPAHTHH U.S. 
ROBOTICS HE PACnPOCTPAH^ETCJ5 HA TAKOE nPOrPAMMHOE OEECHE4EHHE TPETEHX OHPM. J\J1% nOJiyqEHHJI 
HHOOPMAUHH O /XEHCTByKOIIJEH EAPAHTHH OEPATHTECE K JIHHEH3HOHHOMy COrJIAUJEHHK) J^JI^ 
KOHEHHOEO nOJIE30BATEJDI, PEryJlHPyKJIHEMy HCnOJlE30BAHHE TAKOEO nPOrPAMMHOrO OEECnE^EHHil. 
nOJiyHEHHE EAPAHTHHHOEO OECJiy)KHBAHH5I. noxynaTejib /jonateH oGparaTbca b cepBHCHbifi ueHTp KopnopauHH U.S. 
Robotics hjih ynojiHOMO i ieHHbin cepBHCHbifi qeHTp U.S. Robotics b TeieHne rapaHTnimoro cpOKa /ijia nojiynCHiia coraacua Ha 
rapaHTHHHoe oGcjiyatHBaHne. Moa<eT nOTpeGosaTbca /jOKyMeHT, no/j,TBepyKjj,ahztm,HH jx'dry noKynKH y U.S. Robotics hjih ee 
ynojiHOMOneHHOro npeACTaBHTejia. Bo3BpainaeMbie b CepBHCHbin neHTp xopnopannn U.S. Robotics npojayKTbi jjoa)KHbi cojjepa<aTb 
/lOKyMeHT coraacua U.S. Robotics Ha BbinojiHeHne rapaHTHHHoro o6cay>KHBaHna c yKa3aHneM HOMepa 3aKaia Ha peMOHT (SRO) 
CHapyaai ynaKOBKH, OTnpaaaaTbca c onaaTOH nepecbiaKH h npaBiiabHO ynaKOBbiBaTbca a,aa 6e3onaCHOH TpaHcnopTnpoBKH. TaKiKe 



119 



peKOMeHAyeTca CTpaxoBaTb nporryKT nepeA ompaBKOH ti OTnpaBjiHTb ero TaKHM o6pa30M, 4To6bi mojkho 6buio npocjiejiHTb ero 
nepecbijitcy. HcnpaBjieHHbin npojryicr hjih nporryKT rijiji jaMeHbi 6yjreT jrocTaBjieH IloKynaTejiio 3a cteT U.S. Robotics b TeteHne He 
6ojiee TpHjrna™ (30) jrHen c MOMeHTa nojiyneHHjt Kopnopanneii U.S. Robotics HencnpaBHOro Hinejinji. BoiBpamaeMbin npoayin" 
OTnpaBjiflHTe no ajrpecy: 

B KaHajre: B EBpone: B CoejrHHeHHbix UlTaTax ArnepHKH: 

U.S.Robotics FRS Europe BV. USR- Walnut 

Unit-100 13751 Mayfield PI. Draaibrugweg 2 528 Spanish Lane 

Richmond.B.C.Canada V6V 2G9 1332 AC Aimer Walnut,CA 91789 

HHjrepjiaHjTbi 

U.S. Robotics He HeceT OTBeTCTBeHHoc™ ia jnoGoe nporpaMMHoe o6ecne4eHne, BCTpoeHHbie nporpaMMbi, HHcbopMannto hjih jraHHbie 
FIOKynaTejifl, cojrepjKaujHecji B naMHTH, HaxojrjHjjneCH, xpaHjiujHecji hjih HHTerpMpOBaHHbie bo BCe npojryKTbi, KOTopbie 
BO'iBpainaioTCji B U.S. Robotics jijiji peMOHTa, HenaBHCHMO ot TOro, hbjijhotch ohh rapaHTHHHbiMH hjih HeT. 

HCKjTKWHTEJIbHblE EAPAHTHH. ECJIH nPOflYKT U.S. ROBOTICS HE PAEOTAET B LAPAHTHPOBAHHOM PEXHME, 
TO B CJIYHAE HAPyUIEHIM EAPAHTHH nOKynATEJlb M03CET HPETEHflOBATb TOJlbKO HA TAKHE CPEflCTBA 
B03MEUJEHHJI, KAK PEMOHT, 3AMEHA HJIH B03BPAT nOJIHOH CTOHMOCTH nOKYnKH, no yCMOTPEHHK) 
KOPnOPAITHH U.S. ROBOTICS. nOJIHOCTbPO B COOTBETCTBHH C 3AKOHOM, HHSCEnPHBEflEHHME EAPAHTHH H 
OTKA3bI jTBJMIOTCJI HCKJIKWHTEJIbHMMH H 3AMEHHIOT BCE flPYEHE EAPAHTHH H yCJIOBHfl, 3AJ1BJIEHHHE 
HJIH nOflPASYMEBAEMHE, JIBHblE HJIH nPE/J,yCMOTPEHHME 3AKOHOM, BKJIKWA3 EAPAHTHH H YCJIOBH5I 
KOMMEPMECKOH HEHHOCTH, nPHrOjTHOCTH HJ\Si nPHMEHEHHfl B KOHKPETHHX HEJIHX, TAPAHTHH 
KA4ECTBA, COOTBETCTBIW OnHCAHHK) H OTCYTCTBHa HAPyiHEHHH ABTOPCKOTO nPABA, KA5KJ1A9 H3 
KOTOPMX nOJJJIEjKHT HCKJIKOTHTEJIbHOMy OTKA3Y U.S. ROBOTICS HE nPHHHMAET HA CEEJI H HE 
ynOJIHOMOqHBAET HHKAKHX J4WFHX JIHH, nPHHHMATb HA CEEfl KAKHE-J1HEO flPyEHE OEJBATEJlbCTBA, 
CBJBAHHME C nPOflAMH, yCTAHOBKOH, OECJiyaCHBAHHEM HJIH HCnOJlb30BAHHEM CBOHX nPOflYKTOB. 
U.S. ROBOTICS HE HECET OTBETCTBEHHOCTH B PAMKAX flAHHOH EAPAHTHH B CJiy^AE, ECJIH nPH nPOBEPKE 
H OCMOTPE OKA3MBAETC5I, HTO nPEJJTIOJIAEAEMblH flEOEKT HJIH HEHCnPABHOCTb nPOflYKTA HE 
CyiHECTByiOT, HJIH OHH BbI3BAHbI HEnPABHJIbHOH 3KCnjIYATAHHEH nPOflyKTA nOKynATEJIEM HJIH 
JIKDEbIM TPETbHM JIHHOM, HEEPE}KHOCTbrO, HEnPABHJIbHOH yCTAHOBKOH HJIH TECTHPOBAHHEM, 
HECAHKHHOHHPOBAHHblMH nonblTKAMH BCKPMTIW, PEMOHTA HJIH H3MEHEHHH nPOJJ,yKTA, HJIH JIIOEblMH 
flPyrHMH jTEHCTBIWMH, BbLXOflaiUHMH 3A PAMKH HA3HAMEHIM nPOflyKTA, A TAOCE BbI3BAHHbIE 
HECTACTHbIM CJIYMAEM, nO)KAPOM, MOJIHHEH, flPYEHMH CTHXHHHblMH EEflCTBHflMH HJIH <t>OPC- 
MA3KOPHblMH ObCTOflTEJlbCTBAMH. 

OFPAHHMEHHE OTBETCTBEHHOCTH. KPOME TOEO, B nOJIHOM COOTBETCTBHH C 3AKOHOM, U.S. ROBOTICS 
CHHMAET C CEba H CBOHX nOCTABLUHKOB JIIOEblE OEJBATEJIbCTBA, BblTEKAKDmHE H3 KOHTPAKTOB HJIH 
B03HHKAIOH4HE BCJlEflCTBHE EPAKflAHCKHX nPABOHAPyiHEHHH (B TOM 4HCJIE nPH HEEPEjKHOH 
SKCnjiyATAITHH), no B03MEI14EHHK) JIKIEHX CJiyMAHHbLX, KOCBEHHblX, nOEOqHHX, OCOEblX HJIH 
OEPA30BABIHHXCH B PE3yjIbTATE HAJIOaCEHIW UITPAOOB yEblTKOB, B CJiyiAE HOTEPH flOXOflOB HJIH 
nPHEbUIH, yTPATbl HJIH JIHKBHJJAHHH KOMnAHHH, nOTEPH HH<t>OPMAHHH HJIH JIAHHblX HJIH B CJiy^AE 
JJWEHX MIHAHCOBblX yEWTKOB BCJIE^CTBHE HJIH B CBJI3H C nPOJlAKEH, yCTAHOBKOH, OECJiy>KHBAHHEM, 
3KCnjiyATAIJ,HEH, PAEOTOH, CEOEM HJIH nOBPEilCJIEHHEM OEOPyflOBAHIM, JJA5KE ECJIH KOPnOPAHJM U.S. 
ROBOTICS HJIH EE ynOJIHOMOMEHHblE nPEflCTABHTEJIH EMJIH nPEJ_(ynPE5Kj_IEHbI O B03MO)KHOCTH TAKHX 
yEblTKOB, H OEPAHfflHBAET CBOH OE5I3ATEJIbCTBA TOJlbKO PEMOHTOM, 3AMEHOH HJIH B03BPATOM nOJIHOH 
CTOHMOCTH nOKynKH, no yCMOTPEHHK) KOPnOPAHHH U.S. ROBOTICS. JJAHHEIH OTKA3 OT ObJGATEJIbCTB 
no OTHOIHEHHK) K nOBPE}KJJ,EHIMM HE Ey/JET HMETb CHJlbl, ECJIH JlrOEME yKA3bIBAEMHE 3/JECE CPEflCTBA 
3AHJHTbI nPABA nPOTHBOPEHAT CBOEMy HEnOCPEflCTBEHHOMy HA3HAMEHHK). 

OTKA3. B HeKOTOpbix CTpaHax, peniOHax hjih aJ^MHHHCTpaTHBHO-TeppHTopHajibHbrx oopa jOBaHiiflx He jtonycKatoTCji HCKjitoneHHH hjih 
orpaHtmeHHfl jjeiiCTBHji noJipajiyMeBaeMOH rapaHTHH, hjih 0rpaHH4eHHjt cjiyHaiiHbix hjih oGycjiOBjieHHbix nOBpejKAeHHti jijiji 
onpejjejieHHbix npoayKTOB, npejjocTaaieHHbix noTpe6HTejiaM, hjih orpaHHHCHHe OTBCTCTBeHHOCTH ^a TpaBMbi nepcOHajia, no^TOMy 
yKaaaHHbie Bbiuie orpaHHHeHHjt MOryT K BaM He OTHOCHTbcji. Korjja He JronycKaercji OTKa'j or nojtpa^yMeBaeMbix rapaHTHH B nojiHOM 
oSbeivie, ohh orpaHHHHBaiOTCa nepHOjtOM AenCTBHa coOTBeTCTBytoinen nHCbMeHHoii rapaHTHH. JJaHHaa rapaHTHH npe/roCTaBjuieT 
BjiajrejibHy onpeAejieHHbie topH/rrmecKHe npaBa, KOTopbie Moryr MertflTbcji b ^aBHCHMOCTH ot nojiojKeHHii MecTHoro 3aKOHOaaTejibCTBa. 
/_IEHCTByiOIII,EE 3AKOHOj_IATEJlbCTBO. JJaHHaa orpaHHHeHHaa rapaHTHjt peryjiirpyeTCn 'jaKOHaMH uiTaTa Hjtjthhohc, CUIA, 3a 
HCKjiioneHHeM cjiyHaeB, KOraa oho npOTHBOpeHiiT ropHJTHHeCKHM HOpMaM H KoHBeHnHH OpraHHrannn 06berjHHeHHbix Hannii o 
KOHTpaicrax Ha MejKjryHapojrHyro ToprOBjiK) TOBapaMH. 
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